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Poznamka 

Jedine zaruky pre produkty a sluzby 
spolocnosti HP su stanovene v 
prehlasem vyslovnej zaruky, ktore je 
spojene s tymito produktmi alebo 
sluzbami. Ziadna cast'textu 
uvedeneho v tomto dokumente sa 
neda interpretovat' ako poskytnutie 
dodatocnej zaruky. Spolocnost' HP 
nie je zodpovedna za technicke alebo 
vydavatel'ske chyby alebo chybajuce 
casti v tomto dokumente. 
Spolocnost' Hewlett-Packard nie je 
zodpovedna za nahodne alebo 
nasledne skody, ktore vzniknu v 
suvislosti alebo na zaklade 
poskytnutia, prevadzkovania alebo 
pouzfvania tohto dokumentu a 
programoveho vybavenia, ktore 
popisuje. 

Poznamka: Informacie o suvisiacich 
predpisoch su uvedene v casti 
technickych informacif tejto pnrucky. 
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V mnohych krajinach je nezakonne 
robit' kopie nasledujucich 
dokumentov. Ak mate pochybnosti, 
porad'te sa najprv s pravnikom: 

• uradne listiny alebo dokumenty: 

pasy, 

prist'ahovalecke doklady, 
doklady k povinnej 
vojenskej sluzbe, 
identifikacne odznaky, 
karty alebo odznaky 
hodnosti, 

• uradne ceniny: 
postove znamky, 
potravinove Ifstky, 

• seky alebo zmenky vladnych 
agentur, 

• bankovky, cestovne seky alebo 
penazne prfkazy, 

• vkladove certifikaty, 

• prace, chranene autorskym 
zakonom. 

Informacie o bezpecnosti 

AUpozornenie Aby sa 
zabranilo riziku vzniku 
poziaru alebo zasahu 
elektrickym prudom, 
nevystavujte tento vyrobok 
dazd'u ani vlhkosti. 

Aby ste zmzili riziko urazu v dosledku 
poziaru alebo zasahu elektrickym 
prudom, dodrziavajte pri pouzfvam 
tohto vyrobku vzdy zakladne 
bezpecnostne predpisy. 

AUpozornenie Potencialne 
riziko zasahu elektrickym 
prudom 

1 Precftajte si a oboznamte sa so 
vsetkymi pokynmi, ktore su 
uvedene na instalacnom letaku. 

2 Pri pripojem na zdroj napajania 
pouzite iba uzemnenu elektricku 
zasuvku. Ak neviete, ci je 
zasuvka uzemnena, dajte ju 
skontrolovat' kvalifikovanemu 
elektrikarovi. 

3 Dodrziavajte vsetky varovania a 
pokyny, ktore su vyznacene na 
vyrobku. 

4 Pred cistemm odpojte vyrobok z 
elektrickej siete. 

5 Neinstalujte tento vyrobok ani 
ho nepouzfvajte v blizkosti vody 
alebo ked' ste mokrf. 

6 Umiestnite vyrobok bezpecne 
na stabilny povrch. 



7 Umiestnite vyrobok na 
chranenom mieste, kde sa 
nebude stupat' ani zakopavat' o 
siet'ovy ka be I a kde sa siet'ovy 
kabel neposkodf. 

8 Ak vyrobok nepracuje spravne, 
pozrite si online Pomocmka pri 
riesenf problemov. 

9 Vnutri sa nenachadzaju ziadne 
suciastky, ktore by mohla 
opravit' obsluha. Servis zverte 
kvalifikovanemu personalu. 

1 0 Vyrobok pouzfvajte v dobre 
vetranom priestore. 

AUpozornenie Zariadenie 
nebude fungovat' v pnpade 
poruchy elektrickej siete. 
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HP all-in-oneprehl'ad 



Mnohe funkcie zariadenia HP all-in-one sa daju pouzivat' aj bez zapnutia pocitaca. 
Zariadenie HP all-in-one umoznuje jednoduche a rychle vykonavanie uloh, ako je 
kopirovanie, odosielanie faxu alebo tlac fotografii z pamat'ovej karty. Tato kapitola 
popisuje hardverove funkcie zariadenia HP all-in-one, funkcie ovladacieho panela a 
sposob ziskania pristupu k softveru HP Image Zone. 

Poznamka Zariadenia all-in-one HP Officejet 7300 series a HP Officejet 7400 series 
maju nepatrne odlisne funkcie. Niektore funkcie opisane v tejto prirucke 
sa nemusia vzt'ahovat' na model, ktory ste kupili. 

Tip Instalacia softveru HP Image Zone na pocitaci vam umozni lepsie vyuzit' 

zariadenie HP all-in-one. Softver ma rozsirene funkcie kopirovania, faxovania, 
skenovania a fotograficke funkcie, ako aj tipy na odstrahovanie poruch a 
specialneho pomocnika pre konkretny produkt. Dalsie informacie najdete v 
elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help a v casti Lepsie vyuzitie 
zariadenia HP all-in-one pomocou softveru HP Image Zone. 

Prvy pohl'ad na zariadenie HP all-in-one 




strtok 


Popis 


1 


Zasobnik podavaca dokumentov 


2 


Kryt 


3 


Farebny graficky displej 


4 


Ovladaci panel 


5 


Indikator bezdrotoveho radioveho 
pripojenia 802.1 1g 

(Len pre zariadenie HP Officejet 7400 
series all-in-one) 
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HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



pokracovanie 



Stitok 


Popis 


6 


Zasuvky pre pamat'ove karty a port 
PictBridge fotoaparatu 


7 


Vystupny zasobnik 


8 


Vodidlo dlzky papiera 


9 


Predlzenie vystupneho zasobnika 


10 


Vstupny zasobnik 


11 


Vodidlo sirky papiera 


12 


Port siete Ethernet a indikatory siete 
Ethernet 


13 


Zadny port USB 


14 


Napajanie 


15 


Faxove porty (1-LINE a 2-EXT) 


16 


Zadny kryt na cistenie 



Poznamka Bezdrotove radiove pripojenie je v zariadeniach HP Officejet 7400 series 
all-in-one v predvolenom nastaveni zapnute. Modry indikator (bezdrotove 
radiove pripojenie) zobrazuje stav bezdrotoveho radioveho pripojenia, a 
preto zostava zapnuty pocas prevadzky radia. Ak pripajate zariadenie 
HP all-in-one pomocou kabla USB alebo kabla siete Ethernet, vypnite 
bezdrotove radiove pripojenie. Informacie o vypmani bezdrotoveho 
radioveho pripojenia a modreho indikatora najdete v Sprievodcovi 
pripojenim do siete, ktory bol dodany so zariadenim HP all-in-one. 

Prehl'ad ovladacieho panela 

Tato cast' opisuje funkcie tlacidiel, indikatorov a klavesnice ovladacieho panela a 
ikony farebneho grafickeho displeja a setrica obrazovky. 
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Kapitola 1 

Funkcie ovladacieho panela 




Stitok 


Nazov a popis 


1 


Skenovat' do: Vyber ciel'oveho umiestnenie skenovania. 


2 


SKENOVAf : Spustenie skenovania a odoslanie naskenovaneho dokumentu na 
vybrate ciel'ove umiestnenie pomocou tlacidla Skenovat' do. 


3 


Tlacidla rychlej vol'by jednym stlacenim: Pnstup k prvym piatim polozkam 
rychlej vol'by. 


4 


FAXOVAT Ciernobielo: Spustenie ciernobieleho faxovania. 


5 


FAXOVAT Farebne: Spustenie farebneho faxovania. 


6 


Klavesnica: Zadavanie ci'sel faxu, hodnot alebo textu. 


7 


Indikator automatickej odpovede: Ak svieti indikator Automaticka odpoved', 

zariadenie HP all-in-one je nastavene na automaticke prijimanie faxov. 


8 


Automaticka odpoved': Nastavenie funkcie faxu na automaticke odpovedanie po 
urcitom pocte zazvoneni. 


9 


Opakovat' vol'bu/pauza: Opakovane vytacanie naposledy vytoceneho cisla alebo 
vlozenie trojsekundovej pauzy do faxoveho cisla. : 


10 


Ponuka: Vyber moznosti faxu vratane Rozlisenia, Svetlejsie/tmavsie, Two- 

Sided Send (Odoslaf obojstranne) a niekol'kych d'alsich moznosti, ktore sa 
ovladaju pomocou tlacidla Ponuka v oblasti faxovania. 


11 


Rychla vol'ba: Vyber cisla rychlej vol'by. 
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Stitok 


Nazov a popis 


12 


Obojstranne: Vytvorenie obojstrannej kopie alebo faxu. 


13 


vyuiai tuovjui 1 1 rv . v yuci t.aouui iirxci jjapici a. 


14 


HP Instant Share: Pn'stup k vlastnostiam sluzby HP Instant Share. 


15 


OK: Vyber ponuky, nastavenie alebo vyber fotografii na farebnom grafickom 
displeji na tlac. 


16 


Zrusit': Zastavenie ulohy, ukoncenie ponuky alebo ukoncenie nastavem. 


17 


Sfpka nadol: Posun nadol v moznostiach ponuky. 


18 


Sipka doprava: Zvacsovanie hodnot alebo posun dopredu pri prezerani fotografii 
na farebnom grafickom displeji. 


19 


KOPIROVAf Ciernobielo: Spustenie ciernobieleho kopirovania. 


20 


KOPIROVAf Farebne: Spustenie farebneho kopirovania. 


21a 


Zoradit': Vytvorenie serie kopii v presnom poradi, ako boli naskenovane zo 
zasobnika podavaca dokumentov. (Len pre zariadenie HP Officejet 7400 series all- 
in-one) 


21b 


Svetlejsie/tmavsie: Pn'stup k ponuke umozhujucej nastavit' svetlejsiu alebo 
tmavsiu vystupnu kopiu. (Len pre zariadenie HP Officejet 7300 series all-in-one) 


22 


TLAC FOTOGRAFII: Tlac fotografiu z pamat'ovej karty, ktora je prave zobrazena 
na farebnom grafickom displeji, alebo tlac vsetkych vybratych fotografii pomocou 
tlacidla OK. 


23 


Vyberovy index fotografii: Vytlacenie vyberoveho indexu fotografii po zasunuti 
pamat'ovej karty do zasuvky pamat'ovej karty. Vyberovy index fotografii zobrazuje 
miniatury vsetkych fotografii na pamat'ovej karte. Mozete si vybrat' fotografie z 
vyberoveho indexu fotografii a potom ich vytlacit' skenovamm vyberoveho indexu. 
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Kapitola 1 
pokracovanie 



Stitok 


Nazov a popis 


24 


Otocit': Otocenie aktualne zobrazenej fotografie na farebnom grafickom displeji o 
90 °. Dalsim stlacanim sa pokracuje v otacani fotografie o 90°. 


25 


Zapnut': Zapnutie a vypnutie zariadenia HP all-in-one. Ked' je zariadenie HP all-in- 
one vypnute, spotrebuje minimalne mnozstvo energie. Uplne vypnutie zariadenia 
HP all-in-one zo zdroja elektrickej energie dosiahnete vypnutim zariadenia a 
odpojeni'm siet'oveho kabla. 


26 


Indikator zapnutia: Rozsvieteny indikator Zapnute ukazuje, ze zariadenie HP all- 
in-one je zapnute. Pri vykonavam ulohy indikator blika. 


27 


Zvacsit': Zvacsenie obrazka na farebnom grafickom displeji. Toto tlacidlo mozete 
pouzit' aj na nastavenie policka orezania pri tlaci. 


28 


Ponuka: Vytlacenie fotografie, prenesenie fotografie do pocitaca, prezeranie 
prezentacie alebo zdiel'anie fotografie pomocou sluzby HP Instant Share pouzitim 
tlacidla Ponuka v oblasti FOTOoKAFlA. 


Oft 

29 


Pocet kopii: Vyber poctu kopif bud' pomocou tlacidla ^ alebo tlacidla ►, alebo 
priamym zadam'm poctu pomocou klavesnice. 


30 


Kvalita: Ovladanie rychlosti a kvality kopif. 


31 


Ponuka: Vyber moznosti kopirovania vratane moznosti Vybrat' zasobnfk, Druh 
papiera, Vel'kost' papiera a niekol'ko d'alsfch moznostf pomocou tlacidlaPonuka 
v oblasti KOPlROVAT. 


32 


Zmensit'/zvacsit': Zmena vel'kosti fotografie pre tlac 


33 


Nastavenie: Pnstup do systemu ponuk pre spravy, nastavenia faxu a udrzbu. 
Umoznuje aj otvorenie pomocnika spust'aneho vyrobkom. 


34 


Sipka nahor: Posun nahor v moznostiach ponuky. 


35 


Vystrazny indikator: Blikanim vystrazny indikator signalizuje, ze sa vyskytla 
chyba, ktora si vyzaduje vasu pozornost'. 


36 


Sfpka vl'avo: Znizovanie hodnot alebo posun dozadu pri prezerani fotografii na 
farebnom grafickom displeji. 


37 


Farebny graficky displej: Zobrazenie ponuk, fotografii a sprav. Farebny graficky 
displej tohto zariadenia je stacionarny. 



Ikony farebneho grafickeho displeja 

Nasledujuce ikony sa nachadzaju v spodnej casti farebneho grafickeho displeja a 
poskytuju dolezite informacie o zariadeni HP all-in-one. Niektore ikony sa objavia len 
v pnpade, ak je zariadenie HP all-in-one vybavene funkciou bezdrotoveho siet'oveho 
pripojenia. 
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Ikona 


Ucel 


6 6 6 6 

^^^w f "^SSmr n ^H^V r 


Oznacuje takmer prazdnu tlacovu kazetu. Farba na 
spodnej casti ikony zodpoveda farbe na vrchnej casti 
tlacovej kazety. Napriklad zelena ikona predstavuje kazetu 
so zelenym vrchnym krytom, ktorou je trojfarebna tlacova 
kazeta. 




Zobrazuje uroveh atramentu tlacovej kazety znazornenu 
farbou ikony. Tento priklad zobrazuje ciernobielu 
fotograficku tlacovu kazetu. 




Ldvd. OZlldUUJc KdUIOVt? pripojeillc. 

Prava: oznacuje, ze kablove pripojenie nie je zapojene. 


V 1 V 


Oznacuje, ze zariadenie HP all-in-one je vybavene 
funkciou bezdrotoveho siet'oveho pripojenia, ale v 
sucasnosti nie je bezdrotove siet'ove pripojenie aktivne. 
Plati len pre rezim infrastruktury. (Len pre zariadenie HP 
Officejet 7400 series all-in-one) 




Oznacuje, ze bezdrotove siet'ove pripojenie ad hoc je 
aktivne. (Len pre zariadenie HP Officejet 7400 series all-in- 
one) 




Zobrazuje intenzitu signalu bezdrotoveho siet'oveho 
pripojenia. Plati len pre rezim infrastruktury. (Len pre 
zariadenie HP Officejet 7400 series all-in-one) 


w (w) 




IP 


Indikuje, ze sprava sluzby HP Instant Share bola prijata. 


IP 


Oznacuje, ze sluzba HP Instant Share je nastavena, ale 
automaticka kontrola je vypnuta. 




Oznacuje, ze adapter Bluetooth je nainstalovany a 
spojenie je zapnute. 



Setric farebneho grafickeho displeja 

Aby sa predlzila zivotnost' farebneho grafickeho displeja, displej sa po dvoch minutach 
necinnosti stlmi. Po d'alsich osmich minutach necinnosti (celkovo desat' minut) sa 
displej prepne do rezimu setrica obrazovky. Po 60 minutach necinnosti sa farebny 
graficky displej prepne do rezimu spanku a setric obrazovky sa uplne vypne. Displej 
sa po vykonani cinnosti, ako je napriklad stlacenie tlacidla na ovladacom paneli, 
otvorenie krytu, vlozenie pamat'ovej karty, pnstup kzariadeniu HP all-in-one z 
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Kapitola 1 

pripojeneho poci'taca alebo pripojenie zariadenia do predneho portu pre fotoaparat, 
opat' zapne. 

Prehl'ad ponuk 

V nasledujucej scheme je strucny prehl'ad hlavnych ponuk, ktore sa zobrazuju na 
farebnom grafickom displeji zariadenia HP all-in-one. 

Kopfrovanie Menu 



Kopfrovanie Menu 


1. 


Vybrat' zasobnik 


2. 


Vel'kost' papiera 


3. 


Druh papiera 


4. 


Zoradit' 


5. 


Dvojstranny 


6. 


Pocet kopii 


7. 


Zmensit'/zvacsit' 


8. 


Kvalita 


9. 


Svetlejsie/tmavsie 


0. 


Zvyraznenie 


* 


Intenzita farby 


#. 


Nastavit' nov. nastav. 



Ponuka Skenovat' do 

Ponuka Skenovat' do obsahuje zoznam ciel'ovych umiestneni skenovania vratane 
aplikacii, ktore mate nainstalovane v pocitaci. Ponuka Skenovat' do moze preto 
obsahovat' zoznam ciel'ovych umiestneni, ktore sa h'sia od uvedenych. 



Skenovat' do (pripojenie USB 
- system Windows) 

1. HP Image Zone 

2. Microsoft PowerPoint 

3. Adobe Photoshop 

4. HP Instant Share 

5. Pamat'ova karta 



Skenovat' do (pripojenie USB 
- system Macintosh) 

1 . JPEG to (JPEG do aplikacie 
HP Gallery) 

2. Microsoft Word 
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pokracovanie 

Skenovat' do (pripojenie USB 
- system Macintosh) 

3. Microsoft PowerPoint 

4. HP Instant Share 

5. Pamat'ova karta 

Ponuka Skenovanie 

Ked' je zariadenie HP all-in-one pripojene do siete s jednym alebo viacerymi 
pocitacmi, Ponuka Skenovanie umoznuje vybrat' pripojeny pocitac skor, ako sa 
zobrazia moznosti. 



Ponuka Skenovanie 
(siet'ove pripojenie) 

1 . Vyberte pocitac 

2. Sluzba HP Instant Share 

3. Pamat'ova karta 

Fotografia Menu 

Ked' je zariadenie HP all-in-one pripojene k jednemu alebo viacerym pocitacom v sieti, 
v ponuke Fotografia Menu sa zobrazuju ine subory moznosti ako v pripade, ked' je 
zariadenie pripojene k pocitacu prostredm'ctvom kabla USB. 

Fotografia Menu 

1 . Moznosti tlace 

2. Upravit' 

3. Preniest' do pocitaca 

4. Prezentacia 

5. HP Instant Share 

Faxovanie Menu 



Faxovanie Menu 

1. Rozhsenie 

2. Svetlejsie/tmavsie 

3. Two-Sided Send (Odoslaf 
obojstranne) 

4. Scan and Fax 
(Skenovanie a faxovanie) 

5. Poslat' fax neskor 

6. Prijimana vyzva 

7. Nastavit' nov. nastav. 
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Kapitola 1 

Menu Index fotografii 



Menu Index fotografii 

1 . Tlac vyber. indexu 
fotografii 

2. Skenovanie vyberoveho 
indexu 



Ponuka HP Instant Share 



HP Instant Share 

1 . Odoslat' 

2. Prijat' 

3. Moznosti HP Instant Share 



Ponuka Nastavenie 

Vyber polozky Menu Pomocmka v Pouke Nastavenie poskytuje rychly pristup ku 
kl'ucovym temam pomocmka. Vacsina informacii sa zobrazuje na obrazovke 
pripojeneho pocitaca so systemom Windows alebo Macintosh. Informacie o ikonach 
farebneho grafickeho displeja sa vsak zobrazuju na farebnom grafickom displeji. 



Ponuka Nastavenie 


1. 


Menu Pomocmka 


2. 


Tlac spravy 


3. 


Nastavenie rychlej vol'by 


4. 


Zakladne nastavenie faxu 


5. 


Rozsirene nastavenie faxu 


6. 


Nastroje 


7. 


Predvol'by 


8. 


Siet' 


9. 


HP Instant Share 


0. 


Bluetooth 



Lepsie vyuzitie zariadenia HP all-in-one pomocou 
softveru HP Image Zone 

Softver HP Image Zone sa instaluje na pocitac po instalacii zariadenia HP all-in-one. 
Dalsie informacie najdete v Instalacnej pn'rucke dodanej so zariadenim. 

Pristup k softveru HP Image Zone sa hsi v zavislosti od operacneho systemu (OS). 
Napriklad ak mate osobny pocitac PC a pouzivate system Windows, pristupovym 
bodom softveru HP Image Zone je aplikacia HP Director. Ak mate pocitac Macintosh 
a pouzivate system OS X V10.1 .5 alebo novsiu verziu, pristupovym bodom softveru 
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HP Image Zone je okno softveru HP Image Zone. Bez ohl'adu na to pristupovy bod 
sluzi ako startovaci bod pre softver a sluzby HP Image Zone. 

Funkcnost' zariadenia HP all-in-one mozete jednoducho a rychlo rozsirit' pomocou 
softveru HP Image Zone. Vyhl'adajte v tejto prirucke okienka podobne tomuto, ktore 
poskytuju tipy pre konkretne temy a uzitocne informacie pre vase projekty. 

Pnstup k softveru HP Image Zone (system Windows) 

Zariadenie HP Director mozete spustit' pomocou ikony na pracovnej ploche, ikony na 
paneli uloh alebo z ponuky Start. Funkcie softveru HP Image Zone sa zobrazia v 
aplikacii HP Director. 

Otvorenie aplikacie HP Director 

1 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

- Na pracovnej ploche systemu Windows dvakrat kliknite na ikonu aplikacie 
HP Director. 

- Na pravej strane panela uloh systemu Windows dvakrat kliknite na ikonu 
Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor. 

Na paneli uloh kliknite na ikonu Start, ukazte kurzorom na polozku 
Programy alebo Vsetky programy, vyberte polozku HPa potom kliknite na 
polozku HP Director 

2 V okne Select Device (Vyber zariadenia) kliknutim zobrazte zoznam 
instalovanych zariadeni. 

3 Vyberte zariadenie HP all-in-one. 



Poznamka Ikony na obrazku aplikacie HP Director zobrazene nizsie sa mozu na 





vasom pocitaci zobrazit' odlisne. Aplikacia HP Director je prisposobena 
tak, aby sa zobrazili ikony priradene k vybratemu zariadeniu. Ak vybrate 
zariadenie nema urcitu vlastnost' alebo funkciou, potom sa dana 
vlastnost' alebo funkcia nezobrazi v aplikacii HP Director. 


Tip 


Ak aplikacia HP Director na vasom pocitaci neobsahuje ziadne ikony, mozno sa 
pri instalovani softveru vyskytla chyba. Opravu vykonajte uplnym odinstalovamm 
softveru HP Image Zone pomocou Ovladacieho panela v systeme Windows a 
naslednym preinstalovanim softveru. Dalsie informacie najdete v Instalacnej 
prirucke dodanej so zariadenim HP all-in-one. 


Tlacidlo 


Nazov a ucel 




Scan Picture (Skenovaf obrazok): Skenovanie fotografie, obrazka alebo 
kresby a ich zobrazenie v programe HP Image Zone 




Scan Document (Skenovaf dokument): Skenovanie dokumentu, ktory 
obsahuje text alebo text a obrazky, a jeho zobrazenie vo vybratom programe. 


H3 


Make Copies (Kopirovaf): Zobrazenie dialogoveho okna Copy (Kopirovaf), z 
ktoreho mozete vytlacit' kopiu obrazka alebo dokumentu. Mozete vybrat' kvalitu 
kopie, pocet kopii, farbu a vel'kost'. 



Pnrucka pouzivatel'a 
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Tlacidlo 


Nazov a ucel 




Softver HP Image Zone: Zobrazenie dialogoveho okna HP Image Zone, ktore 
umozhuje: 

• pozerat' a upravovat' obrazky, 

• vytlacit' fotografie roznych vel'kosti, 

• vytvorit' a vytlacit' album fotografii, pohl'adm'c alebo letakov, 

• vytvorit' multimedialny disk CD, 

• zdiel'at' obrazky e-mailom alebo na webovej stranke. 


wm 






Transfer Images (Preniesf obrazky): Zobrazenie softveru HP Image Transfer, 
ktory umozhuje prenos obrazkov zo zariadenia HP all-in-one a ich ulozenie do 
pocitaca. 



Poznamka Informacie o d'alsich vlastnostiach a polozkach ponuky, ako su napriklad 
Software Update (Aktualizacia softveru), Creative Ideas (Tvorive napady) 
a HP Shopping (Nakupovanie s HP), najdete v elektronickom 
pomocmkovi HP Image Zone Help. 



Ponuky a polozky su k dispozicii aj pri vybere pouzivaneho zariadenia, kontrole jeho 



stavu, prisposobeni roznych nastaveni softveru a pn'stupe k elektronickemu 
pomocmkovi. Tieto polozky vysvetl'uje nasledujuca tabul'ka. 


Funkcia 


Ucel 


Help 

(Pomocmk) 


Tato funkcia sa pouziva na pristup do pomocm'ka HP Image Zone Help, ktory 
poskytuje softveroveho pomocnika a informacie o rieseni problemov pre 
zariadenie HP all-in-one. 


Select Device 

(Vybraf 

zariadenie) 


Tato funkcia sa pouziva na vyber pozadovaneho zariadenia zo zoznamu 
instalovanych zariadeni. 


Settings 
(Nastavenia) 


Tato funkcia sa pouziva na zobrazenie alebo zmenu roznych nastaveni 
zariadenia HP all-in-one, ako su tlac, skenovanie alebo kopirovanie. 


Status (Stav) 


Tato funkcia sa pouziva na zobrazenie aktualneho stavu zariadenia HP all-in- 
one. 



Otvorenie softveru HP Image Zone (system Macintosh OS X v10.1.5 alebo 
novsia verzia) 

Poznamka Systemy Macintosh OS X v1 0.2.1 a v1 0.2.2 nie su podporovane. 

Po nainstalovani softveru HP Image Zone sa ikona HP Image Zone umiestm do doku. 

Poznamka Ak nainstalujete viae ako jedno zariadenie HP all-in-one, v doku sa 

zobrazi ikona softveru HP Image Zone pre kazde z nich. Napriklad ak 
ste nainstalovali skener HP a zariadenie HP all-in-one, v doku sa budu 
nachadzat' dve ikony softveru HP Image Zone, pre kazde zariadenie 
jedna. Ak ste nainstalovali dve zariadenia rovnakeho typu (napriklad dve 
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zariadenia HP all-in-one), v doku sa zobrazi len jedna ikona softveru 
HP Image Zone, ktora reprezentuje vsetky zariadenia tohto typu. 

Softver HP Image Zone mozete otvorit' dvomi sposobmi: 

• pomocou okna HP Image Zone, 

• prostrednictvom polozky HP Image Zone z ponuky doku. 
Otvorenie okna HP Image Zone 

Vyberte ikonu HP Image Zone a otvorte okno HP Image Zone. Okno HP Image 
Zone ma dva hlavne prvky: 

• Oblast' pre zobrazenie kariet Products/Services (Produkty a Sluzby) 

Karta Products (Produkty) poskytuje pristup k viacerym funkciam 
zobrazovacich produktov HP, ako je napriklad rozbal'ovacia ponuka 
instalovanych produktov a zoznam uloh, ktore su k dispozicii pre dany 
produkt. V zozname sa mozu nachadzat' ulohy ako kopirovanie, skenovanie, 
faxovanie alebo prenos obrazkov. Kliknutim na ulohu sa otvori aplikacia, 
ktora vam pomoze s danou ulohou. 

Karta Services (Sluzby) poskytuje pristup k aplikaciam digitalnych 
zobrazeni, ktore vam mozu pomoct' s prehliadanim, upravou, spravovanim a 
zdiel'anim obrazkov. 

• Textove pole prehl'adavaca pomocnika Search HP Image Zone Help. 

Textove pole prehl'adavaca pomocnika Search HP Image Zone Help umozhuje 
vyhl'adat' kl'ucove slova alebo frazy v pomocm'kovi HP Image Zone Help. 

Otvorenie okna HP Image Zone 
~* V doku vyberte ikonu softveru HP Image Zone. 
Zobrazi sa okno HP Image Zone. 

V okne HP Image Zone sa zobrazuju len funkcie softveru HP Image Zone 

prisluchajuce vybratemu zariadeniu. 

Poznamka Ikony v nasledujucej tabul'ke sa mozu na vasom pocitaci zobrazovat' 
odlisne. Okno softveru HP Image Zone je prisposobene tak, aby sa 
zobrazili ikony funkcii priradene k vybratemu zariadeniu. Ak vybrate 
zariadenie nema urcitu vlastnost' alebo funkciou, potom sa dana 
vlastnost' alebo funkcia nezobrazi v okne softveru HP Image Zone. 



Vyrobky 



Ikona 


Funkcia a ucel 


gas 


Unload Images (Uvol'nit' obrazky): Tato funkcia sa pouziva na prenos 
obrazkov z pamat'ovej karty do pocitaca. 




Scan Picture (Skenovaf obrazok): Tato funkcia sa pouziva na skenovanie 
obrazka a zobrazenie v aplikacii HP Gallery. 



Prirucka pouzivatel'a 
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Vyrobky 


Ikona 


Funkcia a ucel 




Scan to OCR (Skenovaf do systemu OCR): Tato funkcia sa pouziva na 
skenovanie a zobrazenie textu vo vybratom programe na upravu textu. 

Poznamka Dostupnost' tejto funkcie sa odlisuje v zavislosti od krajiny alebo 
oblasti. 




Make Copies (Kopi'rovaf): Tato funkcia sa pouziva na ciernobiele a farebne 
kopirovanie. 




Sluzby 


Ikona 


Funkcia a ucel 


Bra 


Aplikacia HP Gallery: Tato funkcia sa pouziva na zobrazenie aplikacie 
HP Gallery, v ktorej sa prezeraju a upravuju obrazky. 




Softver HP Image Print: Tato funkcia sa pouziva na tlac obrazkov z albumu 
pomocou jednej z viacerych dostupnych sablon. 




Sluzba HP Instant Share: Tato ikona sa pouziva na otvorenie klientskej 
aplikacie sluzby HP Instant Share. 


Okrem ikon funkcii, viacerych ponuk a poloziek zoznamu mozete vybrat' zariadenie, 
ktore chcete pouzit', upravit' rozne softverove nastavenia a pouzit' elektronickeho 
pomocnika. Tieto polozky vysvetl'uje nasledujuca tabul'ka. 


Funkcia 


Ucel 


Select Device 

(Vybrat 

zariadenie) 


Tato funkcia sa pouziva na vyber pozadovaneho zariadenia zo zoznamu 
instalovanych zariadeni. 


Settings 
(Nastavenia) 


Tato funkcia sa pouziva na zobrazenie alebo zmenu roznych nastaveni 
zariadenia HP all-in-one, ako su tlac, skenovanie alebo kopirovanie. 


Search HP 
Image Zone 
Help 

(Prehl'adavaf 
pomocnika 
HP Image 
Zone Help) 


Tato funkcia sa pouziva na prehl'adavanie pomocnika HP Image Zone Help, 
ktory poskytuje pomoc so softverom a informacie o rieseni problemov pre 
zariadenie HP all-in-one. 
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Zobrazenie ponuky doku softveru HP Image Zone 

Ponuka doku softveru HP Image Zone poskytuje odkaz na sluzby softveru HP Image 
Zone. Do ponuky doku sa automaticky umiestnuju vsetky aplikacie dostupne v 
zozname karty Services (Sluzby) v okne HP Image Zone. Umoznuje aj nastavenie 
predvol'by softveru HP Image Zone tak, aby sa do ponuky pridali d'alsie polozky 
napriklad zo zoznamu karty Products (Vyrobky) alebo karty HP Image Zone Help 
(Pomocnik HP Image Zone). 

Zobrazenie ponuky doku HP Image Zone 

Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

Nastavte aplikaciu HP Gallery alebo aplikaciu iPhoto ako predvoleny softver 
na spravovanie fotografii. 
- Nastavte d'alsie moznosti tykajuce sa predvoleneho softveru na spravovanie 
fotografii. 

Upravte zoznam poloziek zobrazenych v ponuke doku softveru HP Image 
Zone. 

Otvorenie softveru HP Image Zone (system Macintosh OS verzia starsia 
ako verzia X v10.1.5) 

Poznamka Podporovane su verzie systemu Macintosh OS 9 v9.1 .5 a novsie a 
v9.2.6 a novsie. Systemy Macintosh OS X v10.0 a v1 0.0.4 nie su 
podporovane. 

Pristupovym bodom softveru HP Image Zone je aplikacia HP Director. V zavislosti 
od moznosti zariadenia HP all-in-one mozete pomocou aplikacie HP Director 
iniciovat'funkcie zariadenia, akoje skenovanie, kopirovanie, faxovanie alebo 
preberanie obrazkov z digitalneho fotoaparatu alebo pamat'ovej karty. Pomocou 
aplikacie HP Director mozete otvorit' aj aplikaciu HP Gallery a prezerat', upravovat' a 
spravovat' obrazky v pocitaci. 

Aplikaciu HP Director mozete otvorit' jednym za nasledujucich postupov. Metody 
zavisia od operacneho systemu Macintosh. 

• System Macintosh OS X: Aplikacia HP Director sa otvara automaticky pocas 
instalacie softveru HP Image Zone a v doku vasho zariadenia sa vytvori ikona 
HP Director. Zobrazenie ponuky HP Director: 

V doku kliknite na ikonu HP Director pre vase zariadenie. 

Zobrazi sa ponuka HP Director. 



Prirucka pouzivatel'a 



15 



Kapitola 1 



Poznamka Ak su instalovane viacere zariadenia HP rozneho druhu 

(napnklad zariadenie HP all-in-one, fotoaparat a skener HP), v 
doku sa zobrazi ikona HP Director pre kazdy druh zariadenia. 
Ak vsak nainstalujete dve zariadenia rovnakeho druhu 
(napriklad prenosny pocitac mozete mat' pripojeny k dvom 
roznym zariadeniam HP all-in-one, jedno je v praci a jedno 
doma), v doku sa zobrazi iba jedna ikona HP Director. 

• System Macintosh OS 9: Aplikacia HP Director je samostatna aplikacia, ktora sa 
musi pred pouzitim otvorit'. Aplikaciu HP Director mozete otvorit' jednym z 
nasledujucich postupov: 

- Kliknite dvakrat na alias HP Director na pracovnej ploche. 
Kliknite dvakrat na alias HP Director v priecinku aplikacii 
Applications:Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software. 

V aplikacii HP Director sa zobrazia len tlacidla uloh, ktore sa tykaju 
vybrateho zariadenia. 

Poznamka Ikony v nasledujucej tabul'ke sa mozu na vasom pocitaci zobrazovat' 
odlisne. Ponuka softveru HP Director je prisposobena tak, aby sa 
zobrazili ikony funkcii priradene k vybratemu zariadeniu. Ak vybrate 
zariadenie nema urcitu vlastnost' alebo funkciu, potom sa dana vlastnost' 
alebo funkcia nezobrazi. 



Ulohy zariadenia 



Ikona 


Ucel 




Unload Images (Uvol'nit' obrazky): Tato funkcia sa pouziva na prenos 
obrazkov z pamat'ovej karty do pocitaca. 




Poznamka System Macintosh OS 9: Prenos obrazkov z pamat'ovej karty do 
pocitaca nie je v sieti podporovany. 




Scan Picture (Skenovaf obrazok): Tato funkcia sa pouziva na skenovanie 
obrazka a zobrazenie v aplikacii HP Gallery. 




Scan Document (Skenovaf dokument): Tato funkcia sa pouziva na 
skenovanie a zobrazenie textu vo vybratom programe na spracovanie textu. 

Poznamka Dostupnost' tejto funkcie sa odlisuje v zavislosti od krajiny alebo 
oblasti. 


IP 


Make Copies (Kopirovaf): Tato funkcia sa pouziva na ciernobiele a farebne 
kopirovanie. 
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Spravovanie a zdiel'anie 



Ikona 


Ucel 


ik 


Aplikacia HP Gallery: Tato funkcia sa pouzi'va na zobrazenie aplikacie 
HP Gallery, v ktorej sa prezeraju a upravuju obrazky. 



Okrem aplikacie HP Gallery je k dispozicii viacero poloziek ponuky bez ikon, ktore 
umoznuju vyber d'alsich aplikacii na pocitaci, zmenu nastaveni funkcii zariadenia 
HP all-in-one a pn'stup k elektronickemu pomocnikovi. Tieto polozky vysvetl'uje 
nasledujuca tabul'ka. 



Spravovanie a zdiel'anie 



Funkcia 


Ucel 


More Applications 
(Dalsie aplikacie) 


Tato funkcia sa pouzi'va na vyber d'alsich aplikacii na pocitaci. 


HP on the Web 
(Spolocnosf HP 
na webe) 


Tato funkcia sa pouzi'va na vyber webovej lokality spolocnosti HP. 


HP Help 
(Pomocnik HP) 


Tato funkcia sa pouzi'va na vyber zdroja pomocnika pre zariadenie HP all- 
in-one. 


Settings 
(Nastavenia) 


Tato funkcia sa pouzi'va na zobrazenie alebo zmenu roznych nastaveni 
zariadenia HP all-in-one, ako su tlac, skenovanie alebo kopi'rovanie. 



Prirucka pouzivatel'a 
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2 Dalsie informacie 



Informacie o nastaveni a pouzivani zariadenia HP all-in-one sa nachadzaju v 
mnohych zdrojoch v tlacenej a elektronickej forme. 



■ w 




Instalacna pnrucka 

Instalacna prirucka poskytuje pokyny na nastavenie 
zariadenia HP all-in-one a instalaciu softveru. 
Dodrziavajte poradie krokov. 

Ak mate problemy pocas nastavovania, pozrite si 
Riesenie problemov v poslednej casti Instalacnej pn'rucky 
alebo kapitolu Riesenie problemov v tejto pn'rucke. 


1 




Pnrucka pouzivatel'a 

Tato Prirucka pouzivatel'a obsahuje informacie o 
pouzivani zariadenia HP all-in-one spolu s tipmi na 
riesenie problemov a instrukciami typu krok za krokom. 






Sprievodca pripojemm do siete 

Sprievodca pripojenim do siete obsahuje informacie o 
nastaveni a pripojeni zariadenia HP all-in-one do siete. 




Pomocka HP Image Zone Tour 

Pomocka HP Image Zone Tour predstavuje zaujimavy, 
interaktivny sposob na ziskanie strucneho prehl'adu o 
softveri v zariadeni HP all-in-one. Naucite sa, ako vam 
moze softver HP Image Zone pomoct' upravit', 
organizovat' a vytlacit' fotografie. 




Aplikacia HP Director 

Aplikacia HP Director poskytuje jednoduchy pnstup k 
softverovym aplikaciam, standardnym nastaveniam, 
stavu a k elektronickemu pomocnikovi pre 
zariadenie HP. Aplikaciu HP Director spustite dvojitym 
kliknutim na ikonu HP Director na pracovnej ploche. 
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Pomocnik HP Image Zone 

Pomocnik HP Image Zone poskytuje podrobne 
informacie o pouzivani softveru zariadenia HP all-in-one. 

• Tema Get step-by-step instructions (Ziskanie 
instrukcii sposobom krok za krokom) poskytuje 
informacie o pouzivani softveru HP Image Zone so 
zariadeniami HP. 

• Tema Explore what you can do (Zistite, co sa da) 
poskytuje d'alsie informacie o praktickych a 
kreativnych moznostiach softveru HP Image Zone a 
zariadeni HP. 

• Ak potrebujete d'alsiu pomoc alebo chcete 
skontrolovat' aktualizacie softveru HP, pozrite si 
temu Troubleshooting and support (Riesenie 
problemov a podpora). 




Elektronicky pomocnik zariadenia 

Zariadenie ponuka elektronickeho pomocnika, ktory 
obsahuje d'alsie informacie o vybratych temach. 
Elektronicky pomocnik sa spust'a z ovladacieho panela. 
V ponuke Nastavenie zvyraznite polozku Menu 
Pomocnika a stlacte tlacidlo OK. 



www.hp.com/support 



Subor Readme 

Subor Readme obsahuje najaktualnejsie informacie, 
ktore sa nenachadzaju v inych publikaciach. 

Subor Readme je k dispozicii po instalacii softveru. 

Ak mate pristup na Internet, d'alsiu pomoc a podporu 
mozete ziskat' na webovej stranke spolocnosti Hewlett- 
Packard. Tato webova stranka ponuka technicku 
podporu, ovladace, spotrebny tovar a informacie o 
objednavani. 



Pnrucka pouzivatel'a 
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3 Informacie o pripojem 



Zariadenie HP all-in-one je vybavene moznost'ou siet'oveho pripojenia. Obsahuje aj 
port USB, takze ho mozno priamo pripojit' k pocitacu pomocou kabla USB. Ak sa do 
portu pre fotoaparaty PictBridge (port USB hostitel'a) v prednej casti zariadenia HP all- 
in-one zasunie bezdrotovy adapter pre tlaciareh HP bt300 Bluetooth®, zariadenia 
Bluetooth, ako je napriklad zariadenie PDA a telefony s fotoaparatmi, budu moct' tlacit' 
na zariadeni HP all-in-one. 



Podporovane druhy pripojenia 



Popis 


Odporucany pocet 
pripojenych 
pocftacov pri 
zachovam 
najlepsieho vykonu 


Podporovane 
softverove funkcie 


Instrukcie pre 
nastavenie 


Pripojenie cez 
rozhranie USB 


Jeden pocitac 
pripojeny k 
zariadeniu pomocou 
kabla USB 


Vsetky funkcie su 
podporovane. 


Podrobne pokyny su 
v Instalacnej pn'rucke 


Pripojenie Ethernet 
( kahlovp^ 

l f\C4 L/IUVC 1 


Maximalne pat' 
nnrftarnv 

pripojenych pomocou 
rozbocovaca alebo 
smerovaca. 


Vsetky funkcie 
vratanp funkrip 

VI CA LCI 1 IC IUI ll\V-»H3 

Webscan su 
podporovane. 


Podrobne pokyny su 
v In^talarnpi nrfrurkp 

V II IOLC4IC40I 1 CI kJl II Uol\C 


Pripojenie 802.11b 
alebo g (bezdrotove) 

(Len pre zariadenie 
HP Officejet 7400 
series all-in-one) 


Maximalne pat' 
pocftacov 

pripojenych pomocou 
pristupoveho bodu. 
(rezim infrastruktury) 


Vsetky funkcie 
vratane funkcie 
Webscan su 
podporovane. 


Podrobne pokyny su 
v Instalacnej pn'rucke. 


Bezdrotovy adapter 
pre tlaciareh 
HP bt300 Bluetooth® 
(HP bt300) 


Neda sa pouzit'. 


Tlac. 


Postupujte podl'a 
pokynov v casti 
Pripojenie pomocou 
bezdrotoveho 
adaptera pre 
tlaciareh HP bt300 
Bluetooth. 



Pripojenie pomocou kabla USB 

Podrobne pokyny pre prepojenie pocitaca a zariadenia HP all-in-one pomocou kabla 
USB sa nachadzaju v Instalacnej pn'rucke dodanej so zariadeni'm. 
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Pripojenie pomocou siete Ethernet 



Zariadenie HP Officejet 7300/7400 series all-in-one podporuje siet'ove pripojenie 
Ethernet s rychlost'ou 10 Mb/s a 100 Mb/s. Podrobne pokyny na pripojenie zariadenia 
HP all-in-one do kablovej siete Ethernet sa nachadzaju v Instalacnej pn'rucke a v 
Sprievodcovi pripojenim do siete dodanych so zariadenim. 



Zariadenie HP Officejet 7400 series all-in-one pouziva vnutornu siet'ovu kartu 
podporujucu bezdrotovu siet'. Podrobne pokyny na bezdrotove pripojenie (802.11b 
alebo g) zariadenia HP all-in-one sa nachadzaju v Instalacnej pn'rucke a v 
Sprievodcovi pripojenim do siete dodanych so zariadenim. 



Pripojenie pomocou bezdrotoveho adaptera pre tlaciaren 
HP bt300 Bluetooth 



Pripojenie HP bt300 umoznuje tlac obrazkov z vacsiny zariadeni Bluetooth priamo na 
zariadeni HP all-in-one bez prepojenia kablom. Staci zasunut' adapter HP bt300 do 
portu pre fotoaparaty PictBridge, ktory sa nachadza v prednej casti zariadenia HP all- 
in-one, a mozete tlacit' zo zariadenia Bluetooth napriklad zo zariadenia PDA alebo 
telefonu s fotoaparatom. 

Poznamka Pouzitie technologie Bluetooth na tlac z osobneho pocitaca alebo 

prenosneho pocitaca zariadenie HP all-in-one v sucasnosti nepodporuje. 

Pripojenie adaptera HP bt300 kzariadeniu HP all-in-one 

1 Zasunte adapter HP bt300 do portu pre fotoaparaty PictBridge (znazornene na 
nizsie uvedenom obrazku). 



Bezdrotove pripojenie 




Pnrucka pouzivatel'a 
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Poznamka Ak sa po zasunuti adaptera HP bt300 do zariadenia HP all-in-one 
zobrazi na grafickom displeji sprava No Bluetooth (Chyba adapter 
Bluetooth), odpojte adapter od zariadenia HP all-in-one a pozrite si 
cast' Aktualizacia zariadenia. 

2 Niektore zariadenia Bluetooth si pri vzajomnej komunikacii a vytvarani spojenia 
vymienaju adresy zariadeni. Ak vase zariadenie Bluetooth vyzaduje pri vytvarani 
spojenia adresu zariadenia HP all-in-one: 

a Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo Nastavenie. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi Ponuka Nastavenie. 
b Stlacte klaves 0 a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Bluetooth a vyberie sa polozka Adresa zariadenia. 

Zobrazi sa Adresa zariadenia zariadenia HP all-in-one. Je urcena len na 
citanie. 

c Adresa sa zadava do zariadenia podl'a pokynov, ktore boli dodane so 
zariadenim Bluetooth. 

3 Niektore zariadenia Bluetooth zobrazuju pocas pripojenia k zariadeniu nazov 
tlaciarne. Ak zariadenie Bluetooth zobrazuje nazov tlaciarne: 

a Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo Nastavenie. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi Ponuka Nastavenie. 
b Stlacte klaves 0 a potom klaves 2. 

Zobrazi sa ponuka Bluetooth a vyberie sa polozka Nazov zariadenia. 

Zobrazi sa okno Nazov zariadenia. 

Poznamka Zariadenie HP all-in-one prenasa preddefinovany nazov 
zariadenia HP all-in-one: TBD. 

c Novy nazov zadajte pomocou vizualnej klavesnice v okne Nazov zariadenia. 

Dalsie informacie o zadavani textu pomocou vizualnej klavesnice najdete v 
casti Zadavanie textu a symbolov. 

d Po dokonceni zadavania nazvu zariadenia HP all-in-one zvyraznite na 
vizualnej klavesnici klaves Hotovo a stlacte tlacidlo OK. 

Zadany nazov sa zobrazi na zariadeni Bluetooth po pripojeni k zariadeniu 
HP all-in-one pred tlacou. 

Nastavenie zabezpecenia zariadenia Bluetooth HP all-in- 
one 

Zabezpecenie tlaciarne mozete nastavit' pomocou ponuky Bluetooth zariadenia 
HP all-in-one. Stlacte tlacidlo Nastavenie na ovladacom paneli a vyberte polozku 
Bluetoothz Ponuky Nastavenia. Ponuka Bluetooth umoznuje: 

• Vyzadovat' overenie kl'ucom od pouzivatel'ov, ktori tlacia na zariadeni HP all-in- 
one zo zariadenia Bluetooth. 

• Nastavit' zariadenie HP all-in-one ako viditel'ne alebo neviditel'ne pre zariadenia 
Bluetooth, ktore sa nachadzaju v dosahu. 
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Pouzitie kl'uca na overenie zariadenia Bluetooth 

Pre zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' mzku alebo vysoku uroveh 
zabezpecenia: 

• Nizka uroveh: Zariadenie HP all-in-one nevyzaduje kl'uc. Na zariadeni moze tlacit' 
kazde zariadenie Bluetooth, ktore je v dosahu. 

• Vysoka uroveh: Zariadenie HP all-in-one povoli zariadeniu Bluetooth odosielat' 
tlacove ulohy len na zaklade pristupoveho kl'uca. 

Nastavenie zariadenia HP all-in-one vyzaduje overenie pomocou kl'uca. 

1 Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo Nastavenie. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi Ponuka Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 0 a potom klaves 3. 

Zobrazi sa ponuka Bluetooth a vyberie sa polozka Univerzalny kl'uc. 
Zobrazi sa obrazovka Univerzalny kl'uc. 

Poznamka Zariadenie HP all-in-one sa dodava s vopred definovanym kl'ucom, v 
ktorom su nastavene styri nuly. 

3 Zadajte novy kl'uc pomocou klavesnice s cislicami zariadenia HP all-in-one. 
Dalsie informacie o zadavani textu pomocou klavesnice najdete v casti 
Zadavanie textu a symbolov. 

4 Po ukonceni zadavania kl'uca stlacte tlacidlo OK. 
Zobrazi sa ponuka Bluetooth. 

5 Stlacte klaves 5. 

Vyberie sa polozka Uroveh zabezpecenia a zobrazi sa ponuka Uroveh 
zabezpecenia. 

6 Klavesom 1 vyberte polozku Vysoka. 

Vysoka uroveh zabezpecenia vyzaduje overenie. 

Poznamka Predvolena uroveh zabezpecenia je Nizka. Nizka uroveh 
zabezpecenia nevyzaduje overenie. 

Zariadenie HP all-in-one ma teraz nastavene overovanie pomocou kl'uca. 

Nastavenie zariadenia HP all-in-one ako neviditel'ne pre zariadenia Bluetooth 

Pre zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' uroveh Viditel'ny pre vsetkych (verejne 
pre zariadenia Bluetooth), alebo uroveh Nie je viditel'ny (sukromne pre zariadenia 
Bluetooth): 

• Uroveh Viditel'ny pre vsetkych: Na zariadeni moze tlacit' kazde zariadenie 
Bluetooth, ktore je v dosahu zariadenia HP all-in-one. 

• Uroveh Nie je viditel'ny: Na zariadeni HP all-in-one mozu tlacit' len zariadenia 
Bluetooth, ktore maju ulozenu jeho adresu. 

Nastavenie urovne Nie je viditel'ny pre zariadenia HP all-in-one 

1 Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo Nastavenie. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi Ponuka Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 0 a potom klaves 4. 

Zobrazi sa ponuka Bluetooth a vyberie sa polozka Pnstupnost'. 
Zobrazi sa ponuka Pnstupnost'. 
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Poznamka Zariadenie HP all-in-one sa dodava s vopred definovanou urovnou 
pnstupnosti Viditel'ny pre vsetkych. 

3 Stlacenim klavesu 2 vyberte polozku Nie je viditel'ny. 

Zariadenie HP all-in-one je nepnstupne pre zariadenia Bluetooth, ktore nemaju 
ulozenu jeho adresu. 

Obnovenie nastavem rozhrania Bluetooth zariadenia HP all-in-one 

Ak chcete zmenit' vsetky nastavenia rozhrania Bluetooth zariadenia HP all-in-one, 
nasledujucim postupom obnovte nastavenia z vyroby: 

1 Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo Nastavenie. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi Ponuka Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 0 a potom klaves 6. 

Zobrazi sa ponuka Bluetooth a vyberie sa polozka Resetnut' rozhranie 
Bluetooth. 

Poznamka Ak chcete zmenit' vsetky nastavenia rozhrania Bluetooth zariadenia 
HP all-in-one na hodnoty predvolene vo vyrobe, staci vybrat' polozku 
Resetnut' rozhranie Bluetooth. 



Pouzitie funkcie Webscan 

Funkcia Webscan umoznuje zakladne skenovanie zariadenim HP all-in-one pomocou 
weboveho prehl'adavaca. Umoznuje aj skenovat' zariadenim HP all-in-one bez 
nainstalovania softveru zariadenia na pocitaci. Staci zadat' adresu IP zariadenia 
HP all-in-one vo webovom prehl'adavaci. V prehl'adavaci sa zobrazi domovska 
stranka vnoreneho weboveho servera. Vyberte polozku Scan (Skenovat') v I'avom 
stlpci v casti Applications (Aplikacie). Dalsie informacie o vytlaceni konfiguracnej 
stranky siete a ziskani adresy IP zariadenia HP all-in-one najdete v Sprievodcovi 
pripojemm do siete dodanom so zariadenim. 

Pouzivatel'ske rozhranie funkcie Webscan je urcene len pre pouzitie zariadenia HP all- 
in-one a nepodporuje skenovanie do umiestnenia ako softver HP Image Zone. 
Funkcia e-mailu systemu Webscan je obmedzena, a preto sa odporuca namiesto toho 
pouzivat' funkciu e-mailu skenovacieho softveru HP Image Zone. 
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4 Praca s fotografiami 



Zariadenie HP all-in-one umoznuje prenos, upravu a tlac fotografii niekol'kymi 
rozlicnymi sposobmi. Tato kapitola obsahuje strucny prehl'ad sirokej skaly moznosti 
pre kazdu spomenutu ulohu v zavislosti od vasich prion't a nastavenia pocitaca. 
Podrobnejsie informacie o jednotlivych ulohach su k dispozicii v inych kapitolach tejto 
pn'rucky alebo v elektronickom pomocnikovi HP Image Zone Help. 

Prenos fotografii 

Na prenos fotografii je k dispozicii niekol'ko moznosti. Fotografie mozete preniest' do 
zariadenia HP all-in-one, do pocitaca alebo na pamat'ovu kartu. Dalsie informacie pre 
pouzivany operacny system najdete v nasledujucej casti. 

Prenos fotografii prostredm'ctvom pocitaca so systemom Windows 

Nasledujuci obrazok zobrazuje niekol'ko metod prenosu fotografii do pocitaca so 
systemom Windows, zariadenia HP all-in-one alebo na pamat'ovu kartu. Viae 
informacii najdete v tabul'ke pod obrazkom. 





A 


Prenos fotografie z pamat'ovej karty vlozenej do zariadenia HP all-in-one do 
osobneho pocitaca so systemom Windows 


B 


Prenos fotografie z digitalneho fotoaparatu HP do osobneho pocitaca so 
systemom Windows 


C 


Prenos fotografie priamym naskenovanim na pamat'ovu kartu vlozenu do 
zariadenia HP all-in-one 



Prirucka pouzivatel'a 
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Prenos fotografif prostredm'ctvom pocitaca Macintosh 

Nasledujuci obrazok zobrazuje niekol'ko metod prenosu fotografif do pocitaca 
Macintosh, zariadenia HP all-in-one alebo na pamat'ovu kartu. Viae informacii najdete 
v tabul'ke pod obrazkom. 




□ 



A 


Prenos fotografie z pamat'ovej karty vlozenej do zariadenia HP all-in-one do 
pocitaca Macintosh 


B 


Prenos fotografie z digitalneho fotoaparatu HP do pocitaca Macintosh 


C 


Prenos fotografie priamym naskenovanfm na pamat'ovu kartu vlozenu do 
zariadenia HP all-in-one 



Uprava fotografif 

Na upravu fotografif je k dispozfeii niekol'ko moznostf. Dalsie informacie pre pouzfvany 
operacny system najdete v nasledujucej casti. 

Uprava fotografif prostredm'ctvom pocitaca so systemom Windows 

Nizsie uvedeny obrazok znazorhuje dve metody upravy fotografif pomocou pocitaca 
so systemom Windows. Viae informacii najdete v tabul'ke pod obrazkom. 
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A 


Uprava fotografie na poci'taci so systemom Windows pomocou softveru 
HP Image Zone 


B 


Uprava fotografie pomocou ovladacieho panela zariadenia HP all-in-one 



Uprava fotografif pomocou pocitaca Macintosh 

Nizsie uvedeny obrazok znazornuje tri metody upravy fotografif pomocou pocitacov 
Macintosh. Viae informacii najdete v tabul'ke pod obrazkom. 





A 


Uprava fotografie na pocitacoch Macintosh pomocou softveru HP Image Zone 


B 


Uprava fotografie na pocitacoch Macintosh pomocou softveru iPhoto 


C 


Uprava fotografie pomocou ovladacieho panela zariadenia HP all-in-one 
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Zdiel'anie fotografii 

Na zdiel'anie fotografii je k dispozicii niekol'ko moznosti. Dalsie informacie pre 
pouzivany operacny system najdete v nasledujucej casti. 

Zdiel'anie fotografii prostrednfctvom pocitaca so systemom Windows 

Nizsie uvedeny obrazok znazorhuje niekol'ko metod zdiel'ania fotografii pomocou 
pocitaca so systemom Windows. Viae informacii najdete v tabul'ke pod obrazkom. 




A 


Zdiel'anie fotografii zo zariadenia HP all-in-one pripojeneho kablom USB 
pomocou sluzby HP Instant Share. Preneste fotografie zo zariadenia HP all-in- 
one pripojeneho kablom USB do pocitaca, z ktoreho ich pomocou softveru 
HP Instant Share a sluzby HP Instant Share odoslete e-mailom svojim 
priatel'om alebo rodine. 


B 


Zdiel'anie fotografii zo zariadenia HP all-in-one pripojeneho do siete na 
Internete v sluzbe HP Instant Share, kde sa fotografie ulozia v albume 
fotografii online. 


C 


Zdiel'anie fotografii zo zariadenia HP all-in-one pripojeneho do siete na 
Internete prostrednfctvom sluzby HP Instant Share. Sluzba HP Instant Share 
umozhuje odosielat' fotografie priatel'om alebo rodine e-mailom alebo ich 
mozete odosielat' na ine zariadenie HP all-in-one pripojene do siete. 



Zdiel'anie fotografii prostrednfctvom pocitaca Macintosh 

Nizsie uvedeny obrazok znazorhuje niekol'ko metod zdiel'ania fotografii pomocou 
pocitacov Macintosh. Viae informacii najdete v tabul'ke pod obrazkom. 
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A 


Zdiel'anie fotografii zo zariadenia HP all-in-one pripojeneho kablom USB 
pomocou sluzby HP Instant Share. Preneste fotografie zo zariadenia HP all-in- 
one pripojeneho kablom USB do pocitaca, z ktoreho ich pomocou softveru 
HP Instant Share a sluzby HP Instant Share odoslete e-mailom svojim 
priatel'om alebo rodine. 


B 


Zdiel'anie fotografii zo zariadenia HP all-in-one pripojeneho do siete na 
Internete v sluzbe HP Instant Share, kde sa fotografie ulozia v albume 
fotografii online. 


C 


Zdiel'anie fotografii zo zariadenia HP all-in-one pripojeneho do siete na 
Internete prostredmctvom sluzby HP Instant Share. Sluzba HP Instant Share 
umoznuje odosielat' fotografie priatel'om alebo rodine e-mailom alebo ich 
mozete odosielat' na ine zariadenie HP all-in-one pripojene do siete. 



Tlac fotografii 

Na tlac fotografii je k dispozicii niekol'ko moznosti. Dalsie informacie pre pouzivany 
operacny system najdete v nasledujucej casti. 

Tlac fotografii prostredmctvom pocitaca so systemom Windows 

Nizsie uvedeny obrazok znazorhuje niekol'ko metod tlace fotografii pomocou pocitaca 
so systemom Windows. Viae informacii najdete v tabul'ke pod obrazkom. 
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A 


Tlac fotografii z digitalneho fotoaparatu kompatibilneho so standardom 
PictBridge 


B 


Tlac fotografii z fotoaparatu pomocou softverovej aplikacie v pocitaci 


C 


Tlac fotografii z pamat'ovej karty pomocou ovladacieho panela zariadenia 
HP all-in-one 


D 


Prenos fotografii z pamat'ovej karty do pocitaca so systemom Windows a tlac 
pomocou softveru HP Image Zone 



Tlac fotografii pomocou pocitaca Macintosh 

Nizsie uvedeny obrazok znazorhuje niekol'ko metod tlace fotografii pomocou 
pocitacov Macintosh. Viae informacii najdete v tabul'ke pod obrazkom. 
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A 


Tlac fotografii z digitalneho fotoaparatu kompatibilneho so standardom 
PictBridge 


B 


Tlac fotografii z fotoaparatu pomocou softverovej aplikacie v pocitaci 


C 


Tlac fotografii z pamat'ovej karty pomocou ovladacieho panela zariadenia 
HP all-in-one 


D 


Prenos fotografii z pamat'ovej karty do pocitaca Macintosh pomocou aplikacie 
HP Gallery a tlac pomocou aplikacie HP Gallery alebo aplikacie HP Director. 



O 

o 

(D 

5" 
3 
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5 Vkladanie originalov a 
zakladanie papiera 



Tato kapitola obsahuje pokyny na vkladanie originalov do automatickeho podavaca 
dokumentov alebo na sklenenu podlozku na kopirovanie, skenovanie alebo faxovanie, 
vyber najlepsieho druhu papiera pre danu ulohu, zakladanie papiera do zasobnika a 
predchadzanie uviaznutiu papiera. 

Vkladanie originalov 

Original na kopirovanie, faxovanie alebo skenovanie mozete vlozit' do automatickeho 
podavaca dokumentov alebo na sklenenu podlozku. Originaly vlozene do 
automatickeho podavaca dokumentov sa budu automaticky posuvat' do zariadenia 
HP all-in-one. 

Vkladanie originalu do automatickeho podavaca dokumentov 

Viacstrankove dokumenty formatu letter, A4 alebo legal (az 50 stran) vlozene do 
podavaca dokumentov mozete kopirovat', skenovat' alebo faxovat'. 

AUpozornenie Do automatickeho podavaca dokumentov nevkladajte 
fotografie, mohli by sa poskodit'. 

Poznamka Niektore funkcie kopirovania ako Prispos. vel'k. str. a Vyplnit' celu 
stranku su pri vkladani originalov do automatickeho podavaca 
dokumentov nefunkcne. Skenovany vyberovy index pre tlac fotografii z 
pamat'ovej karty sa musi vlozit' na sklenenu podlozku. Dalsie informacie 
najdete v casti Vkladanie originalu na sklenenu podlozku. 

Vlozenie originalu do automatickeho podavaca dokumentov 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov licnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 

Do automatickeho podavaca dokumentov sa zmesti maximalne 50 harkov papiera. 

Tip Dalsiu pomoc pri vkladani originalov do automatickeho zasobnika 
dokumentov najdete v diagrame vyrytom na zasobm'ku podavaca 
dokumentov. 
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2 Vodidla papiera posuhte po I'avu a pravu hranu papiera. 

Vkladanie originalu na sklenenu podlozku 

Jednostranove originaly vel'kosti letter, A4 alebo legal mozete kopirovat', skenovat' 
alebo odosielat' faxom po umiestneni na sklenenu podlozku podl'a navodu v tejto 
casti. Ak ma original viae celych stran, vlozte ho do automatickeho podavaca 
dokumentov. Dalsie informacie najdete v casti Vkladanie originalu do automatickeho 
podavaca dokumentov. 

Pri ukladani vyberoveho indexu fotografii na sklenenu podlozku pri tlaci fotografii 
postupujte podl'a uvedenych pokynov. Ak vyberovy index fotografii pozostava z 
viacerych stran, jednotlive strany ukladajte na sklenenu podlozku iba po jednej. 
Vyberovy index fotografii nevkladajte do automatickeho podavaca dokumentov. 

Poznamka Ak sklenena podlozka a vnutorna strana krytu nebudu ciste, mnohe 

specialne funkcie nebudu fungovat' spravne. Dalsie informacie najdete v 
casti Cistenie zariadenia HP all-in-one. 

Umiestnenie originalu na sklenenu podlozku 

1 Odstrahte vsetky originaly zo zasobm'ka podavaca dokumentov a potom 
nadvihnite kryt zariadenia HP all-in-one. 

2 Umiestnite original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol. 
Vyberovy index fotografii ulozte tak, aby vrchna cast' indexu bola zarovnana v 
pravom rohu sklenenej podlozky. 

Tip Dalsiu pomoc pre umiestnenie originalov najdete v pokynoch umiestnenych 
na pravom a prednom okraji sklenenej podlozky. 
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3 Zatvorte kryt. 



Vyber papiera na tlac a kopirovanie 

V zariadeni HP all-in-one mozete pouzit' rozlicne druhy a vel'kosti papiera. Ak chcete 
zi'skat' najlepsiu kvalitu kopirovania a tlace, precitajte si nasledujuce odporucania. Pri 
kazdej zmene druhu a vel'kosti papiera nezabudnite zmenit' pnslusne nastavenie. 

Odporucany 

Ak chcete dosiahnut' najlepsiu kvalitu tlace, spolocnost' HP vam odporuca pouzivat' 
papiere HP, ktore su specialne navrhnute pre kazdu tlacovu ulohu. Napn'klad pri tlaci 
fotografii vlozte do zasobnika matny alebo leskly fotopapier. Pri tlaci brozury alebo 
prezentacie pouzite typ papiera, ktory je specialne navrhnuty pre dany ucel. 

Dalsie informacie o papieroch HP najdete v elektronickom pomocnikovi HP Image 
Zone Help alebo na webovej lokalite www.hp.com/support. 

Nevhodne papiere 

Pouzivanie papiera, ktory je pn'lis tenky, ma hladku texturu alebo sa I'ahko nat'ahuje, 
moze sposobit' uviaznutie papiera. Pouzivanie papiera s hrubou texturou alebo 
papiera, ktory neprijima atrament, moze sposobit', ze obrazky sa vytlacia so skvrnami, 
budu sa rozpijat' alebo nebudu uplne vyplnene. 

Neodporuca sa tlacit' na nasledujuce papiere: 

• Trhaci papier alebo papier s perforaciou (ak nie je specialne navrhnuty na 
pouzitie s atramentovymi tlaciarhami HP). 

• Material s vyraznou texturou, ako je platno. Takyto material sa moze potlacat' 
nerovnomerne a atrament sa moze zlievat'. 

• Vel'mi hladke, leskle alebo kriedove papiere, ktore nie su specialne navrhnute pre 
zariadenie HP all-in-one. Mozu v zariadeni HP all-in-one uviaznut' alebo 
odpudzovat' atrament. 

• Viaczlozkove formulare (ako napn'klad dvojnasobne alebo trojnasobne 
formulare). Mozu sa krcit' alebo zachytavat'. Na tychto materialoch je aj vacsia 
pravdepodobnost' rozmazavania atramentu. 

• Obalky so spinkami alebo okienkami. 
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Neodporuca sa kopirovat' na nasledujuce papiere: 

• Akakol'vek vel'kost' papiera okrem formatu letter, A4, 10x15 cm , 5x7 palcov, 
Hagaki, L alebo legal. V niektorych krajinach a oblastiach nemusia byt' niektore 
druhy papiera k dispozicii. 

• Trhaci papier alebo papier s perforaciou (ak nie je specialne navrhnuty na 
pouzitie s atramentovymi tlaciarnami HP). 

• Fotopapier okrem fotopapiera HP Premium a fotopapiera HP Premium Plus . 

• Obalky. 

• Papier na tlac plagatov. 

• Priesvitne folie okrem priesvitnej folie HP Premium na atramentovu tlac alebo 
priesvitnej folie HP Premium Plus na atramentovu tlac. 

• Viaczlozkove formulare alebo stitky. 

Zakladanie papiera 

V tejto casti sa popisuje zakladanie roznych druhov a vel'kosti papiera do zariadenia 
HP all-in-one na kopirovanie, tlac a faxovanie. 

Tip Uskladhovamm vsetkych medii vo vodorovnej polohe v utesnenom obale 
zabranite natrhnutiu, pokrceniu, pokruteniu alebo zahnutiu okrajov. Ak sa 
medium neskladuje spravne, vel'ke zmeny teploty a vlhkosti mozu sposobit' 
pokrcenie papiera a jeho nespravnu funkciu v zariadeni HP all-in-one. 

Zakladanie papiera normalnej vel'kosti 

Do hlavneho vstupneho zasobm'ka zariadenia HP all-in-one mozete zakladat' viacere 
druhy papiera vel'kosti letter, A4 a legal. 

Tip Ak mate nainstalovany volitel'ny 

zasobnik HP na 250 harkov obycajneho papiera, mozete zalozit' d'alsich 250 
listov obycajneho papiera vel'kosti letter alebo A4 do spodneho zasobm'ka. 

Zakladanie papiera normalnej vel'kosti do hlavneho vstupneho zasobmka 

1 Vyberte vystupny zasobnik a vysuhte vodidla sirky a dlzky papiera co najd'alej od 
seba. 




2 Poklepanim stohu papiera na rovnom povrchu zarovnajte okraje papiera a potom 
skontrolujte nasledovne body: 

Skontrolujte, ci papier nie je potrhany, zapraseny, pokrceny a ci nema 
zvlnene ani ohnute hrany. 

Skontrolujte, ci su vsetky harky papiera v stohu rovnakeho druhu a rovnakej 
vel'kosti. 
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Kapitola 5 



Stoh papiera vlozte do vstupneho zasobni'ka kratsou stranou dopredu a tlacovou 
stranou nadol. Stoh papiera zasuhte az na doraz. 

Tip Ak pouzivate hlavickovy papier, najprv vlozte hornu cast' strany tlacovou 
stranou smerom nadol. Dalsiu pomoc pri zakladani papiera normalnej 
vel'kosti a hlavickoveho papiera najdete na diagrame, ktory je vyryty v 
spodnej casti zasobni'ka. 




4 Prisuhte vodidla sirky a dlzky papiera k sebe tak, aby dosadli k okrajom papiera. 
Vstupny zasobm'k nepreplhajte. Skontrolujte, ci sa stoh papiera zmesti do 
vstupneho zasobni'ka a ci nie je vyssi ako vrchna cast' vodidla sirky papiera. 




5 Zalozte vystupny zasobm'k na miesto. 




6 Nastavec vystupneho zasobni'ka uplne vysuhte, aby sa zachytili dokoncene 
kopie, vytlacky alebo faxy. 
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Zalozenie obycajneho papiera normalnej vel'kosti do pndavneho spodneho 
zasobnika 

~* Ako pn'slusenstvo k tomuto produktu je k dispozicii 

zasobnik HP na 250 harkov obycajneho papiera. Pokyny dodane s 
pnslusenstvom obsahuju d'alsie informacie o zakladani papiera. 

Zakladanie fotopapiera vel'kosti 10x15 cm (4x6 palcov) 

Fotopapier vel'kosti 10x15 cm mozete zalozit' do hlavneho vstupneho zasobnika 
zariadenia HP all-in-one alebo do pndavneho zadneho vstupneho zasobnika. (V 
Japonsku sa toto pn'slusenstvo nazyva 

zasobnik Hagaki s modulom pre automaticku obojstrannu tlac. Inde sa nazyva 

modul HP pre automaticku obojstrannu tlac s nainstalovanym malym zasobmkom papiera 

■) 

Najlepsie vysledky dosiahnete pouzitim doporuceneho typu fotopapiera vel'kosti 
10x15 cm a nastavemm typu a vel'kosti papiera pre tlac alebo kopirovanie. Dalsie 
informacie najdete v elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help. 

Tip Uskladhovamm vsetkych medii vo vodorovnej polohe v utesnenom obale 
zabranite natrhnutiu, pokrceniu, pokruteniu alebo zahnutiu okrajov. Ak sa 
medium neskladuje spravne, vel'ke zmeny teploty a vlhkosti mozu sposobit' 
pokrcenie papiera a jeho nespravnu funkciu v zariadeni HP all-in-one. 

Zalozenie fotopapiera vel'kosti 10x15 cm do hlavneho zasobnika 

1 Vyberte vystupny zasobnik. 

2 Vyberte vsetky papiere zo vstupneho zasobnika. 

3 Stoh fotopapiera vlozte na vzdialenejsi koniec pravej strany vstupneho zasobnika 
kratsou stranou dopredu a lesklou nadol. Stoh fotopapiera zasuhte az na doraz. 
Ak ma fotograficky papier perforovane vyrezy, zalozte ho tak, aby vyrezy boli 
blizsie pri vas. 

4 Prisuhte vodidla dlzky a sirky papiera k sebe tak, aby dosadli k baliku 
fotografickeho papiera. 

Vstupny zasobnik nepreplhajte. Skontrolujte, ci sa stoh fotopapiera zmesti do 
vstupneho zasobnika a ci nie je vyssi ako vrchna cast' vodidla sirky papiera. 
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5 Zalozte vystupny zasobnik na miesto. 

Zalozenie fotopapiera vel'kosti 10x15 cm do pridavneho zadneho zasobnika 

Pre tento produkt je k dispozicii 

modul HP pre automaticku obojstrannu tlac s nainstalovanym malym zasobnikom papiera 
a zasobnik Hagaki s modulom pre automaticku obojstrannu tlac. Pokyny dodane 
s prislusenstvom obsahuju d'alsie informacie o zakladani papiera do tychto 
zariadeni. 

Zakladanie pohl'admc alebo kariet Hagaki 

Pohl'adnice alebo karty Hagaki karty mozete zakladat' do hlavneho vstupneho 
zasobnika zariadenia HP all-in-one alebo do pridavneho vstupneho zasobnika. (V 
Japonsku sa toto prislusenstvo nazyva 

zasobnik Hagaki s modulom pre automaticku obojstrannu tlac. Inde sa nazyva 

modul HP pre automaticku obojstrannu tlac s nainstalovanym malym zasobnikom papiera 

■) 

Najlepsie vysledky dosiahnete, ak nastavite druh a vel'kost' papiera skor, ako zacnete 
tlacit' alebo kopirovat'. Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocnikovi 
HP Image Zone Help. 

Zakladanie pohl'admc alebo kariet Hagaki do hlavneho vstupneho zasobnika 

1 Vyberte vystupny zasobnik. 

2 Vyberte vsetky papiere zo vstupneho zasobnika. 

3 Stoh kariet vlozte na vzdialenejsi koniec pravej strany vstupneho zasobnika 
kratsou stranou dopredu a tlacovou stranou nadol. Stoh obalok zasuhte az na 
doraz. 

4 Prisuhte vodidla dlzky a sirky papiera k sebe tak, aby dosadli k stohu kariet. 
Vstupny zasobnik nepreplhajte. Skontrolujte, ci sa stoh kariet zmesti do 
vstupneho zasobnika a ci nie je vyssi ako vrch vodidla sirky papiera. 




5 Zalozte vystupny zasobnik na miesto. 
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Zakladanie pohl'admc alebo kariet Hagaki do pridavneho zadneho zasobnika 

~* Pre tento produkt je k dispozicii 

modul HP pre automaticku obojstrannu tlac s nainstalovanym malym zasobnikom papi 
a zasobnik Hagaki s modulom pre automaticku obojstrannu tlac. Pokyny dodane 
s prislusenstvom obsahuju d'alsie informacie o zakladani papiera do tychto 
zariadem. 

Zakladanie obalok 

Do vstupneho zasobnika zariadenia HP all-in-one mozete zalozit' jednu alebo viacero 
obalok. Nepouzivajte leskle obalky, obalky s reliefom alebo obalky, ktore maju spony 
alebo okienka. 

Poznamka Podrobnosti o uprave textu pri tlaci na obalky najdete v suboroch 

pomocnika softveru na spracovanie textu. Ak chcete dosiahnut' najlepsie 
vysledky, skuste pouzit' na obalkach pre adresu odosielatel'a nalepku. 

Zakladanie obalok 

1 Vyberte vystupny zasobnik. 

2 Vyberte vsetky papiere zo vstupneho zasobnika. 

3 Na vzdialenejsi koniec pravej strany vstupneho zasobnika vlozte jednu alebo viae 
obalok zalozkou smerom vl'avo nahor. Zasuhte bah'k obalok az na doraz. 

Tip Dalsiu pomoc pri zakladani obalok najdete na diagrame, ktory je vyryty v 
spodnej casti zasobnika. 

4 Prisuhte vodidla dfeky a sirky papiera k sebe tak, aby dosadli k baliku obalok. 
Vstupny zasobnik nepreplhajte. Skontrolujte, ci sa stoh obalok zmesti do 
vstupneho zasobnika a ci nie je vyssi ako vrchna cast' vodidla sirky papiera. 




5 Zalozte vystupny zasobnik na miesto. 

Zakladanie inych typov papiera 

V nasledujucej tabul'ke su uvedene pokyny na zakladanie urcitych typov papiera. Ak 
chcete dosiahnut' co najlepsie vysledky, upravte nastavenia papiera po kazdej zmene 
vel'kosti alebo druhu papiera. Informacie o zmene nastaveni papiera najdete v 
elektronickom pomoemkovi HP Image Zone Help. 

Poznamka Pre niektore funkcie zariadenia HP all-in-one nie su k dispozicii vsetky 
vel'kosti a druhy papiera. Niektore vel'kosti a druhy papiera sa mozu 
pouzit' len v pripade, ked' sa tlacova uloha spust'a z dialogoveho okna 
Print (Tlac) v softverovej aplikacii. Obmedzenia druhu a vel'kosti papiera 
sa tykaju kopirovania, faxovania a tlace fotografii z pamat'ovej karty 
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alebo digitalneho fotoaparatu. Papiere, ktore sa mozu pouzivat' len pri 
tlaci zo softverovej aplikacie, su oznacene v d'alsej casti. 



Papier 


Tipy 


Papiere HP 


• Papier HP Premium: Vyhl'adajte sedu si'pku na rubovej strane 
papiera a papier vlozte tak, aby strana so si'pkou smerovala nahor. 

• Priesvitna folia pre atramentovu tlac HP Premium: Foliu vlozte tak, 
aby biely pruzok (so sipkami a logom HP) smeroval nahor a aby 
vstupoval do zasobnika ako prvy. 

Poznamka Ak sa priesvitna folia zalozi nespravne alebo ak sa 
nepouziva priesvitna folia HP, zariadenie HP all-in- 
one ju pravdepodobne nerozpozna automaticky. Ak 
chcete dosiahnut' najlepsie vysledky, nastavte 
priesvitnu foliu ako druh papiera este pred zaciatkom 
tlace alebo kopirovania na priesvitnu foliu. 

• Nazehl'ovacie media HP: Pred pouzitim harky nazehl'ovacich 
medii dokladne vyrovnajte, nevkladajte ich skrutene. (Aby ste 
zabranili skruteniu, nazehl'ovacie media pred pouzitim skladujte 
uzavrete v originalnom baleni.) Na rubovej strane nazehl'ovacieho 
papiera vyhl'adajte modry pruzok a harky potom vkladajte do 
vstupneho zasobnika manualne po jednom modrym pruzkom 
smerom nahor. 

• Pohl'adnice HP, matne, fotograficke pohl'adnice HP alebo 
dekorativne pohl'adnice HP: Maly stoh pohl'adnicoveho papiera HP 
vlozte do vstupneho zasobnika tlacovou stranou nadol. Stoh kariet 
zasuhte az na doraz. 


Stitky 

(len pre tlac zo 
softverovej aplikacie) 


Pouzivajte len harky so stitkami vel'kosti letter alebo A4, ktore su 
urcene pre atramentove tlaciarne HP (napnklad stitky Avery pre 
atramentovu tlac), a skontrolujte, ci stitky nie su starsie ako dva roky. 

1 Prevzdusnemm stohu stitkov sa zabezpeci, ze harky nebudu 
zlepene. 

2 Stoh harkov so stitkami zalozte stranou so stitkami nadol na 
obycajny papier normalnej vel'kosti zalozeny do vstupneho 
zasobnika. Harky so stitkami nevkladajte po jednom. 


Suvisly papier na 
tlac plagatov 

(len pre tlac zo 
softverovej aplikacie) 


Suvisly papier na tlac plagatov sa nazyva aj pocitacovy papier alebo 
skladany papier. 

1 Vyberte vystupny zasobnik. 

2 Vyberte vsetky papiere zo vstupneho zasobnika. 

Poznamka Pri tlaci plagatu ponechajte vystupny zasobnik 

vybraty zo zariadenia HP all-in-one, aby sa zabranilo 
trhaniu suvisleho papiera. 

3 Skontrolujte, ci stoh suvisleho papiera obsahuje aspon pat' harkov. 
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pokracovanie 



Papier 



Tipy 



Poznamka Ak na tlac plagatov nepouzivate papier HP, pouzite 
papier s plosnou hmotnost'ou 75 g/m2. 

Ak ma papier perforovane pruzky, opatrne ich odtrnite z oboch 
stran stohu, rozlozte a znovu zlozte papier, aby sa zabezpecilo, ze 
sa harky papiera nezlepuju. 

Papier vlozte do vstupneho zasobnika tak, aby sa vol'na hrana 
nachadzala v hornej casti stohu. 

Prvu hranu papiera zalozte do vstupneho zasobnika az na doraz 
tak, ako je to znazornene nizsie. 




Predchadzanie uviaznutiu papiera 

Uviaznutiu papiera zabranite, ak budete postupovat' podl'a nasledujucich pokynov: 

• Zasoby papiera skladujte vo vodorovnej polohe v utesnenom obale. Predidete 
pokruteniu a pokrceniu papiera. 

• Z vystupneho zasobnika casto vyberajte vytlacene harky. 

• Skontrolujte, ci sa papier zalozeny vo vstupnom zasobniku nezvlnil a ci okraje nie 
su zahnute alebo natrhnute. 

• Vo vstupnom zasobniku nekombinujte rozne druhy a vel'kosti papiera. Do 
vstupneho zasobnika zakladajte stoh papiera len jednej vel'kosti a druhu. 

• Vodidla papiera vo vstupnom zasobniku nastavte tak, aby sa tesne dotykali 
celeho stohu papiera. Skontrolujte, ci vodidla papiera neohynaju papier vo 
vstupnom zasobniku. 

• Papier nezatlacajte dopredu do vstupneho zasobnika nasilu. 

• Pouzivajte druhy papiera odporucane pre zariadenie HP all-in-one. Dalsie 
informacie najdete v casti Vyber papiera na tlac a kopirovanie. 

• Neponechavajte originaly na sklenenej podlozke. Ak zalozite original do 
automatickeho podavaca dokumentov a na podlozke sa uz nachadza jeden 
original, moze dojst' k uviaznutiu v automatickom podavaci dokumentov. 

Dalsie informacie o odstraneni uviaznuteho papiera sa nachadzaju v casti Riesenie 
problemov s papierom. 
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5 Pouzivanie pamat'ovej karty 
alebo fotoaparatu PictBridge 

Zariadenie HP all-in-one moze pouzivat' takmer vsetky pamat'ove karty digitalnych 
fotoaparatov, a tak mozete tlacit', ukladat', spravovat' a zdiel'at' fotografie. Pamat'ovu 
kartu mozete vlozit' do zariadenia HP all-in-one alebo fotoaparat pripojit' priamo. 
Zariadenie HP all-in-one nacita obsah pamat'ovej karty, ktora je vo fotoaparate. 

Tato kapitola obsahuje informacie o pouzivani pamat'ovych kariet a fotoaparatu 
PictBridge so zariadenim HP all-in-one. V tejto casti sa docitate o prenose fotografii 
do pocitaca, nastaveni moznosti tlace fotografii, tlaci fotografii, uprave fotografii, 
prezerani prezentacii a zdiel'am fotografii s rodinou a priatel'mi. 

Zasuvky pre pamat'ove karty a port fotoaparatu 

Ak vas digitalny fotoaparat pouziva na ukladanie fotografii pamat'ovu kartu, tuto kartu 
mozete pouzit' v zariadeni HP all-in-one na vytlacenie alebo ulozenie fotografii. 

Mozete vytlacit' niekol'kostranovy zoznam fotografii, ktory zobrazuje miniatury 
fotografii ulozenych na pamat'ovej karte. Fotografie mozete vytlacit' z pamat'ovej karty 
dokonca aj vtedy, ked' zariadenie HP all-in-one nie je pripojene k pocitacu. Do 
zariadenia HP all-in-one mozete cez port fotoaparatu pripojit' aj digitalny fotoaparat, 
ktory podporuje standard PictBridge, a tlacit' priamo z fotoaparatu. 

Zariadenie HP all-in-one moze citat' nasledujuce pamat'ove karty: CompactFlash (I, 
II), Memory Stick, MultiMediaCard (MMC), Secure Digital, SmartMedia a xD-Picture 
Card. 

Poznamka Mozete naskenovat' dokument a naskenovany obrazok odoslat' na 
vlozenu pamat'ovu kartu. Viae informacii najdete v casti Odoslanie 
naskenovaneho dokument na pamat'ovu kartu. 

Zariadenie HP all-in-one je vybavene styrmi zasuvkami pre pamat'ove karty. Zasuvky 
su spolu s pamat'ovymi kartami, ktore sa do nich vkladaju, zobrazene na 
nasledujucom obrazku. 
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Zasuvky su umiestnene nasledujucim sposobom: 

• Lava horna zasuvka: karty CompactFlash (I, II) 

• Prava horna zasuvka: karty Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 

• Lava dolna zasuvka: karty SmartMedia, xD-Picture Card (umiesthuje sa do pravej 
hornej casti zasuvky) 

• Prava dolna zasuvka: karty Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, Memory 
Stick Duo (s adapterom dodanym pouzivatel'om), Memory Stick Pro 

• Port fotoaparatu (pod zasuvkami pre pamat'ove karty): kompatibilny s kazdym 
digitalnym fotoaparatom vybavenym rozhranim USB podporujucim standard 
PictBridge 

Poznamka Port fotoaparatu podporuje len digitalne fotoaparaty vybavene rozhranim 
USB, ktore podporuju standard PictBridge. Port nepodporuje ine typy 
zariadeni s rozhranim USB. Ak pripojite do portu fotoaparatu zariadenie 
s rozhranim USB, ktore nie je kompatibilnym digitalnym fotoaparatom, na 
farebnom grafickom displeji sa zobrazi chybove hlasenie. Ak mate starsi 
digitalny fotoaparat znacky HP, skuste pouzit' kabel USB dodany s 
fotoaparatom. Zapojte ho do portu USB v zadnej casti zariadenia HP all- 
in-one, a nie do portu vedl'a zasuviek pre pamat'ove karty. 

Tip System Windows XP predvolene naformatuje pamat'ovu kartu s kapacitou 8 MB 
alebo menej a kapacitou 64 MB alebo viae na format FAT32. Digitalne 
fotoaparaty a ine zariadenia pouzivaju format FAT (FAT16 alebo FAT12) a 
nemozu pracovat' s kartou vo formate FAT32. Kartu formatujte vo fotoaparate, 
alebo pri formatovam karty v pocitaci so systemom Windows XP vyberte format 
FAT. 
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Zabezpecenie pamat'ovej karty v sieti 
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Ak je zariadenie HP all-in-one v sieti, pocitace v sieti maju pnstup k obsahu 
pamat'ovych kariet. Ak sa pouzi'va bezdrotova siet', ktora nema zapnute bezdrotove 
sifrovanie, potom kazdy pouzivatel' v dosahu bezdrotovej siete, ktory pozna nazov 
siete a identifikaciu zariadenia HP all-in-one v sieti, moze mat' pnstup k obsahu 
pamat'ovej karty vlozenej do zariadenia HP all-in-one. 

Ochranu osobnych udajov na pamat'ovych kartach mozete zvysit' vytvorenim kl'uca 
WEP (Wired Equivalent Privacy) alebo WPA/PSK (Wi-Fi Protected Access/Pre- 
Shared Key) pre bezdrotovu siet', alebo takym nastavenim zariadenia HP all-in-one, v 
ktorom sa vlozena pamat'ova karta nikdy nebude zdiel'at' s pocitacmi v sieti, ci uz v 
bezdrotovej alebo inej sieti. To znamena, ze ostatne pocitace v sieti nebudu mat' 
pnstup k suborom na pamat'ovej karte. 

Viae informacii o pridavani sifrovania do bezdrotovej siete najdete v Sprievodcovi 
pripojemm do siete. 

Poznamka Zariadenie HP all-in-one nikdy nezdiel'a obsah pamat'ovej karty v 

digitalnom fotoaparate, ktory je pripojeny kzariadeniu HP all-in-one cez 
port fotoaparatu. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 8 a potom klaves 3. 

Zobrazi sa Ponuka Siet' a potom sa vyberie moznost' Rozsirene nastavenie. 

3 Ak chcete vybrat' polozku Zabezpec. pamat'ovej karty, stlacte klaves 3. 

4 Stlacte klaves s cislom, ktore sa nachadza vedl'a pozadovanej moznosti 
zabezpecenia: 

1. Zdiel'at' subory 

2. Nezdiel'at' subory 



Prenos digitalnych obrazkov do pocitaca 

Fotografie nasnimane digitalnym fotoaparatom mozete ihned' vytlacit' alebo ich ulozit' 
priamo do pocitaca. Ak chcete fotografie ulozit' do pocitaca, pamat'ovu kartu musite 
vybrat' z fotoaparatu a vlozit' ju do prislusnej zasuvky pamat'ovej karty zariadenia 
HP all-in-one. 

Poznamka V zariadeni HP all-in-one mozete sucasne pouzivat' len jednu pamat'ovu 
kartu. 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do prislusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. 
Ak je pamat'ova karta spravne vlozena, indikator stavu vedl'a zasuviek 
pamat'ovych kariet zacne blikat'. Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi 
sprava Cita sa karta.... Pocas pristupu na kartu indikator vedl'a zasuvky karty 
blika zelenym svetlom. 

Ak vlozite pamat'ovu kartu nespravne, indikator vedl'a zasuviek kariet zacne 
blikat' zltym svetlom a na farebnom grafickom displeji sa zobrazi chybova sprava 
Card is in backwards (Karta je vlozena opacne) alebo Card is not fully 
inserted (Karta nie je uplne vlozena). 
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AUpozornenie Nikdy sa nesnazte vybrat' pamat'ovu kartu pocas pn'stupu 
na nu. Mohli by sa poskodit' subory na karte. Kartu mozete bezpecne 
vybrat' len vtedy, ak neblika indikator vedl'a zasuviek. 

2 Ak sa na pamat'ovej karte nachadzaju subory fotografii, ktore este neboli 
prenesene do pocitaca, dialogove okno na pocitaci zobrazi otazku, ci ich chcete 
ulozit' do pocitaca. 

Ak je zariadenie HP all-in-one pripojene do siete, stlacenim tlacidla Ponuka v 
oblasti FOTOGRAFIA zobrazte ponuku Fotografia Menu, stlacenim klavesu 3 
vyberte polozku Preniest' do pocitaca a potom v zobrazenom zozname vyberte 
svoj pocitac. Prejdite k pocitacu a postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

3 Kliknutim na tuto moznost' ulozte tieto subory. 

Vsetky nove fotografie na pamat'ovej karte sa ulozia do pocitaca. 
System Windows: v predvolenom nastaveni sa subory ukladaju do priecinkov s 
oznacemm mesiaca a roka podl'a toho, kedy boli fotografie urobene. V systemoch 
Windows XP a Windows 2000 sa nove priecinky sa vytvaraju v priecinku C: 
\Documents and Settings\username\My Documents\My Pictures (C: 
\Dokumenty a nastavenia\meno pouzivatel'a\Moje dokumenty\Moje obrazky). 
System Macintosh: v predvolenom nastaveni sa subory ukladaju do pocitaca do 
priecinka Hard Drive:Documents:HP All-in-One Data:Photos (OS 9) alebo 
Hard Drive:Users:User Name:Pictures:HP Photos. 

Tip Na prenos suborov z pamat'ovej karty do pripojeneho pocitaca mozete 
pouzit' aj ovladaci panel. V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Ponuka, 
potom stlacte klaves 3 a vyberte moznost' Preniest' do pocitaca. 
Postupujte podl'a vyziev na pocitaci. Okrem toho sa pamat'ova karta objavi 
ako diskova jednotka v pocitaci. Subory fotografii mozete z pamat'ovej karty 
preniest' na pracovnu plochu. 

Ked' zariadenie HP all-in-one skonci citanie pamat'ovej karty, indikator stavu 
vedl'a zasuviek pamat'ovych kariet prestane blikat' a svieti. Na farebnom 
grafickom displeji sa zobrazi prva fotografia z karty. 

Vo fotografiach na pamat'ovej karte sa mozete posuvat' po jednej dopredu alebo 
dozadu stlacamm sipok 4 a ►. Ak chcete fotografie prezerat' rychlo, stlacte a 
sipku 4 alebo ► podrzte stlacenu. 



Tlac fotografii z vyberoveho indexu fotografii 

Vyberovy index fotografii je jednoduchym a pohodlnym sposobom vyberu a tlace 
priamo z pamat'ovej karty bez potreby pocitaca. Vyberovy index fotografii, ktory moze 
mat' niekol'ko stran, zobrazuje miniatury fotografii ulozenych na pamat'ovej karte. Pod 
kazdou miniaturou sa zobrazi nazov suboru, indexove cislo a datum. Vyberovy index 
je tiez rychlym sposobom na vytvorenie tlaceneho katalogu fotografii. Ak chcete 
vytlacit' fotografie pomocou vyberoveho indexu fotografii, musite vyberovy index 
fotografii vytlacit', vyplnit' ho a potom naskenovat'. 

Tlac fotografii z vyberoveho indexu fotografii sa vykonava v troch krokoch: tlac 
vyberoveho indexu fotografii, vyplnenie vyberoveho indexu fotografii a skenovanie 
vyberoveho indexu fotografii. Tato cast' obsahuje podrobne informacie o vsetkych 
troch krokoch. 
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Tip Kvalita tlace fotografii na zariadeni HP all-in-one sa zlepsi, ak si kupite 

fotograficku alebo ciernobielu fotograficku tlacovu kazetu. S nainstalovanou 
trojfarebnou tlacovou kazetou a fotografickou tlacovou kazetou je k dispozicii 
system siestich atramentov, ktory zabezpecuje zlepsenu kvalitu farebnych 
fotografii. S nainstalovanou trojfarebnou tlacovou kazetou a ciernobielou 
fotografickou tlacovou kazetou mozete vytlacit' celu skalu sedych tonov, ktora 
zabezpeci zlepsenu kvalitu ciernobielych fotografii. Viae informacii o 
fotografickych tlacovych kazetach najdete v casti Pouzivanie fotografickej 
tlacovej kazety. Viae informacii o tlacovych kazetach pre ciernobiele fotografie 
najdete v casti Pouzivanie ciernobielej fotografickej tlacovej kazety. 

Tlac vyberoveho indexu fotografii 

Prvym krokom pri pouzivam vyberoveho indexu fotografii je jeho vytlacenie na 
zariadeni HP all-in-one. 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do prislusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. 

2 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Vyberovy index fotografii a potom 
stlacte klaves 1 . 

Tymto sa zobrazi ponukaMenu Index fotografii a vyberie polozka Tlac vyber. 
indexu fotografii. 

Poznamka Podl'a poctu fotografii na pamat'ovej karte sa moze doba tlace 
zoznamu fotografii vel'mi lisit'. 

3 Ak je na karte viae ako 20 fotografii, zobrazi sa ponuka Vyber fotografii. Stlacte 
cislo vedl'a prikazu, ktory chcete vybrat'. 

- LVsetky 

- 2. Poslednych 20 
3. Vlastny rozsah 

Poznamka Pri vybere fotografii na tlac vo vlastnom rozsahu mozete pouzit' 

indexove cislo z vyberoveho indexu fotografii. Toto cislo moze byt' 
ine nez cislo, ktore ma fotografia priradene v digitalnom fotoaparate. 
Ak na pamat'ovu kartu pridate alebo z nej odstranite fotografie, 
musite znovu vytlacit' vyberovy index fotografii, aby ste mohli pouzit' 
spravne indexove cisla. 

4 Po vybere moznosti Vlastny rozsah zadajte indexove cislo prvej a poslednej 
fotografie, ktoru chcete vytlacit'. 

Poznamka Indexove cisla mozete odstranit' posunom spat' stlacamm tlacidla ^. 

Vyplnenie vyberoveho indexu fotografii 

Po vytlaceni vyberoveho indexu fotografii mozete vybrat' fotografie, ktore chcete 
vytlacit'. 

Poznamka Ak chcete dosiahnut' vynikajucu kvalitu tlace, pouzite fotograficku tlacovu 
kazetu. S instalovanou trojfarebnou a fotografickou tlacovou kazetou 
mate k dispozicii system siestich atramentov. Dalsie informacie najdete v 
casti Pouzivanie fotografickej tlacovej kazety. 
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1 Fotografie na tlac vyberiete tak, ze tmavym perom alebo ceruzkou vyplnite kruzky 
umiestnene pod miniaturami na vyberovom indexe fotografii. 

2 Vyberte styl rozlozenia vyplnenim prislusneho kruzku v kroku 2 na vyberovom 
indexe fotografii. 
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Poznamka Ak potrebujete upravit' viae moznosti nastavenia, ako ponuka 
vyberovy index fotografii, mozete fotografie vytlacit' priamo z 
ovladacieho panela. Dalsie informacie najdete v casti Tlac fotografii 
priamo z pamat'ovej karty. 

3 Vyberovy index fotografii polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky 
licnou stranou nadol. Skontrolujte, ci sa hrany vyberoveho indexu fotografii 
dotykaju pravej a prednej strany. Zatvorte kryt. 
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Kapitola 6 




Skenovanie vyberoveho indexu fotografif 

Poslednym krokom pri pouziti vyberoveho indexu fotografif je naskenovanie 
vyplneneho vyberoveho indexu fotografif umiestneneho na podlozke skenera. 

Tip Skontrolujte, ci je sklenena podlozka zariadenia HP all-in-one uplne cista, inak 
sa vyberovy index fotografif naskenuje nespravne. Dalsie informacie najdete v 
casti Cistenie sklenenej podlozky. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobnfku vlozeny fotopapier. Skontrolujte, ci pri 
skenovanf vyberoveho indexu fotografif je v zasuvke ta ista pamat'ova karta, 
ktoru ste pouzili pri tlacenf vyberoveho indexu fotografif. 

2 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Vyberovy index fotografif a potom 
stlacte klaves 2. 

Zobrazf sa ponuka Index fotografif Menu a polozka Skenovanie vyberoveho 
indexu. 

Zariadenie HP all-in-one naskenuje vyberovy index fotografif a vytlacf vybrane 
fotografie. 

Nastavenie moznosti tlace fotografif 

Pomocou ovladacieho panela mozete ovladat' sposob tlace fotografif na zariadenf 
HP all-in-one vratane druhu a vel'kosti papiera, rozlozenia a nastavenf. 

Tato cast' obsahuje informacie o nasledujucich temach: nastavenie moznosti tlace 
fotografif, zmena moznosti tlace a nastavenie novych predvolenych hodnot tlace 
fotografif. 

Moznosti nastavenia tlace fotografif su k dispozfcii z ovladacieho panela 
prostrednfctvom ponuky Fotografia Menu. 

Tip Na nastavenie moznosti tlace fotografif mozete pouzit' aj softver HP Image 
Zone. Dalsie informacie najdete v pomocnfkovi HP Image Zone Help. 
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Pouzitie ponuky moznosti tlace na nastavenie moznosti tlace fotografii 

Ponuka Moznosti tlace umozhuje pristup k roznym nastaveniam, ktore ovplyvhuju 
sposob tlace fotografii vratane poctu kopii, druhu papiera a d'alsich nastaveni. 
Predvolene rozmery a vel'kosti sa lisia podl'a krajin a oblasti. 

1 Do pnslusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one vlozte pamat'ovu kartu. 

2 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Menu Fotografia. 

3 Ponuku Moznosti tlace otvon'te stlacenim klavesu 1 . Potom stlacte klaves s 
ci'slom vedl'a nastavenia, ktore chcete zmenit'. 



Nastavenie 


Popis 


1. Pocet kopii 


Umozhuje nastavit' pocet kopii vytlacku. 


2. Vel'kost' obrazka 


Umozhuje nastavit' vel'kost' vytlaceneho obrazka. 
Vacsina moznosti nevyzaduje vysvetlenie, vynimkou 
su dve: Vyplnit' celu stranku a Prisposobit' vel'kost' 
st ran. 

Nastavenie Vyplnit' celu stranku upravi vel'kost' 
obrazka tak, aby vyplnil celu tlacovu oblast' papiera. 
Ak ste vlozili do zasobnika fotopapier, okolo fotografie 
sa ponecha biely okraj. Moze dojst' k urcitemu 
orezaniu. Nastavenie Prispos. vel'k. str. upravi 
vel'kost' obrazka tak, aby sa vyuzila co najvacsia cast' 
stranky a zachoval sa povodny pomer stran bez 
orezania. Obrazok je ulozeny do stredu strany a ma 
biely okraj. 


3. Vybrat' zasobmk 


Vyber zasobnika (predneho alebo zadneho), ktory 
pouzije zariadenie HP all-in-one. Toto nastavenie je k 
dispozicii len vtedy, ak sa pri zapnuti zariadenia HP all- 
in-one zisti zadny zasobnik. 


4. Vel'kost' papiera 


Umozhuje vybrat' vel'kost' papiera pre aktualnu tlacovu 
ulohu. Moznost' Automaticky nastavi predvolenu 
vel'kost' pre papier vacsej (letter alebo A4) a mensej 
10x15 cm vel'kosti. Predvolene hodnoty sa lisia podl'a 
krajiny a oblasti. Ked' je pre Vel'kost' papiera a Druh 
papiera nastavena moznost' Automaticky, zariadenie 
HP all-in-one vyberie najlepsie nastavenie tlace pre 
aktualnu tlacovu ulohu. Dalsie moznosti nastavenia 
Vel'kost' papiera vam umoznia nahradit' automaticke 
nastavenia. 


5. Druh papiera 


Toto nastavenie umozhuje vybrat' druh papiera pre 
aktualnu tlacovu ulohu. Nastavenie Automaticky 
umozhuje zariadeniu HP all-in-one automaticky zistit' a 
nastavit' druh papiera. Ked' je pre Vel'kost' papiera a 
Druh papiera nastavena moznost' Automaticky, 
zariadenie HP all-in-one vyberie najlepsie nastavenie 
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Nastavenie 


Popis 




tlace pre aktualnu tlacovu ulohu. Dalsie moznosti 
nastavenia Druh papiera vam umoznia nahradit' 
automaticke nastavenia. 


6. Styl rozlozenia 


Umozhuje vybrat' jeden z troch stylov pre aktualnu 
tlacovu ulohu. 

V style rozlozenia Setrenie papiera sa na papier 
umiestni tol'ko fotografii, kol'ko je mozne. Fotografie sa 
podl'a potreby otocia alebo orezu. 

V styloch rozlozenia Album sa zachova orientacia 
povodnych fotografii. Styl Album sa vzt'ahuje na 
orientaciu strany, nie samotnych fotografii. Moze dojst' 
k urcitemu orezaniu. 


7. Inteligentne 
zaostrenie 


Umozhuje zapnut' a vypnut' automaticke digitalne 
zaostrenie fotografii. Funkcia Inteligentne zaostrenie 
ovplyvhuje len vytlacky fotografii. Neovplyvni vzhl'ad 
fotografii na farebnom grafickom displeji a aktualny 
subor obrazka na pamat'ovej karte. Inteligentne 
zaostrenie je v predvolenom nastaveni zapnute. 


8. Digitalny blesk 


Umozhuje zosvetlit' tmave fotografie. Funkcia 
Digitalny blesk ma vplyv len na vytlacene fotografie. 
Neovplyvni vzhl'ad fotografii na farebnom grafickom 
displeji a aktualny subor obrazka na pamat'ovej karte. 
Funkcia Digitalny blesk je v predvolenom nastaveni 
vypnuta. 


9. Nastavit' nov. 
nastav. 


Umozhuje ulozit' aktualne nastavenia Moznosti tlace 
ako nove predvolene nastavenia. 



Zmena moznosti tlace 

Vsetky nastavenia ponuky Moznosti tlace sa menia rovnakym sposobom. 

1 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Ponuka, klaves 1 a potom stlacte klaves 
s cislom vedl'a moznosti, ktoru chcete zmenit'. V ponuke Moznosti tlace sa 
mozete presuvat' stlacanim tlacidla ▼ na ovladacom paneli, a tak zobrazit' vsetky 
moznosti. 

Aktualne vybrata moznost' je zvyraznena a jej predvolena hodnota (ak ma 
predvolenu hodnotu) sa zobrazuje pod ponukou v spodnej casti farebneho 
grafickeho displeja. 

2 Vykonajte zmeny nastaveni a potom stlacte tlacidlo OK. 

Poznamka V oblasti FOTOGRAFIA stlacte znovu tlacidlo Ponuka. Ukonci sa 
ponuka Moznosti tlace a obnovi sa zobrazenie fotografie. 

Informacie o nastaveni moznosti tlace fotografii najdete v casti Nastavenie novych 
predvolenych moznosti tlace fotografii. 
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Nastavenie novych predvolenych moznosti tlace fotografif 

Predvolene moznosti tlace fotografif mozete zmenit' z ovladacieho panela. 

1 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Ponuka a potom stlacte klaves 1 . 
Zobrazi sa ponuka Moznosti tlace. 

2 Podl'a potreby nastavte I'ubovol'nu moznost'. 

Po potvrdeni noveho nastavenia moznosti sa obnovi ponuka Moznosti tlace. 

3 Ked' sa zobrazi ponuka Moznosti tlace, stlacte klaves 9 a po zobrazeni vyzvy na 
nastavenie novych predvolenych hodnot stlacte tlacidlo OK. 

Vsetky aktualne nastavenia sa stand novymi predvolenymi hodnotami. 



Pouzivanie funkcii upravy 

Zariadenie HP all-in-one ponuka niekol'ko zakladnych moznosti uprav, ktore mozete 
pouzit' pre obrazok zobrazeny na farebnom grafickom displeji. Patria k nim moznosti 
ako nastavenie jasu, specialne farebne efekty a d'alsie. 

Tato cast' obsahuje informacie o nasledujucich temach: uprava obrazkov v zariadeni 
HP all-in-one a pouzivanie funkcii Zvacsit' a Otocit'. 

Uprava fotografie z ovladacieho panela 

Tieto upravy mozete pouzit' pre aktualne zobrazeny obrazok. Upravy sa tykaju len 
vytlacenych a zobrazenych obrazkov. Do vlastneho obrazka sa neukladaju. 

1 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Ponuka a potom stlacte klaves 2. 
Zobrazi sa ponuka Upravit'. 

2 Stlacemm klavesu so zodpovedajucim cislom vyberte pozadovanu moznost' 
ponuky Upravit'. 



Moznost' ponuky 
Upravit' 


Ucel 


1. Jas fotografie 


Zosvetlenie alebo stmavenie zobrazeneho obrazka. 
Stlacenim klavesu ^ obrazok stmavne. Klavesom ► 
sa obrazok zosvetli. 


2. Farebny efekt 


Zobrazenie ponuky specialnych farebnych efektov, 
ktore mozete pouzit' na upravu obrazka. Nastavenie 
Bez efektu ponecha obrazok bez upravy. Efekt Sepia 
upravi obrazok hnedym odtiehom, aky maju fotografie 
zo zaciatku 20. storocia. Efekt Starozitny sa podoba 
efektu Sepia, pridane blede farby vsak vytvaraju 
vzhl'ad rucne kolorovaneho obrazka. Efektom 
Ciernobiely sa farby vo fotografii nahradia tonmi 
ciernej, bielej a sedej. 


3. Oramovanie 


Umozhuje aktualny obrazok upravit' ramcekom a 
nastavit' farbu ramceka. 


4. Efekt cervenych 

OCI 


Umozhuje odstranit' efekt cervenych oci z fotografii. 
Nastavenie Zapnute zapma funkciu odstranenia 
efektu cervenych oci. Nastavenie Vypnute vypina 
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Kapitola 6 



Moznost' ponuky 
Upravit' 


Ucel 




funkciu odstranenia efektu cervenych oci. Predvolena 
hodnota je Vypnute. 
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Pouzfvanie funkcii Zvacsit' a Otocit' 

Pred tlacou mozete fotografiu zvacsit', zmensit' alebo otocit'. Nastavenia zvacsenia a 
otocenia sa pouziju len v aktualnej tlacovej ulohe. Nastavenia sa s fotografiou 
neukladaju. 

Pouzitie funkcie Zvacsit' 



3 
4 



Zobrazte fotografiu na farebnom grafickom displeji. 

Fotografiu mozete zobrazit' v rozlicnych vel'kostiach. Stlacenim tlacidla Zvacsit' - 
sa fotografia zmensi, stlacenim tlacidla Zvacsit' + sa zvacsi. Pomocou tlacidiel so 
sipkami mozete fotografiu panoramaticky prezerat' a zobrazit' pribliznu oblast', 
ktora sa vytlaci. 

Fotografiu vytlacite stlacenim tlacidla TLAC FOTOGRAFII. 

Ak chcete ukoncit' funkciu Zvacsit' a obnovit' povodny stav fotografie, stlacte 
tlacidlo Zrusit'. 



Pouzitie funkcie Otocit' 

1 Zobrazte fotografiu na farebnom grafickom displeji. 

2 Ak chcete fotografiu naraz otocit' o 90 ° v smere hodinovych ruciciek, stlacte 
tlacidlo Otocit'. 

3 Fotografiu vytlacite stlacenim tlacidla TLAC FOTOGRAFII. 

4 Stlacanim tlacidla Otocit' sa fotografia vrati do povodneho stavu. 



Tlac fotografii priamo z pamat'ovej karty 

Pamat'ovu kartu mozete vlozit' do zariadenia HP all-in-one a fotografie vytlacit' 
pomocou ovladacieho panela. Informacie o tlaci fotografii na zariadeni HP all-in-one z 
fotoaparatu kompatibilneho so standardom PictBridge sa nachadzaju v casti Tlac 
fotografii z digitalneho fotoaparatu kompatibilneho so standardom PictBridge. 

Tato cast' obsahuje informacie o nasledujucich temach: tlac jednotlivych fotografii, 
vytvaranie fotografii bez okrajov a zrusenie vyberu fotografii. 

Poznamka Pri tlaci fotografii sa vybera spravny druh papiera a fotograficke 

zvyraznenie. Dalsie informacie najdete v casti Nastavenie moznosti tlace 
fotografii. Mozete tiez pouzit' fotograficku tlacovu kazetu, cim 
dosiahnente lepsiu kvalitu tlace. Dalsie informacie najdete v casti 
Pouzfvanie fotografickej tlacovej kazety. 

Softver HP Image Zone ponuka viae ako len tlac fotografii. Umozhuje pouzit' 
fotografie na tlac nazehl'ovacich medii, plagatov, nalepiek a v d'alsich kreativnych 
projektoch. Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocm'kovi HP Image Zone 
Help. 
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Tlac jednotlivych fotografii 

Fotografie mozete tlacit' priamo z ovladacieho panela bez pouzitia vyberoveho indexu 
fotografii. 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do prislusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. 
Indikator stavu vedl'a zasuviek pamat'ovych kariet sa rozsvieti. 

2 Zobrazte fotografiu na farebnom grafickom displeji a stlacenim tlacidla OK 
fotografiu vyberte na tlac. Vybrata fotografia sa oznaci znakom zaciarknutia. 
Pomocou tlacidla ^ alebo ► sa mozete presuvat' medzi fotografiami. Fotografie 
sa zobrazuju po jednej. Ak chcete fotografie prezerat' rychlejsie, stlacte tlacidlo <4 
alebo ► a podrzte ho stlacene. 

Poznamka Fotografie mozete vybrat' aj zadamm indexovych cisel fotografii, 
ktore chcete tlacit'. Stlacenim klavesu so znakom (#) mozete urcit' 
rozsah: 21-30. Po ukonceni zadavania indexovych cisel fotografii 
stlacte tlacidlo OK. Ak nepoznate indexove cislo fotografie, vytlacte 
vyberovy index fotografii pred vyberom jednotlivych fotografii na tlac. 

3 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Ponuka a zobrazi sa ponuka Fotografia 
Menu. Potom podl'a potreby upravte moznosti tlace fotografie. Po skonceni 
tlacovej ulohy sa obnovia predvolene hodnoty nastavenia moznosti tlace. 

4 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo TLAC FOTOGRAFII a vybrate fotografie 
sa vytlacia. 

Vytvorenie vytlackov bez okrajov 

Vynimocnou vlastnost'ou zariadenia HP all-in-one je schopnost' premenit' fotografie na 
pamat'ovej karte na profesionalne vytlacky bez okrajov. 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do prislusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. 
Indikator stavu vedl'a zasuviek pamat'ovych kariet sa rozsvieti. 

2 Zobrazte fotografiu na farebnom grafickom displeji a stlacenim tlacidla OK 
fotografiu vyberte na tlac. Vybrata fotografia sa oznaci znakom zaciarknutia. 
Pomocou tlacidla -4 alebo ► sa mozete presuvat' medzi fotografiami. Fotografie 
sa zobrazuju po jednej. Ak chcete fotografie prezerat' rychlejsie, stlacte tlacidlo ^ 
alebo ► a podrzte ho stlacene. 

Poznamka Fotografie mozete tiez vybrat' zadamm indexovych cisel tych 
fotografii, ktore chcete tlacit'. Stlacenim klavesu so znakom (#) 
mozete urcit' rozsah: 21-30. Po ukonceni zadavania indexovych 
cisel fotografii stlacte tlacidlo OK. 

3 Fotopapier zalozte h'com nadol do praveho zadneho rohu vstupneho zasobnika a 
nastavte vodidla papiera. 

Tip Ak ma fotograficky papier perforovane vyrezy, zalozte ho tak, aby vyrezy 
boli blizsie pri vas. 

4 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo TLAC FOTOGRAFII a vybrate fotografie 
sa vytlacia ako vytlacky bez okrajov. 
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Zrusenie vyberu fotografii 

Pomocou ovladacieho panela mozete zrusit' vyber fotografii. 

~* Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

- Stlacem'm tlacidla OK sa zrusi vyber fotografie, ktora sa zobrazuje na displeji. 
Stlacenim tlacidla Zrusit' sa zrusi vyber vsetkych fotografii a obnovi sa 
prazdna obrazovka. 
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Tlac fotografii z digitalneho fotoaparatu kompatibilneho 
so standardom PictBridge 

Zariadenie HP all-in-one podporuje standard PictBridge, ktory umozhuje pripojit' do 
portu fotoaparatu l'ubovol'ny digitalny fotoaparat kompatibilny so standardom 
PictBridge a vytlacit' fotografie z pamat'ovej karty fotoaparatu. 

1 Skontrolujte, ci je zariadenie HP all-in-one zapnute a inicializacny proces 
ukonceny. 

2 Pomocou kabla USB dodaneho s fotoaparatom pripojte digitalny fotoaparat 
kompatibilny so standardom PictBridge do portu fotoaparatu v prednej casti 
zariadenia HP all-in-one. 

3 Zapnite fotoaparat a skontrolujte, ci je nastaveny v rezime PictBridge. 

Poznamka Ak je fotoaparat spravne pripojeny, indikator stavu vedl'a zasuviek 
pamat'ovych kariet svieti. Pri tlaci z fotoaparatu indikator stavu blika 
zelenym svetlom. 

Ak fotoaparat nie je kompatibilny so standardom PictBridge alebo nie je 
nastaveny v rezime PictBridge, indikator stavu blika zltym svetlom a na 
obrazovke pocitaca sa objavi chybove hlasenie (ak mate nainstalovany 
softver zariadenia HP all-in-one). Odpojte fotoaparat, odstrahte problem 
vo fotoaparate a znovu ho pripojte. Viae informacii o rieseni problemov s 
portom fotoaparatu PictBridge najdete v elektronickom pomocm'kovi 
Troubleshooting Help (Pomocnik pri rieseni problemov), ktory bol 
dodany so softverom HP Image Zone. 

Po uspesnom pripojeni fotoaparatu kompatibilneho so standardom PictBridge k 
zariadeniu HP all-in-one mozete tlacit' fotografie. Skontrolujte, ci papier vlozeny do 
zariadenia HP all-in-one zodpoveda nastaveniu vo fotoaparate. Ak je nastavenie 
vel'kosti papiera vo vasom fotoaparate predvolene, zariadenie HP all-in-one pouzije 
papier, ktory je prave zalozeny vo vstupnom zasobniku. Podrobne informacie o tlaci z 
fotoaparatu najdete v prirucke pouzivatel'a dodanej s fotoaparatom. 

Tip Pomocou zariadenia HP all-in-one mozete tlacit' aj z digitalneho fotoaparatu 
spolocnosti HP, ktory nepodporuje standard PictBridge. Fotoaparat nepripajajte 
do portu fotoaparatu, ale do portu USB v zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 
Tato funkcia je urcena len pre digitalne fotoaparaty spolocnosti HP. 



Tlac aktualnej fotografie 

Tlacidlo TLAC FOTOGRAFII umoznuje tlacit' fotografiu zobrazenu na farebnom 
grafickom displeji. 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do pn'slusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. 
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2 Presuhte sa kurzorom na fotografiu, ktoru chcete tlacit'. 

3 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo TLAC FOTOGRAFII a vytlaci sa 
fotografia. Pouziju sa aktualne nastavenia. 

Tlac suboru DPOF 

Subor Digital Print Order Format (DPOF) je standardny subor, ktory mozu vytvarat' 
niektore digitalne fotoaparaty. Fotografie, vybrate fotoaparatom, su fotografie, ktore 
ste oznacili na tlac pomocou digitalneho fotoaparatu. Ked' vyberiete fotografie 
pomocou fotoaparatu, fotoaparat vytvori subor DPOF, v ktorom su ulozene informacie 

0 oznaceni fotografii na tlac. Zariadenie HP all-in-one dokaze citaf subor DPOF z 
pamat'ovej karty, takze fotografie pre tlac nemusite znovu vyberat'. 

Poznamka Nie vsetky digitalne fotoaparaty umozhuju oznacit' fotografie pre tlac. Ak 
chcete zistit', ci fotoaparat podporuje format DPOF, pozrite si dodanu 
dokumentaciu. Zariadenie HP all-in-one podporuje subor DPOF formatu 
1.1. 

Ked' budete tlacit' fotografie vybrane pomocou fotoaparatu, nebudu platit' tlacove 
nastavenia na zariadeni HP all-in-one. Nastavenia v subore DPOF pre rozlozenie 
fotografii a pocet kopii nahradia nastavenia zariadenia HP all-in-one. 

Digitalny fotoaparat uklada subor DPOF na pamat'ovu kartu. Subor obsahuje 
nasledujuce informacie: 

• ktore fotografie sa maju tlacit', 

• pocet jednotlivych fotografii, 

• otocenie fotografii, 

• orezanie fotografii, 

• tlac vyberoveho indexu fotografii (miniatury vybratych fotografii). 
Tlac fotografii vybratych pomocou fotoaparatu 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do pn'slusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. Ak su na 
karte fotografie oznacene v subore DPOF, na farebnom grafickom displeji sa 
zobrazi vyzva Print DPOF Photos (Tlac fotografii DPOF). 

2 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

Stlacenim klavesu 1 sa vytlacia vsetky fotografie pamat'ovej karty oznacene 
v subore DPOF. 

Stlacenim klavesu 2 sa zrusi tlac podl'a suboru DPOF. 

Pouzitie funkcie prezentacie 

Pomocou funkcie Prezentacia v ponuke Fotografia Menu mozete zobrazit' vsetky 
fotografie na pamat'ovej karte vo forme prezentacie. 

Tato cast' obsahuje informacie o nasledujucich temach: zobrazenie alebo tlac 
prezentacie fotografii a zmena rychlosti prezentacie. 

Zobrazenie alebo tlac prezentacie fotografii 

Pomocou funkcie Prezentacia mozete na zariadeni HP all-in-one zobrazit' alebo 
vytlacit' prezentaciu fotografii. 



Prirucka pouzivatel'a 
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Zobrazenie prezentacie 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do prislusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. 
Indikator stavu vedl'a zasuviek pamat'ovych kariet sa rozsvieti. 

2 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo Ponuka a zobrazi sa ponuka Fotografia 
Menu. 

3 Prezentaciu spustite stlacenim klavesu 4. 

4 Stlacenim klavesu Cancel sa prezentacia ukonci. 

Tlac fotografie aktualne zobrazenej v prezentacii 

1 Ked' sa na farebnom grafickom displeji zobrazi fotografia, ktoru chcete vytlacit', 
stlacte tlacidlo Zrusit' a prezentacia sa ukonci. 

2 V oblasti FOTOGRAFIA stlacte tlacidlo TLAC FOTOGRAFM a vytlaci sa 
fotografia. Pouziju sa aktualne nastavenia. 

Zdiel'anie fotografii pomocou sluzby HP Instant Share 

Zariadenie HP all-in-one a softver vam mozu pomoct' zdiel'at' fotografie s priatermi a 
prislusnikmi rodiny prostrednictvom technologie, ktora sa nazyva sluzba HP Instant 
Share. Sluzbu HP Instant Share mozete pouzit' na: 

• zdiel'anie fotografii s priatermi a pnbuznymi prostrednictvom e-mailu, 

• vytvorenie albumov online, 

• objednavanie vytlackov fotografii v rezime online. 

Poznamka Objednavanie vytlackov fotografii v rezime online nie je k dispozicii 
vo vsetkych krajinach a oblastiach. 

Poznamka Ak ste sluzbu HP Instant Share nastavili v sieti, nebudete ju moct' 
pouzivat' na zariadeni pripojenom kablom USB. 

Zdiel'anie fotografii z pamat'ovej karty s priatel'mi a pnbuznymi (pripojenie 
USB) 

Zariadenie HP all-in-one umozhuje zdiel'anie fotografii ihned' po vlozeni pamat'ovej 
karty. Jednoducho vlozte pamat'ovu kartu do vhodnej zasuvky, vyberte jednu alebo 
viae fotografii a stlacte tlacidlo Fotografia. 

Poznamka Ak ste predtym nastavili sluzbu HP Instant Share v sieti, nebudete ju 
moct' pouzivat' na zariadeni pripojenom kablom USB. 

1 Skontrolujte, ci je pamat'ova karta vlozena do prislusnej zasuvky kariet zariadenia 
HP all-in-one. 

2 Vyberte jednu alebo viae fotografii. 

3 Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo Fotografia. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka Fotografia Menu. 

4 Stlacenim klavesu 5 vyberte sluzbu HP Instant Share. 

Pouzivatel'om operacneho systemu Windows sa na pocitaci otvori softver 
HP Image Zone. Zobrazi sa karta HP Instant Share. Na paneli vyberu sa 
zobrazia miniatury fotografii. Dalsie informacie o softveri HP Image Zone najdete 
v casti Use the HP Image Zone v elektronickom pomoemkovi. 
Pouzivatel'om pocitacov Macintosh sa na pocitaci otvori klientsky softver sluzby 
HP Instant Share. V okne HP Instant Share sa zobrazia miniatury fotografii. 
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Poznamka Ak pouzfvate starsiu verziu operacneho systemu Macintosh OS X 
vlO.1.5 (vratane systemu OS 9), fotografie sa prenesu do aplikacie 
HP Gallery na pocftaci Macintosh. Kliknite na tlacidlo E-mail. 
Fotografie odoslite ako prflohu e-mailu podl'a vyziev na obrazovke 
pocitaca. 

Ak chcete zdiel'at' naskenovany dokument prostrednfctvom sluzby HP Instant 
Share, postupujte podl'a vyziev na obrazovke pocitaca. 

Zdiel'anie fotografif z pamat'ovej karty s priatel'mi a pnbuznymi (siet'ove 
pripojenie) 

Zariadenie HP all-in-one umoznuje zdiel'anie fotografif ihned' po vlozenf pamat'ovej 
karty. Jednoducho vlozte pamat'ovu kartu do vhodnej zasuvky, vyberte jednu alebo 
viae fotografif a stlacte tlacidlo Fotografia na ovladacom paneli. 

Pred zdiel'anfm fotografif na pamat'ovej karte na zariadenf HP all-in-one pripojenom 
do siete musfte na zariadenf nastavit' sluzbu HP Instant Share. Dalsie informacie o 
nastavenf sluzby HP Instant Share na zariadenf najdete v casti Zacfname. 

1 Skontrolujte, ci je pamat'ova karta vlozena do prfslusnej zasuvky kariet zariadenia 
HP all-in-one. 

2 Vyberte jednu alebo viae fotografif. 

3 Na ovladacom paneli stlacte tlacidlo Fotografia. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazf ponuka Fotografia Menu. 

4 Stlacenfm klavesu 5 vyberte sluzbu HP Instant Share. 
Zobrazf sa Ponuka Zdiel'anie. 

5 Pomocou tlacidiel so sfpkami A a ▼ zvyraznite ciel'ove umiestnenie, na ktore 
chcete odoslat' fotografie. 

6 Vyber ciel'oveho umiestnenia potvrd'te tlacidlom OK a fotografie odoslite. 
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Pouzite softveru HP Image Zone 

Softver HP Image Zone mozete pouzit' na prezeranie a upravovanie suborov 
obrazkov. Obrazky mozete vytlacit', odoslat' e-mailom alebo faxovat' rodine a 
priatel'om, mozete ich uverejnit' na webovej stranke alebo ich mozete pouzit' vo 
veselych a kreatfvnych projektoch. Vsetko toto a ovel'a viae vam umoznf softver 
spolocnosti HP. Preskumajte tento softver, aby ste vyuzili vsetky funkcie zariadenia 
HP all-in-one. 

System Windows: Ak chcete softver HP Image Zone otvorit' neskor, otvorte 
aplikaciu HP Director a kliknite na ikonu HP Image Zone. 

System Macintosh: Ak chcete otvorit' aplikaciu HP Gallery softveru HP Image Zone 
neskor, otvorte aplikaciu HP Director a kliknite na polozku HP Gallery (system OS 9), 
alebo kliknite na aplikaciu HP Director v doku a vyberte polozku HP Gallery v casti 
Manage and Share (Spravovanie a Zdiel'anie) ponuky HP Director (system OS X). 
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7 Pouzivanie funkch kopirovania 



Zariadenie HP all-in-one umoznuje robit' vysokokvalitne farebne a ciernobiele kopie 
na mnozstvo roznych druhov papiera vratane priesvitnych folif. Vel'kost' originalu 
mozete prisposobit' urcitej vel'kosti papiera zvacsenim alebo zmensem'm, mozete 
nastavit' svetlost' a intenzitu farieb kopie a pouzit' specialne funkcie na vytvorenie 
vysokokvalitnych kopii fotografii vratane kopii bez okrajov vel'kosti 10x15 cm. 

Tato kapitola obsahuje pokyny na zrychlenie kopirovania, zlepsenie kvality kopii, 
nastavenie poctu vytlacenych kopii, pokyny pre vyber najlepsieho druhu a vel'kosti 
papiera pre danu ulohu, vytvaranie plagatov a vytvaranie nazehl'ovacich medii. 

Tip Najlepsie kopie pri standardnom kopirovani dosiahnete nastavenim vel'kosti 

papiera Letter alebo A4, druhu papiera Obycajny papier a kvality kopii Rychla. 

Viae informacii o nastaveni vel'kosti papiera najdete v casti Nastavenie vel'kosti 
papiera kopie. 

Viae informacii o nastaveni druhu papiera najdete v casti Nastavenie druhu 
papiera kopie. 

Informacie o nastaveni kvality kopii najdete v casti Zvysenie rychlosti a kvality 
kopirovania. 

Mozete sa naucit' vytvarat' projekty fotokopii ako napn'klad kopie fotografii bez 
oramovania, vhodne zvacsenie a zmensenie kopii fotografii, vytvaranie viacerych 
kopii fotografii na jednej strane a vylepsenie kvality kopii vyblednutych fotografii. 

Vytvaranie kopie fotografie vel'kosti 10x15 cm (4x6 palca) bez okrajov. 
Celostranove kopirovanie fotografie vel'kosti 10x15 cm (4x6 palcov). 




Viacnasobne kopirovanie fotografie na jednu stranu. 
Zvyraznenie svetlych casti kopie. 



Nastavenie vel'kosti papiera kopie 

Na zariadeni HP all-in-one mozete nastavit' vel'kost' papiera. Vybrata vel'kost' papiera 
by sa mala zhodovat' s vel'kost'ou papiera, ktory je zalozeny vo vstupnom zasobniku. 
Predvolene nastavenie vel'kosti papiera pre kopirovanie je Automaticky. V tomto 
nastaveni zariadenie HP all-in-one zist'uje vel'kost' papiera vo vstupnom zasobniku. 



Druh papiera 


Navrhovane nastavenie vel'kosti 




papiera 


Kopirovacie, viacucelove alebo 


Format Letter alebo A4 


obycajne papiere 




Papiere na atramentovu tlac 


Format Letter alebo A4 
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pokracovanie 



Druh papiera 


Navrhovane nastavenie vel'kosti 
papiera 


Nazehl'ovacie media 


Format Letter alebo A4 


Hlavickovy papier 


Format Letter alebo A4 


Fotopapiere 


Vel'kost' 10x15 cm alebo 10x15 cm bez 
okrajov 

Vel'kost' 4x6 palcov alebo 4x6 palcov 
bez okrajov 

Vel'kost' 5x7 palcov alebo 5x7 palcov 
bez okrajov 

Format Letter alebo Letter bez okrajov 
Format A4 alebo A4 bez okrajov 
Velkost L alebo Velkost L bez okrajov 


Karty Hagaki 


Format Hagaki alebo Hagaki bez 
okrajov 


Priesvitne folie 


Format Letter alebo A4 



Nastavenie vel'kosti papiera z ovladacieho panela 

1 V oblasti KOPlROVAT stlacte tlacidlo Ponuka a potom stlacte klaves 2. 
Zobrazi sa ponuka Menu Kopirovanie a vyberie sa polozka Vel'kost' papiera. 

2 Pomocou tlacidla ▼ a zvyraznite vhodnu vel'kost' papiera. 

3 Zvyraznenu vel'kost' papiera vyberte stlacemm tlacidla OK. 



Nastavenie druhu papiera kopie 

Na zariadeni HP all-in-one mozete nastavit' druh papiera. Predvolene nastavenie 
druhu papiera pre kopirovanie je Automaticky. V tomto nastaveni zariadenie HP all- 
in-one zist'uje druh papiera vo vstupnom zasobniku. 

Ak kopirujete na specialne papiere alebo nastavenie Automaticky poskytuje 
nekvalitnu tlac, mozete nastavit' druh papiera rucne pomocou ponuky Kopirovanie 
Menu. 

1 V oblasti KOPlROVAT stlacte tlacidlo Ponuka a potom stlacte klaves 3. 
Zobrazi sa ponuka Kopirovanie Menu a vyberie sa polozka Druh papiera. 

2 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite nastavenie druhu papiera a potom stlacte tlacidlo 
OK. 

Nasledujuca tabul'ka vam pomoze urcit' nastavenie druhu papiera podl'a papiera, ktory 
je zalozeny v zasobniku. 



Druh papiera 


Nastavenie ovladacieho panela 


Papier na kopirovanie alebo hlavickovy papier 


Obycajny papier 


Ziarivobiely papier HP 


Obycajny papier 
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Druh papiera 


Nastavenie ovladacieho panela 


Fotopapier HP Premium Plus, leskly 


Fotopapier premium 


Fotopapier HP Premium Plus, matny 


Fotopapier premium 


Fotopapier HP Premium Plus 4x6 palcov 


Fotopapier premium 


Fotopapier HP 


Fotopapier 


Bezny fotopapier HP 


Bezny fotopapier 


Bezny fotopapier HP, pololeskly 


Bezny matny 


Iny fotopapier 


Iny fotograficky 


Nazehl'ovacie medium HP (pre farebne textilie) 


Nazehl'ovacia folia 


Nazehl'ovacie medium HP (pre svetle alebo 
biele textilie) 


Zrkad. nazehl'. medium 


Papier HP Premium 


Premium na atr. tlac 


Iny papier na atramentovu tlac 


Premium na atr. tlac 


Profesionalny papier HP na brozury a letaky, 
leskly 


Brozurovy papier, leskly 


Profesionalny papier HP na brozury a letaky, 
matny 


Brozurovy papier, matny 


Papier HP Premium alebo priesvitna folia 
Premium Plus na atramentovu tlac 


Priesvitna folia 


Ina priesvitna folia 


Priesvitna folia 


Normalna karta Hagaki 


Obycajny papier 


Leskla karta Hagaki 


Fotopapier premium 


Format L (len v Japonsku) 


Fotopapier premium 



Zvysenie rychlosti a kvality kopirovania 

Zariadenie HP all-in-one ponuka tri moznosti kopirovania, ktore ovplyvhuju jeho 
rychlost' a kvalitu. 

• Nastavenie kvality Najlepsia vytvara kopie najvyssej kvality pre vsetky druhy 
papiera, pricom sa eliminuje efekt pruzkovania, ktory sa obcas objavuje na 
plochach s vyplnami. Pri nastaveni kvality Najlepsia je kopirovanie pomalsie ako 
pri inych nastaveniach kvality. 

• Nastavenie kvality Normalna poskytuje vysokokvalitny vystup a zaroveh je 
odporucanym nastavenim pre vacsinu kopirovani. Nastavenie kvality Normalna 
umozhuje rychlejsie kopirovanie ako nastavenie Najlepsia. 

• Pri nastaveni kvality Rychla je kopirovanie rychlejsie ako pri nastaveni 
Normalna. Kvalita textu je porovnatel'na s nastavenim Normalna, ale kvalita 
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grafiky moze byt' horsia. Pri nastaveni kvality Rychla sa spotrebuje menej 
atramentu a predlzuje sa zivotnost' tlacovych kaziet. 

Zmena kvality kopfrovania z kontrolneho panelu 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol alebo 
do podavaca dokumentov licom nahor. 

Ak pouzivate podavac dokumentov, umiestnite strany tak, aby najskor vchadzala 
vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Kvalita. 
Zobrazi sa ponuka Kvalita kopirovania. 

4 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite nastavenie kvality a potom stlacte tlacidlo OK. 

5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAT Farebne. 

Vyber vstupneho zasobnika pre kopirovanie 

Ak mate nainstalovany niektory z podporovanych zasobnikov papiera z prislusenstva, 
mozete urcit' druh vstupneho zasobnika pre kopirovanie: 

• Do hlavneho zasobnika papiera (Horny zasobmk) mozete zalozit' vsetky druhy 
podporovanych druhov a vel'kosti papiera ako napn'klad fotopapier alebo 
priesvitne folie. 

• Do volitel'neho zasobnika na 250 harkov obycajneho papiera (Dolny zasobnik) 
mozete zalozit' az 250 harkov obycajneho papiera normalnej vel'kosti. 

• Male papiere, ako je fotopapier alebo karty Hagaki, mozete vlozit' do volitel'neho 
modulu HP pre automaticku obojstrannu tlac s nainstalovanym malym 
zasobmkom papiera (Zadny zasobnik). 

Ak napriklad kopirujete vel'a fotografii, mozete hlavny zasobnik papiera naplnit' 
fotografickym papierom a doplnkovy dolny zasobnik papierom vo formate letter alebo 
A4. Taktiez mozete zalozit' fotopapier vel'kosti 10x15 cm do volitel'neho zadneho 
zasobnika a do hlavneho vlozit' papier normalnej vel'kosti. Pouzivanim volitel'nych 
zasobnikov usetn'te cas, pretoze nemusite zakazdym vyberat' a znovu zakladat' 
papier, ked' chcete robit' kopie rozlicnej vel'kosti a na rozne druhy papiera. 

Poznamka Pokyny dodane s pnslusenstvom obsahuju d'alsie informacie o zakladani 
papiera. 

Vyber vstupneho zasobnika z ovladacieho panela 

1 Zalozte papier do vstupneho zasobnika, z ktoreho chcete kopirovat'. 

2 Stlacte tlacidlo Vybrat' zasobnik a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Select Function (Vybraf funkciu) a vyberie sa polozka 
Kopirovat'. 

3 Vstupny zasobnik vyberte stlacenim tlacidla ▼ a potom stlacte tlacidlo OK. 
Vyberie sa vstupny zasobnik a potom sa zobrazi ponuka Kopirovanie Menu. 

4 V ponuke Kopirovanie Menu vykonajte vsetky potrebne zmeny nastavenia. 

5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 
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Zmena predvolenych nastavem kopirovania 

Nastavenia kopirovania zmenene na ovladacom paneli sa pouziju len pre aktualnu 
ulohu kopirovania. Nastavenia kopirovania sa pouziju na vsetky buduce ulohy 
kopirovania, ak tieto nastavenia ulozite ako predvolene. 

Nastavenia kopirovania zmenene na ovladacom paneli alebo na zariadeni 

HP Director sa pouziju len pre aktualnu ulohu kopirovania. Nastavenia kopirovania 

sa pouziju na vsetky buduce ulohy kopirovania, ak tieto nastavenia ulozite ako 

predvolene. 

1 V ponuke Kopirovanie Menu vykonajte vsetky potrebne zmeny nastavenia. 

2 V ponuke Kopirovanie Menu pomocou tlacidla ▲ zvyraznite moznost'Nastavit' 
nov. nastav.. 

3 Stlacenim tlacidla OK vyberte polozku Nastavit' nov. nastav. v ponuke 
Kopirovanie Menu. 

4 Stlacenim OK potvrdite dane nastavenia ako nove predvolene nastavenia. 

Nastavenia, ktore ste zadali, sa ulozia len v zariadeni HP all-in-one. Nastavenia v 
softveri sa neupravia. Najcastejsie pouzivane nastavenia mozete ulozit' pomocou 
softveru HP Image Zone dodaneho so zariademm HP all-in-one. Dalsie informacie 
najdete v elektronickom pomocnikovi HP Image Zone Help. 



Vytvaranie viacerych kopii z jedneho originalu 

Pomocou moznosti Pocet kopii v ponukeKopirovanie Menu mozete nastavit' pocet 
kopii, ktore chcete vytlacit'. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol alebo 
do podavaca dokumentov licom nahor. 

Ak pouzivate podavac dokumentov, umiestnite strany tak, aby najskor vchadzala 
vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Pocet kopii. 
Zobrazi sa obrazovka Pocet kopii. 

4 Stlacenim tlacidla ► alebo pomocou klavesnice zadajte maximalny pocet kopii a 
potom stlacte tlacidlo OK. 

(Maximalny pocet kopii sa hsi podl'a modelu.) 

Tip Ak podrzite tlacidlo niektorej sipky, bude sa pocet kopii zvysovat' o 5, co 
ul'ahcuje nastavenie vel'keho poctu kopii. 

5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 

V tomto pnklade urobi zariadenie HP all-in-one sest' kopii z originalu fotografie 
vel'kosti 10x15 cm. 



i 
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Kopirovanie dvojstranoveho ciernobieleho dokumentu 

Zariadenie HP all-in-one mozete pouzit' na kopirovanie farebneho alebo ciernobieleho 
jednostrankoveho alebo viacstrankoveho dokumentu. V tomto pn'klade sa zariadenie 
HP all-in-one pouzije na kopirovanie dvojstrankoveho ciernobieleho originalu. 




Kopirovanie dvojstranoveho dokumentu z ovladacieho panela 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Vlozte originaly formatu letter alebo A4 do zasobm'ka podavaca dokumentov. 
Umiestnite strany tak, aby najskor vchadzala vrchna cast' dokumentu. 

3 Ak este nesvieti, stlacte tlacidlo Kopirovat'. 

4 Stlacte tlacidlo KOPIROVAT Ciernobielo. 

5 Zo zasobm'ka podavaca dokumentov vyberte prvu stranu a vlozte druhu. 

6 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo. 

Obojstranne kopirovanie 

Obojstranne kopie mozete robit' z jedno- alebo dvojstrannych originalov formatu letter 
alebo A4. 

Poznamka Obojstranne kopie mozete robit' len v pnpade, ak je zariadenie HP all-in- 
one vybavene modulom HP pre automaticku obojstrannu tlac. Modul HP 
pre automaticku obojstrannu tlac je v niektorych modelov standardnym 
zariadenim, alebo sa moze zakupit' samostatne. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Vlozte originaly formatu letter alebo A4 do zasobm'ka podavaca dokumentov. 
Umiestnite strany tak, aby najskor vchadzala vrchna cast' dokumentu. 

Poznamka Na obojstranne kopirovanie sa nemozu pouzit' originaly formatu legal. 

3 Stlacte tlacidlo Obojstranne a potom stlacte klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Select Function (Vybraf funkciu) a vyberie sa polozka 
Kopirovat'. 

4 Stlacenim tlacidla ▼ vyberte jednu z nasledujucich moznosti, zvyraznite 
pozadovane nastavenie a potom stlacte tlacidlo OK. 

Jednostranny original, Jednostranna kopia 

Touto moznost'ou vyrobi'te z originalu standardnu jednostrannu kopiu. 

- Jednostranny original, Dvojstranna kopia 

Touto moznost'ou vyrobi'te z dvoch jednostrannych originalov jednu 
obojstrannu kopiu. 

- Dvojstranny original, Jednostranna kopia 

Touto moznost'ou vyrobi'te z obojstranneho originalu jednostranne kopie. 

- Dvojstranny original, Dvojstranna kopia 
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Touto moznost'ou vyrobi'te z obojstranneho originalu obojstrannu kopiu. 
5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 

Poznamka Nevyberajte papier zo zasobni'ka, kym sa nedokoncia obe strany 
kopie. 

Zoradenie kopii 

Pomocou funkcie Zoradit' mozete vytvorit' seriu kopii v presnom poradi, v akom su 
naskenovane zo zasobni'ka dokumentov. Funkciu zoradenia mozete pouzi'vat' len pri 
kopirovani viacerych originalov. 

Poznamka Funkcia zoradenia je k dispozicii len v urcitych modeloch. 

Zoradenie kopii z ovladacieho panela 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobm'ku vlozeny papier. 

2 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov li'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 

Tip V pripade vacsich uloh zoradenia sa moze prekrocit' kapacita pamate 
zariadenia HP all-in-one. Skuste vacsie ulohy rozdelit' na mensie ulohy 
zoradenia. Skopirujte naraz menej stran a potom ich spojte. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Zoradit'. 
Zobrazi sa Collate Menu (Ponuka Zoradit'). 

4 Stlacte klaves 1 , potom stlacte tlacidlo OK. 

Vyberie sa funkcia Zapnut' a zatvori sa Collate Menu (Ponuka Zoradit'). 

5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 




Kopirovanie dvoch originalov na jednu stranu 

Pouzitim funkcie 2 na 1 mozete vytlacit' dva rozlicne originaly na jednu stranu. 
Kopirovane strany sa zobrazia vedl'a seba na jednej strane vo formate na sirku. 

Kopirovanie dvoch originalov na jednu stranu z ovladacieho panela 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobm'ku vlozeny papier. 

2 Vlozte originaly formatu letter alebo A4 do zasobni'ka podavaca dokumentov. 
Umiestnite strany tak, aby najskor vchadzala vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPIROVAf stlacte tlacidlo Zmensit'/zvacsit' a potom stlacte klaves 8. 
Zobrazi sa ponuka Zmensit'/zvacsit' a vyberie sa polozka 2 na 1. 

4 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 
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Vytvaranie kopie fotografie vel'kosti 10x15 cm (4x6 palca) 
bez okrajov 

Ak chcete dosiahnut' najlepsiu kvalitu kopie fotografie, do vstupneho zasobnika vlozte 
fotopapier a pre kopirovanie nastavte spravny druh papiera a zvyraznenie fotografie. 
Mozete tiez pouzit' fotograficku tlacovu kazetu, cim dosiahnente lepsiu kvalitu tlace. S 
instalovanou trojfarebnou a fotografickou tlacovou kazetou mate k dispozicii system 
siestich atramentov. Dalsie informacie najdete v casti Pouzivanie fotografickej tlacovej 
kazety. 

AUpozornenie Pri vytvarani kopii bez okrajov musi'te mat' zalozeny fotopapier 
(alebo iny specialny papier). Ak zariadenie HP all-in-one zisti vo vstupnom 
zasobniku obycajny papier, nevytvori kopiu bez okrajov. Namiesto toho bude 
mat' kopia okraje. 

1 Do vstupneho zasobnika vlozte fotograficky papier vel'kosti 10x15 cm. 

Poznamka Ak ma zariadenie HP all-in-one viacero vstupnych zasobnikov, 

mozno budete musiet' vybrat' spravny zasobnik. Dalsie informacie 
najdete v casti Vyber vstupneho zasobnika pre kopirovanie. 

2 Original fotografie polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky h'cnou 
stranou nadol. 

Fotografiu umiestnite tak, aby dlhsia strana bola zarovnana s prednym okrajom 
sklenenej podlozky. 

3 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Farebne. 

Zariadenie HP all-in-one urobi kopiu bez okrajov z originalu fotografie vel'kosti 
10x 5 cm, ako je zobrazene nizsie. 

Tip Ak ma hotova kopia okraje, nastavte vel'kost' papiera 5x7 bez okrajov alebo 
4x6 bez okrajov, druh papiera Fotopapier, nastavte zvyraznenie Foto a 
skuste znova. 

Viae informacii o nastavovani vel'kosti papiera najdete v casti Nastavenie 
vel'kosti papiera kopie. 

Informacie o nastaveni druhu papiera najdete v casti Nastavenie druhu 
papiera kopie. 

Informacie o nastaveni zvyraznenia Foto najdete v casti Zvyraznenie 
svetlych casti kopie. 

Celostranove kopirovanie fotografie vel'kosti 10x15 cm 
(4x6 palcov) 

Na zvacsenie alebo zmensenie originalu, ktorym sa vyplni tlacova oblast' papiera 
takej vel'kosti, ako ma papier vlozeny vo vstupnom zasobniku, mozete pouzit' 
nastavenie Vyplnit' celu stranku. V tomto priklade sa funkcia Vyplnit' celu stranku 
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pouzije na zvacsenie fotografie vel'kosti 10x15 cm na vytvorenie kopie bez okrajov 
normalnej vel'kosti. Pri kopi'rovani mozete lepsiu kvalitu tlace dosiahnut' pomocou 
fotografickej tlacovej kazety. S instalovanou trojfarebnou a fotografickou tlacovou 
kazetou mate k dispozicii system siestich atramentov. Dalsie informacie najdete v 
casti Pouzivanie fotografickej tlacovej kazety. 

Poznamka Aby sa pri tlaci bez okrajov nezmenil pomer stran originalu, zariadenie 
HP all-in-one moze orezat' cast' obrazka okolo okrajov. Vo vacsine 
pripadov nebude toto orezanie viditel'ne. 



i 




AUpozornenie Pri vytvarani kopii bez okrajov musite mat' zalozeny fotopapier 
(alebo iny specialny papier). Ak zariadenie HP all-in-one zisti vo vstupnom 
zasobniku obycajny papier, nevytvori kopiu bez okrajov. Namiesto toho bude 
mat' kopia okraje. 

Poznamka Ak sklenena podlozka a vnutorna strana krytu nebudu ciste, tato funkcia 
nebude fungovat' spravne. Dalsie informacie najdete v casti Cistenie 
zariadenia HP all-in-one. 

1 Do vstupneho zasobnika zalozte fotopapier formatu letter alebo A4. 

Ak ma zariadenie HP all-in-one viacero vstupnych zasobnikov, mozno budete 
musiet' vybrat' spravny zasobnik. Dalsie informacie najdete v casti Vyber 
vstupneho zasobnika pre kopirovanie. 

2 Original fotografie polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licnou 
stranou nadol. 

Fotografiu umiestnite tak, aby dlhsia strana bola zarovnana s prednym okrajom 
sklenenej podlozky. 

3 V oblasti KOPlROVAT stlacte tlacidlo Zmensit'/zvacsit' a potom stlacte klaves 4. 
Zobrazi sa ponuka Zmensit'/zvacsit' a vyberie sa polozka Vyplnit' celu stranku. 

4 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Farebne. 

Tip Ak ma hotova kopia okraje, nastavte vel'kost' papiera 5x7 bez okrajov alebo 
4x6 bez okrajov, druh papiera Fotopapier, nastavte zvyraznenie Foto a 
skuste znova. 

Viae informacii o nastavovani vel'kosti papiera najdete v casti Nastavenie 
vel'kosti papiera kopie. 

Informacie o nastaveni druhu papiera najdete v casti Nastavenie druhu 
papiera kopie. 

Informacie o nastaveni zvyraznenia Foto najdete v casti Zvyraznenie 
svetlych casti kopie. 
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Viacnasobne kopirovanie fotografie na jednu stranu 

Na jednu stranu mozete vytlacit' viae kopii originalu vyberom vel'kosti obrazka v 
moznosti Zmensit'/zvacsit' v ponuke Kopirovanie Menu. 

Po vybere jednej z dostupnych vel'kosti mozete byt' vyzvani, ci chcete vytlacit' viae 
kopii fotografie tak, aby vyplnili papier, zalozeny vo vstupnom zasobniku. 
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Viacnasobne kopirovanie fotografie na jednu stranu 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original fotografie polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky h'cnou 
stranou nadol. 

Fotografiu umiestnite tak, aby dlhsia strana bola zarovnana s prednym okrajom 
sklenenej podlozky. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Zmensit'/zvacsit' a potom stlacte klaves 5. 
Zobrazi sa ponuka Zmensit'/zvacsit' a vyberie sa polozka Vel'kosti obrazkov. 

4 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite vel'kost', v ktorej chcete fotografiu kopirovat', a 
potom stlacte tlacidloOK. 

V zavislosti od zvolenej vel'kosti obrazka sa moze zobrazit' vyzva Vel'a na 
stranke?, ktora umozni urcit', ci chcete vytlacit' viae kopii fotografie a vyplnit' 
papier zalozeny vo vstupnom zasobniku, alebo len jednu kopiu. 
Pri niektorych vacsich vel'kostiach si nemozete vybrat' pocet obrazkov. V tomto 
pripade sa bude na stranu kopirovat' len jeden obrazok. 

5 Ak sa zobrazi vyzva Vel'a na stranke?, vyberte polozku Ano alebo Nie a potom 
stlacte tlacidlo OK. 

6 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 



Prisposobenie vel'kosti originalu vel'kosti papiera letter 
alebo A4 

Ak obrazok alebo text originalu vyplha cely harok bez okrajov, pouzite funkciu 
Prispos. vel'k. str. alebo Cela strana 91% na zmensenie originalu a zabranenie 
nezelanemu orezaniu textu alebo obrazkov na okrajoch harka. 
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Tip Mozete zvacsit' malu fotografiu tak, aby vyplhala celu oblast' tlace na stranke. Ak 
to urobi'te bez zmeny proporcii originalu alebo bez orezania okrajov, zariadenie 
HP all-in-one moze okolo okrajov papiera nechat' nerovnomerne prazdne miesto. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky li'com nadol alebo 
do podavaca dokumentov li'com nahor. 

Umiestnite stranu do zasobm'ka podavaca dokumentov tak, aby vchadzala 
najskor vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Zmensit'/zvacsit'. 
Zobrazi sa ponuka Zvacsit'/zmensit'. 

4 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

- Ak ste zalozili original do zasobm'ka podavaca dokumentov, stlacte klaves 2. 
Vyberie sa funkcia Cela strana 91%. 
Ak chcete pouzit' funkciu Prispos. vel'k. str., stlacte klaves 3. 

Vyberie sa funkcia Prispos. vel'k. str.. 

5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 



Zmena vel'kosti originalu pomocou vlastnych 
nastaveni 

Dokument mozete zmensit' alebo zvacsit' podl'a vlastnych nastaveni. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol alebo 
do podavaca dokumentov licom nahor. 

Umiestnite stranu do zasobm'ka podavaca dokumentov tak, aby najskor 
vchadzala vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Zmensit'/zvacsit' a potom stlacte klaves 5. 
Zobrazi sa ponuka Zmensit'/zvacsit' a vyberie sa polozka Vlastna vel'kost' 100 %. 

4 Stlacemm tlacidla ^ alebo ► alebo pomocou klavesnice zadajte zmensenie 
alebo zvacsenie kopie (v %) a potom stlacte tlacidlo OK. 

(Minimalne a maximalne zvacsenie a zmensenie (v %) sa v jednotlivych 
modeloch hsi.) 

5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 



Kopirovanie dokumentu formatu legal na papier formatu 
letter 

Nastavenie Legal > Ltr 72% mozete pouzit' na zmensenie kopie dokumentu vel'kosti 
legal na vel'kost' vyhovujucu papieru formatu letter. 
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Poznamka Napn'klad vel'kost' zmensenie Legal > Ltr 72% sa nemusi zhodovat' s 
percentualnou hodnotou, ktora sa zobrazi na ovladacom paneli. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov h'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 

Umiestnite stranu do zasobnika podavaca dokumentov tak, aby najskor 
vchadzala vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Zmensit'/zvacsit' a potom stlacte klaves 6. 
Zobrazi sa ponuka Zmensit'/zvacsit' a vyberie sa polozka Legal>Ltr 72%. 

4 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAT Farebne. 

Zariadenie HP all-in-one zmensi vel'kost' originalu tak, aby sa zmestil do oblasti 
tlace papiera formatu letter tak, ako je to znazornene nizsie. 



il 




Kopirovanie vyblednuteho originalu 

Pomocou funkcie Svetlejsie/tmavsie mozete nastavit' svetlost' alebo tmavost' 
vytvaranej kopie. Mozete tiez upravit' intenzitu farby tak, aby boli farby na kopii zivsie 
alebo menej zretel'ne. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol alebo 
do podavaca dokumentov licom nahor. 

Ak pouzivate podavac dokumentov, umiestnite strany tak, aby najskor vchadzala 
vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Kopirovanie Menu. 

4 Pomocou tlacidla A zvyraznite moznost' Svetlejsie/tmavsie a potom stlacte 
tlacidlo OK. 

Zobrazi sa obrazovka Svetlejsie/tmavsie. Hodnoty rozsahu Svetlejsie/tmavsie 
sa zobrazia na farebnom grafickom displeji ako skala. 

5 Kopiu stmavite stlacemm tlacidla ►. Potom stlacte tlacidlo OK. 

Poznamka Kopiu mozete aj zosvetlit' stlacenim tlacidla ^. 

6 Pomocou tlacidla ▲ zvyraznite polozku Intenzita farby a potom stlacte tlacidlo OK. 
Hodnoty rozsahu intenzity farby sa zobrazia na farebnom grafickom displeji ako 
skala. 

7 Farby obrazka ozivite stlacenim tlacidla ►. Potom stlacte tlacidlo OK. 
Poznamka Menej jasne farby obrazka nastavite stlacenim tlacidla ^. 

8 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 
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Kopirovanie viackrat faxovaneho dokumentu 

Pomocou funkcie Zvyraznenie mozete nastavit' kvalitu textovych dokumentov 
zvysenim ostrosti hran cierneho textu alebo kvalitu fotografii zvyrazneni'm svetlych 
farieb, ktore by sa inak mohli vytlacit' ako biele. 

Predvolenou hodnotou je Kombinovane zvyraznenie. Pouzitim zvyraznenia 
Kombinovane sa dosiahnu ostrejsie hrany vacsiny originalov. 

Kopirovanie rozmazaneho dokumentu 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol alebo 
do podavaca dokumentov h'com nahor. 

Ak pouzivate podavac dokumentov, umiestnite strany tak, aby najskor vchadzala 
vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPlROVAT stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Kopirovanie Menu. 

4 Pomocou tlacidla A zvyraznite ponuku Zvyraznenie a potom stlacte tlacidlo OK. 
Zobrazi sa ponuka Zvyraznenie. 

5 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite nastavenie zvyraznenia Text a potom stlacte 
tlacidlo OK. 

6 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 

Tip Ak sa vyskytne niektory z nasledujucich pripadov, vypnite zvyraznenie Text a 
vyberte zvyraznenie Foto alebo Ziadne: 

• Text na kopiach je ohraniceny sporadickymi bodkami. 

• Vel'ke cierne typy pisma su zobrazene ako machule (nie su hladke). 

• Tenke farebne objekty alebo ciary obsahuju cierne useky. 

• Vo svetlych az stredne sedych plochach su viditel'ne horizontalne zrnite alebo 
biele pasy. 

Zvyraznenie svetlych casti kopie 

Ak chcete zvyraznit' svetle farby, ktore by sa inak mohli vytlacit' ako biele, pouzite 
zvyraznenie Foto. Zvyraznenie Foto mozete pouzit' aj na odstranenie alebo redukciu 
nasledujucich problemov, ktore sa mozu vyskytnut' pri kopirovani so zvyraznenim Text: 

• Text na kopiach je ohraniceny sporadickymi bodkami. 

• Vel'ke cierne typy pisma su zobrazene ako machule (nie su hladke). 

• Tenke farebne objekty alebo ciary obsahuju cierne useky. 

• Vo svetlych az stredne sedych plochach su viditel'ne horizontalne zrnite alebo 
biele pasy. 

Kopirovanie preexponovanej fotografie 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original fotografie polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky h'cnou 
stranou nadol. 

Fotografiu umiestnite tak, aby dlhsia strana bola zarovnana s prednym okrajom 
sklenenej podlozky. 

3 V oblasti KOPlROVAT stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Kopirovanie Menu. 

4 Pomocou tlacidla ▲ zvyraznite polozku Zvyraznenie a potom stlacte tlacidlo OK. 
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Zobrazi sa ponuka Zvyraznenie. 

5 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite nastavenie zvyraznenia Foto a potom stlacte 
tlacidlo OK. 

6 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Farebne. 

Nastavenia Zvyraznenie pre fotografie a d'alsie kopirovane dokumenty sa 
jednoducho nastavuju pomocou softveru HP Image Zone, ktory bol dodany so 
zariadenim HP all-in-one. Jednym kliknutim tlacidla mysi mozete nastavit' kopirovanie 
fotografie so zapnutym zvyraznenim Foto, kopirovanie textoveho dokumentu so 
zapnutym zvyraznenim Text alebo kopirovanie dokumentu obsahujuceho obrazky aj 
text so zapnutymi zvyrazneniami Foto aj Text. Dalsie informacie najdete v 
elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help. 

Zvacsenie okraja posunutim kopie 

Pomocou funkcie Posunutie okraja 100% posuniete kopiu vl'avo alebo vpravo, cim 
zvacsite okraj pre vazbu. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol alebo 
do podavaca dokumentov licom nahor. 

Umiestnite stranu do zasobnika podavaca dokumentov tak, aby najskor 
vchadzala vrchna cast' dokumentu. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Zmensit'/zvacsit' a potom stlacte klaves 9. 
Zobrazi sa ponuka Zmensit'/zvacsit' a vyberie sa polozka Posunutie okraja 100 %. 

4 Pomocou tlacidla <4 alebo ► sa okraj posunie vl'avo alebo vpravo. 

5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 

Vytvaranie plagatov 

Pomocou funkcie Plagat mozete po castiach vytvorit' zvacsenu kopiu originalu a z 
casti poskladat' plagat. 




1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Polozte original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licnou stranou 
nadol. 

Pri kopirovani fotografiu umiestnite tak, aby bola dlhsia strana zarovnana s 
prednym okrajom sklenenej podlozky. 

3 Stlacte tlacidlo Zmensit'/zvacsit' a potom stlacte klaves 0. 
Zobrazi sa ponuka Zmensit'/zvacsit' a vyberie sa polozka Plagat. 

4 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite sirku strany plagatu a potom stlacte tlacidlo OK. 
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Predvolena vel'kost' plagatu je sirka dvoch stran. 
5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 

Po zadani sirky plagatu zariadenie HP all-in-one prisposobi dlzku automaticky 
tak, aby sa zachovali proporcie originalu. 

Tip Ak nie je mozne original zvacsit' na zvolenu vel'kost' plagatu, pretoze potrebne 
zvacsenie presahuje maximalne povolene zvacsenie, zobrazi sa chybove 
hlasenie s vyzvou, aby ste skusili zmensit' sirku. Zvol'te mensiu vel'kost' plagatu a 
kopirujte znova. 

Pomocou softveru HP Image Zone, ktory bol dodany so zariadenim HP Image Zone, 
mozete vytvarat' este napaditejsie fotografie. Dalsie informacie najdete v 
elektronickom pomocnikovi HP Image Zone Help. 



Pnprava nazehl'ovacich medii 

Text alebo obrazok mozete kopirovat' na nazehl'ovacie medium, ktore mozete potom 
nazehlit' na tricko, obliecku vankusa, rohozku alebo iny textilny material. 

Tip Pouzitie nazehl'ovacieho media odporucame vyskusat' najskor na starsom odeve. 

1 Do vstupneho zasobnika zalozte nazehl'ovaci prenosovy papier. 

2 Polozte original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licnou stranou 
nadol. 

Pri kopirovani fotografiu umiestnite tak, aby bola dlhsia strana zarovnana s 
prednym okrajom sklenenej podlozky. 

3 V oblasti KOPIROVAT stlacte tlacidlo Ponuka a potom stlacte klaves 3. 
Zobrazi sa ponuka Kopirovanie Menu a vyberie sa polozka Druh papiera. 

4 Tlacidlom ▼ zvyraznite polozku Nazehl'ovacia folia alebo Zrkad. nazehl'. 
medium a potom stlacte tlacidlo OK. 

Poznamka Pre tmave textilie vyberte ako druh papiera polozku Nazehl'ovacia 
folia, pre biele a svetle textilie polozku Zrkad. nazehl'. medium. 

5 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne. 

Poznamka Ked' sa ako druh papiera vyberie polozka Zrkad. nazehl'. medium, 
zariadenie HP all-in-one skopiruje zrkadlovy obraz originalu, aby sa 
po nazehleni na textilny material zobrazil spravne. 



Zastavenie kopirovania 

Ak chcete kopirovanie zastavit', na ovladacom paneli stlacte tlacidlo Zrusit'. 
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3 Pouzivanie funkch skenovania 



Skenovanie je proces prevodu textu a obrazkov do elektronickeho formatu 
pouzitel'neho pre pocitac. Skenovat' mozete takmer vsetko: fotografie, novinove 
clanky, textove dokumenty a dokonca aj trojrozmerne predmety, pokial' neopatrnou 
manipulaciou neposkriabete sklenenu podlozku zariadenia HP all-in-one. Obrazky 
skenovane na pamat'ovu kartu su prenosnejsie. 

Funkcie skenovania zariadenia HP all-in-one mozete pouzit' na vykonanie 
nasledujucich cinnosti: 

• naskenovanie textu clanku do textoveho procesora a jeho citovanie v sprave, 

• naskenovanie loga a jeho pouzite v softveri na tvorbu publikacii, pri tlaci vizitiek a 
brozur, 

• naskenovanie obl'ubenych obrazkov a ich odoslanie elektronickou postou 
priaterom a pribuznym, 

• vytvorenie fotografickeho inventara domu kancelarie alebo archivacia obl'ubenych 
fotografii v elektronickom albume. 

Poznamka Skenovanie textu (nazyva sa aj opticke rozpoznavanie znakov alebo 
OCR) umozni preniest' obsah textu z clankov, knih a inych vytlacenych 
materialov do textoveho procesora a inych programov ako text, ktory sa 
da kompletne upravovat'. Aby ste ziskali co najlepsie vysledky, naucte sa 
softver OCR spravne pouzivat'. Neocakavajte, ze pri prvom pouziti 
softveru OCR ziskate dokonale naskenovany text. Pouzivanie softveru 
OCR je umenie. Na zvladnutie potrebujete cas a prax. Dalsie informacie 
o skenovani dokumentov, hlavne dokumentov obsahujucich text a 
obrazky, najdete v dokumentacii dodanej so softverom OCR. 

Funkcie skenovania sa daju pouzivat', len ak je zariadenie HP all-in-one pripojene k 
pocitacu a obe zariadenia su zapnute. Tiez musi byt' v pocitaci instalovany softver 
HP all-in-one a pred skenovanim musi byt' spusteny. Ak chcete skontrolovat', ci je v 
pocitaci so systemom Windows spusteny softver zariadenia HP all-in-one, na paneli 
uloh v pravej spodnej casti obrazovky vedl'a casu vyhl'adajte ikonu zariadenia HP all- 
in-one. V systeme Macintosh je softver zariadenia HP all-in-one spusteny vzdy. 

Poznamka Zatvorenie ikony HP na paneli uloh systemu Windows moze sposobit', ze 
zariadenie HP all-in-one nebude moct' vykonavat' niektore funkcie 
skenovania a zobrazi sa chybove hlasenie Ziadne pripojenie. Ak sa tak 
stane, uplnu funkcnost' mozete obnovit' restartovanim pocitaca alebo 
spustem'm softveru HP Image Zone. 

Informacie o skenovani pomocou pocitaca, o uprave a zmene vel'kosti, otoceni, 
orezani a zvyseni ostrosti skenovanych obrazkov najdete v elektronickom 
pomocm'kovi HP Image Zone Help, ktory bol dodany so softverom. 

Tato kapitola obsahuje informacie o skenovani do aplikacie, do ciel'oveho umiestnenia 
HP Instant Share a na pamat'ovu kartu. Poskytuje aj informacie o skenovani z 
aplikacie HP Director a o nastaveni ukazky obrazka. 
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Skenovanie do aplikacie 

Originaly umiestnene na sklenenej podlozke mozete skenovat' priamo z ovladacieho 
panela. 

Poznamka Ponuky zobrazene v tejto casti sa mozu obsahom lisit' v zavislosti od 

operacneho systemu pocitaca a od toho, ktore aplikacie ste nastavili ako 
ciel'ove umiestnenia dokumentov naskenovanych v aplikacii HP Image 
Zone. 

Skenovanie originalu (pripojenie kablom USB) 

Ak je zariadenie HP all-in-one priamo pripojene k poci'tacu kablom USB, postupujte 
podl'a nasledujucich krokov. 

1 Polozte original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol. 

2 V oblasti SKENOVAT stlacte tlacidlo Skenovat' do. 

Zobrazi sa ponuka Skenovat' do so zoznamom umiestneni pre kazdy typ 
skenovania vratane aplikacii. Predvolene nastavenie je to, ktore ste vybrali 
naposledy pri pouziti tejto ponuky. Aplikacie a d'alsie umiestnenia, ktore sa 
zobrazia v ponuke Skenovat' do, sa nastavuju pomocou softveru HP Image 
Zone na pocitaci. 

3 Ak chcete vybrat' aplikaciu, do ktorej sa naskenovany dokument odosle, na 
ovladacom paneli stlacte klaves s cislom aplikacie, alebo aplikaciu zvyraznite 
pomocou tlacidiel so sipkami. Potom potvrd'te tlacidlom OK alebo tlacidlom 
Skenovat'. 

Ukazka naskenovaneho obrazka sa zobrazi v okne HP Scan (Skenovanie HP) v 
pocitaci, kde ho mozete upravit'. 

Dalsie informacie o upravovani ukazky obrazka najdete v elektronickom 
pomocmkovi aplikacie HP Image Zone Help, ktory sa dodava so softverom. 

4 V okne HP Scan (Skenovanie HP) vykonajte vsetky upravy ukazky obrazka. Ked' 
skoncite, kliknite na Accept (Prijaf). 

Zariadenie HP all-in-one odosle naskenovany obrazok do vybratej aplikacie. 
Napriklad ak zvolite softver HP Image Zone, automaticky sa otvori a zobrazi 
obrazok. 

Skenovanie originalu (pripojenie prostredmctvom siete) 

Ak je zariadenie HP all-in-one pripojene k jednemu alebo viacerym pocitacom 
prostredmctvom siete, postupujte podl'a nasledujucich krokov. 

1 Polozte original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol. 

2 V oblasti SKENOVAT stlacte tlacidlo Skenovat' do. 

Zobrazi sa ponuka Skenovat' do so zoznamom viacerych moznosti. 

3 Ak chcete vybrat' polozku Vyberte pocitac, stlacte klaves 1, alebo polozku 
zvyraznite pomocou tlacidla so sipkami. Potom stlacte tlacidlo OK. 
Zobrazi sa ponuka Vyberte pocitac so zoznamom pocitacov pripojenych k 
zariadeniu HP all-in-one. 

Poznamka Ponuka Vyberte pocitac moze okrem pocitacov pripojenych 
prostredmctvom siete obsahovat' aj pocitace pripojene 
prostredmctvom kabla USB. 

4 Predvoleny pocitac vyberiete stlacenim tlacidla OK. Ak chcete vybrat' iny pocitac, 
na ovladacom paneli stlacte klaves s cislom pocitaca, alebo vyber zvyraznite 
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pomocou tlacidiel so sipkami. Potom stlacte tlacidlo OK. V ponuke vyberte 
pocitac s aplikaciou, do ktorej chcete odoslat' naskenovany dokument. 
Zobrazi sa ponuka Skenovat' do so zoznamom umiestneni pre kazdy typ 
skenovania vratane aplikacii. Predvolene nastavenie je to, ktore ste vybrali 
naposledy pri pouziti tejto ponuky. Umiestnenia, ktore sa zobrazia v ponuke 
Skenovat' do, sa nastavuju v pocitaci pomocou softveru HP Image Zone. Dalsie 
informacie najdete v elektronickom pomocnikovi HP Image Zone Help, ktory bol 
dodany so softverom. 

5 Ak chcete vybrat' aplikaciu, do ktorej sa naskenovany dokument odosle, na 
ovladacom paneli stlacte klaves s ci'slom aplikacie, alebo aplikaciu zvyraznite 
pomocou tlacidiel so sipkami. Potom potvrd'te tlacidlom OK alebo tlacidlom 
Skenovat'. 

Ak vyberiete softver HP Image Zone, ukazka naskenovaneho dokumentu sa 
zobrazi v okne HP Scan (Skenovanie HP) v pocitaci, kde ho mozete upravit'. 

6 V okne HP Scan (Skenovanie HP) vykonajte vsetky pozadovane upravy ukazky 
obrazka. Ked' skoncite, kliknite na Accept (Prijaf). 

Zariadenie HP all-in-one odosle naskenovany obrazok do vybratej aplikacie. 
Napriklad ak zvolite softver HP Image Zone, automaticky sa otvori a zobrazi 
obrazok. 

Odoslanie naskenovaneho dokument do umiestnenia 
sluzby HP Instant Share 

Sluzba HP Instant Share umozhuje zdiel'anie fotografii s rodinou a priatel'mi 
prostredm'ctvom e-mailovych sprav a fotoalbumov v rezime online a objednavanie 
vysokokvalitnych vytlackov v rezime online. 

Poznamka Objednavanie vytlackov fotografii v rezime online nie je k dispozicii vo 
vsetkych krajinach a oblastiach. 

Dalsie informacie o nastaveni a pouzivani sluzby HP Instant Share najdete v 
elektronickom pomocnikovi HP Image Zone Help. 

Poznamka Ak ste sluzbu HP Instant Share nastavili v sieti, nebudete ju moct' 
pouzivat' na zariadeni pripojenom kablom USB. 

Zdiel'anie naskenovaneho obrazka s priatel'mi a pnbuznymi (zariadenie 
pripojene kablom USB) 

Stlacenim tlacidla Skenovat' do na ovladacom paneli mozete zdiel'at' naskenovany 
obrazok. Ak chcete pouzit' tlacidlo Skenovat' do, obrazok polozte na sklenenu 
podlozku h'com nadol, vyberte ciel'ove umiestnenie, do ktoreho chcete obrazok 
odoslat', a spustite skenovanie. 

Poznamka Ak ste predtym nastavili sluzbu HP Instant Share v sieti, nebudete ju 
moct' pouzivat' na zariadeni pripojenom kablom USB. 

1 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol alebo 
(ak pozivate zasobnik podavaca dokumentov) do zasobnika dokumentov. 

2 V oblasti SKENOVAT stlacte tlacidlo Skenovat' do. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka Skenovat' do. 

3 Pomocou tlacidiel sipkami iaf zvyraznite polozku HP Instant Share. 
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4 Vyber ciel'oveho umiestnenia a skenovanie obrazka potvrd'te tlacidlom OK. 
Obrazok sa naskenuje a naci'ta do pocitaca. 

Pouzivaterom operacneho systemu Windows sa na pocitaci otvori softver 
HP Image Zone. Zobrazi sa karta HP Instant Share. Na paneli vyberu sa 
zobrazi miniatura naskenovaneho obrazka. Dalsie informacie najdete v 
elektronickom pomocni'kovi HP Image Zone Help, ktory bol dodany so softverom 
HP Image Zone. 

Pouzivatel'om pocitacov Macintosh sa na pocitaci otvori klientsky softver sluzby 
HP Instant Share. V okne aplikacie HP Instant Share sa zobrazi miniatura 
naskenovaneho obrazka. 

Poznamka Ak pouzivate verziu operacneho systemu Macintosh starsiu ako OS 
X vlO.1.5 (vratane OS 9), naskenovany obrazok sa prenesie do 
aplikacie HP Gallery v pocitaci Macintosh. Kliknite na tlacidlo E- 
mail. Obrazok odoslite ako prilohu e-mailu podl'a vyziev na 
obrazovke pocitaca. 

Ak chcete zdiel'at' naskenovany dokument prostredmctvom sluzby HP Instant 
Share, postupujte podl'a vyziev na obrazovke pocitaca. 

Zdiel'anie naskenovaneho obrazka s priatel'mi a pnbuznymi (pripojenie 
prostredmctvom siete) 

Stlacem'm tlacidla Skenovat' do na ovladacom paneli mozete zdiel'at' naskenovany 
obrazok. Ak chcete pouzit' tlacidlo Skenovat' do, obrazok polozte na sklenenu 
podlozku licom nadol, vyberte ciel'ove umiestnenie, do ktoreho chcete obrazok 
odoslat', a spustite skenovanie. 

Na zariadeni HP all-in-one pripojenom do siete mozete zdiel'at' naskenovane 
dokumenty, iba ak je na pocitaci nainstalovany softver HP Image Zone. Dalsie 
informacie o nainstalovani softveru HP Image Zone do pocitaca najdete v Instalacnej 
prirucke dodanej so zariadenim HP all-in-one. 

1 Original polozte do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licom nadol alebo 
(ak pozivate zasobnik podavaca dokumentov) do zasobnika dokumentov. 

2 V oblasti SKENOVAT stlacte tlacidlo Skenovat' do. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka Skenovat' do. 

3 Pomocou tlacidiel sipkami Aaf zvyraznite polozku HP Instant Share. 
Objavi sa ponuka Share Menu (Ponuka zdiel'ania). 

4 Pomocou tlacidiel so sipkami Aaf zvyraznite ciel'ove umiestnenie, do ktoreho 
chcete odoslat' obrazok. 

5 Vyber ciel'oveho umiestnenia a skenovanie obrazka potvrd'te tlacidlom OK. 

Obrazok sa naskenuje a odosle do vybrateho ciel'oveho umiestnenia. 



Odoslanie naskenovaneho dokument na pamat'ovu kartu 

Naskenovany obrazok mozete vo formate JPEG odoslat' na pamat'ovu kartu, ktora je 
prave vlozena v jednej zo zasuviek pre pamat'ove karty zariadenia HP all-in-one. 
Umozm vam to pouzit' funkcie pamat'ovej karty na vytvorenie vytlackov bez okrajov a 
stranok albumu z naskenovaneho obrazka. Umozm sa aj pnstup k naskenovanemu 
obrazku z ostatnych zariadeni, ktore podporuju pamat'ovu kartu. 
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Odoslanie naskenovaneho dokumentu na pamat'ovu kartu vlozenu v 
zariadenf HP all-in-one (pripojenie kablom USB) 

Naskenovany obrazok mozete vo formate JPEG odoslat' na pamat'ovu kartu. Tato 
cast' popisuje postup v pnpade, ked' je zariadenie HP all-in-one pripojene k pocitacu 
kablom USB. Skontrolujte, ci je v zariadenf HP all-in-one vlozena pamat'ova karta. 

1 Polozte original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky h'com nadol. 

2 V oblasti SKENOVAT stlacte tlacidlo Skenovat' do. 

Zobrazi sa ponuka Skenovat' do so zoznamom roznych moznosti a umiestneni. 
Predvolene nastavenie je to, ktore ste vybrali naposledy pri pouziti tejto ponuky. 

3 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite polozku Pamat'ova karta a vyber potom potvrd'te 
tlacidlom OK. 

Zariadenie HP all-in-one naskenuje obrazok a subor ulozi na pamat'ovu kartu vo 
formate JPEG. 

Odoslanie naskenovaneho dokumentu na pamat'ovu kartu vlozenu v 
zariadenf HP all-in-one (pripojenie prostredmctvom siete) 

Naskenovany obrazok mozete vo formate JPEG odoslat' na pamat'ovu kartu. Tato 
cast' popisuje postup v pnpade, ked' je zariadenie HP all-in-one pripojene do siete. 

Poznamka Naskenovany dokument mozete na pamat'ovu kartu zaslat' len v pnpade, 
ak je karta zdiel'ana v sieti. Dalsie informacie najdete v casti 
Zabezpecenie pamat'ovej karty v sieti. 

1 Polozte original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky h'com nadol. 

2 V oblasti SKENOVAT stlacte tlacidlo Skenovat' do. 

Zobrazi sa ponuka Skenovat' do so zoznamom roznych moznosti a umiestneni. 

3 Polozku Pamat'ova karta vyberte stlacenim klavesu 3, alebo polozku zvyraznite 
pomocou tlacidiel so sipkami. Vyber potom potvrd'te tlacidlom OK. 

Zariadenie HP all-in-one naskenuje obrazok a subor ulozi na pamat'ovu kartu vo 
formate JPEG. 

Zastavenie skenovania 

Ak chcete skenovanie zastavit', na ovladacom paneli stlacte tlacidlo Zrusit'. 
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9 Tlac pomocou pocitaca 



Zariadenie HP all-in-one sa da pouzit' s 1'ubovol'nou softverovou aplikaciou, ktora 
umoznuje tlac. Pokyny sa mierne odlisuju v zavislosti od toho, ci tlacite v systeme 
Windows PC alebo Macintosh. Postupujte podl'a pokynov tejto kapitoly pre vas 
operacny system. 

Okrem moznosti tlace, ktore su opisane v tejto kapitole, mozete tlacit' specialne 
tlacove ulohy, ako je tlac bez okrajov, bulletiny a plagaty. Obrazky mozete vytlacit' 
priamo z fotografickej pamat'ovej karty alebo z digitalneho fotoaparatu, ktory 
podporuje standard PictBridge. Tlacit' mozete z podporovaneho zariadenia 
technologie Bluetooth, ako je telefon s fotoaparatom alebo zariadenie PDA. 
Naskenovane obrazky mozete pouzit' v tlacovych projektoch v softveri HP Image Zone. 

• Informacie o tlaci z pamat'ovej karty alebo digitalneho fotoaparatu najdete v casti 
Pouzivanie pamat'ovej karty alebo fotoaparatu PictBridge. 

• Informacie o nastaveni zariadenia HP all-in-one na tlac zo zariadenia s 
technologiou Bluetooth najdete v casti Informacie o pripojeni. 

• Dalsie informacie o specialnych tlacovych ulohach a tlaci obrazkov v softveri 
HP Image Zone najdete v elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help. 



Tlac zo softverovej aplikacie 

Vacsinu nastaveni tlace automaticky spravuje softverova aplikacia, z ktorej tlacite, 
alebo technologia HP ColorSmart. Nastavenia potrebujete zmenit' manualne iba v 
pripade zmeny tlacovej kvality, tlaci na urcite druhy papiera alebo priesvitne folie 
alebo pri pouzivani specialnych vlastnosti. 

Tlac zo softverovej aplikacie pouzitej na vytvorenie dokumentu (pouzivatelia 
systemu Windows) 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 V ponuke File (Subor) softverovej aplikacie kliknite na polozku Print (Tlacit'). 

3 Ako tlaciareh vyberte zariadenie HP all-in-one. 

4 Ak potrebujete zmenit' nastavenia, kliknite na tlacidlo, ktorym sa otvori dialogove 
okno Properties (Vlastnosti). 

V zavislosti od softverovej aplikacie sa moze toto tlacidlo volat' Properties 
(Vlastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavenie tlaciarne) alebo 
Printer (Tlaciareh). 

5 Vyberte vhodne moznosti pre tlacovu ulohu pomocou funkcii, ktore su k dispozicii 
na kartach Paper/Quality (Papier/Kvalita), Finishing (Povrchova uprava), 
Effects (Efekty), Basics (Zakladne nastavenie) a Color (Farba). 

Tip Tlacovu ulohu mozete jednoducho vytlacit' so suborom predvolenych 
nastaveni podl'a typu ulohy, ktoru tlacite. Na karte Printing Shortcuts 
(Tlacove skratky) v zozname What do you want to do? (Co chcete urobit'?) 
zaciarknite typ tlacovej ulohy. Predvolene nastavenia pre tento typ tlacovej 
ulohy su nastavene a zhrnute na karte Printing Shortcuts (Tlacove 
skratky). Podl'a potreby mozete nastavenia upravit' na tejto karte alebo na 
inych kartach v dialogovom okne Properties (Vlastnosti). 

6 Dialogove okno Properties (Vlastnosti) zatvorte kliknutim na tlacidlo OK. 
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7 Tlac spustite kliknuti'm na tlacidlo Print (Tlacif) alebo OK. 



Tlac zo softverovej aplikacie pouzitej na vytvorenie dokumentu (pouzivatelia 
pocftacov Macintosh) 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Pred spustenim tlace vyberte zariadenie HP all-in-one v okne Chooser (Volic) 
(system OS 9), Print Center (Tlacove centrum) (system OS 10.2 alebo starsia 
verzia) aleboPrinter Setup Utility (Pomocka nastavenia tlaciarne) (system OS 
10.3 alebo novsia verzia). 

3 V ponuke File (Subor) aplikacneho softveru vyberte polozku Page Setup 
(Nastavenie strany). 

Zobrazi sa dialogove okno Page Setup (Nastavenie strany), ktore vam umozni 
urcif vel'kost' papiera, orientaciu a zvacsenie. 

4 Nastavte vlastnosti strany: 

Zvol'te vel'kost' papiera. 
Vyberte orientaciu. 
Zadajte percento zvacsenia. 

Poznamka V systeme OS 9 dialogove okno Page Setup (Nastavenie strany) 
obsahuje aj moznost' tlace zrkadlovej (alebo otocenej) verzie 
obrazka a automaticke prisposobenie okrajov strany pre obojstrannu 
tlac. 

5 Kliknite na OK. 

6 V ponuke File (Subor) softverovej aplikacie vyberte polozku Print (Tlacif). 
Objavi sa dialogove okno Print (Tlacif). Ak pouzivate system OS 9, otvori sa 
panel General (Vseobecne). Ak pouzivate system OS X, otvori sa panel Copies 
& Pages (Kopie a stranky). 

7 Podl'a typu projektu v rozbal'ovacej ponuke zmehte kazdu moznosf nastaveni 
tlace. 

8 Tlac sa spusti kliknutim na tlacidlo Print (Tlac). 

Zmena nastaveni tlace 

Nastavenia tlace zariadenia HP all-in-one mozete prisposobif tak, aby vyhovovali 
takmer kazdej tlacovej ulohe. 

Pouzivatelia systemu Windows 

Pred zmenou nastaveni tlace by ste sa mali rozhodnuf, ci chcete zmenif nastavenia 
iba pre aktualnu tlacovu ulohu alebo pre vsetky buduce tlacove ulohy. Zobrazenie 
nastaveni tlace zavisi od toho, ci chcete zmenif nastavenia pre vsetky buduce tlacove 
ulohy alebo iba pre aktualnu tlacovu ulohu. 

Zmena nastaveni tlace pre vsetky buduce ulohy 

1 V aplikacii HP Director kliknite na polozku Settings (Nastavenia), kurzorom 
ukazte na polozku Print Settings(Nastavenia tlace) a potom na polozku Print 
Settings(Nastavenia tlaciarne). 

2 Zmehte nastavenia tlace a kliknite na tlacidlo OK. 
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Zmena nastaveni tlace pre aktualnu ulohu 

1 V ponuke File (Subor) softverovej aplikacie kliknite na polozku Print (Tlacif). 

2 Skontrolujte, ci je zariadenie HP all-in-one vybratou tlaciarhou. 

3 Kliknite na tlacidlo, ktore otvori dialogove okno Properties (Vlastnosti). 

V zavislosti od softverovej aplikacie sa moze toto tlacidlo volat' Properties 
(Vlastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavenie tlaciarne) alebo 
Printer (Tlaciareh). 

4 Zmehte nastavenia tlace a kliknite na tlacidlo OK. 

5 Tlac spustite kliknutim na tlacidlo Print (Tlac) alebo tlacidlo OK v dialogovom 
okne Print (Tlac). 

Pouzfvatelia systemu Macintosh 

Pomocou dialogovych okien Page Setup (Nastavenie strany) a Print (Tlacif) zmehte 
nastavenie pre vytlacenie ulohy. Dialogove okno vyberte podl'a toho, ktore nastavenie 
chcete zmenit'. 

Zmena vel'kosti papiera, orientacie alebo percenta zvacsenia 

1 Pred spustenim tlace vyberte zariadenie HP all-in-one v okne Chooser (Volic) 
(system OS 9), Print Center (Tlacove centrum) (system OS 10.2 alebo starsia 
verzia) aleboPrinter Setup Utility (Pomocka nastavenia tlaciarne) (system OS 
10.3 alebo novsia verzia). 

2 V ponuke File (Subor) aplikacneho softveru vyberte polozku Page Setup 
(Nastavenie strany). 

3 Zmehte vel'kost' papiera, orientaciu, nastavenie mierky (%) a kliknite na tlacidlo OK. 
Zmena vsetkych ostatnych nastaveni tlace 

1 Pred spustenim tlace vyberte zariadenie HP all-in-one v okne Chooser (Volic) 
(system OS 9), Print Center (Tlacove centrum) (system OS 10.2 alebo starsia 
verzia) aleboPrinter Setup Utility (Pomocka nastavenia tlaciarne) (system OS 
10.3 alebo novsia verzia). 

2 V ponuke File (Subor) softverovej aplikacie vyberte polozku Print (Tlacif). 

3 Vykonajte zmeny v nastaveni tlace a ulohu vytlacte kliknutim na tlacidlo Print 
(Tlacif). 

Zastavenie tlacovej ulohy 

Tlacovu ulohu mozete zastavif zo zariadenia HP all-in-one alebo z pocitaca. Ak 
chcete dosiahnuf najlepsie vysledky, odporucame tlacovu ulohu zastavif zo 
zariadenia HP all-in-one. 

Zastavenie tlacovej ulohy zo zariadenia HP all-in-one 

~* Na ovladacom paneli stlacte tlacidlo Zrusit'. Na farebnom grafickom displeji 

vyhl'adajte spravu Print cancelled (Tlac zrusena). Ak sa sprava nezobrazi, znovu 
stlacte tlacidlo Zrusit'. 
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\ 0 Nastavenie faxu 



Po dokoncem vsetkych krokov uvedenych v Instalacnej prirucke dokoncite nastavenie 
faxu podl'a pokynov v tejto kapitole. Instalacnu pn'rucku si ponechajte pre neskorsie 
pouzitie. 

V tejto kapitole sa dozviete, ako nastavit' zariadenie HP all-in-one tak, aby faxovanie 
uspesne fungovalo s rubovol'nym zariadenim alebo sluzbou, ktore mozete mat' 
pripojene na jednej telefonnej linke so zariadenim HP all-in-one. 

Pred nastavemm zariadenia HP all-in-one na faxovanie musi'te urcit', ake typy 
zariadeni alebo sluzieb zdiel'aju tu istu telefonnu linku. Podl'a prveho stlpca 
nasledujucej tabul'ky vyberte kombinaciu pn'slusneho zariadenia a sluzieb pre 
nastavenie v domacnosti alebo v kancelarii. Potom v druhom stlpci vyhl'adajte vhodne 
nastavenie. V d'alsej casti tejto kapitoly su krok za krokom uvedene pokyny pre kazdy 
pnpad. 



Dalsie zariadenia a sluzby zdiel'ajuce 
faxovu linku 


Odporucane nastavenie faxu 


Z_ldUl ItJ 

Telefonna linka je urcena na faxovanie. 


r lipdU M. Odl 1 lUbldll Id IdXUVd MIIKd 

(neprijimaju sa ziadne hlasove volania) 


Sluzba DSL poskytovana telefonnou 
spolocnost'ou 


Pnpad B: Pripojenie zariadenia HP all-in- 
one k linke DSL 


Telefonny system PBX (system 
pobockovej ustredne) alebo system 
ISDN (Integrovane sluzby digitalnej siete) 


Pnpad C: Pripojenie zariadenia HP all-in- 
one k telefonnemu systemu PBX alebo k 
linke ISDN 


Sluzba rozhseneho zvonenia 
poskytovana telefonnou spolocnost'ou 


Pnpad D: Fax pripojeny na jednej linke 
so sluzbou rozhseneho zvonenia 


Hlasove volania 

Hlasove aj faxove volania na jednej 
telefonnej linke. 


Pnpad E: Zdiel'ana hlasova a faxova linka 


Hlasove volania a sluzba hlasovej posty 

Na jednom telefonnom cisle prijimate 
hlasove aj faxove volania a mate 
predplatenu sluzbu hlasovej posty 
prostredm'ctvom telefonnej spolocnosti. 


Pnpad F: Hlasova a faxova linka 
zdiel'ana s hlasovou postou 



Pnpad A: Samostatna faxova linka (neprijimaju sa ziadne 
hlasove volania) 

Ak mate samostatnu linku, na ktorej neprijimate ziadne hlasove volania, a nemate k 
nej pripojene ziadne ine zariadenie, pripojte zariadenie HP all-in-one podl'a pokynov v 
tejto casti. 
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Pohl'ad na zadnu cast' zariadenia HP all-in-one 



1 


Telefonna zasuvka v stene 


2 


Telefonny kabel dodany v baleni so zariadeni'm HP all-in-one pripojeny do portu ,,1-LINE" 



Pripojenie zariadenia HP all-in-one k samostatnej faxovej linke 

1 Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany v baleni spolu so 
zariadenim HP all-in-one, do telefonnej zasuvky v stene a druhy koniec do portu 
oznaceneho ,,1-LINE" na zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 

AUpozornenie Ak na pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej 
zasuvky v stene nepouzijete dodany telefonny kabel, nebudete moct' 
uspesne faxovat'. Tento specialny telefonny kabel sa hsi od telefonnych 
kablov, ktore uz pravdepodobne doma alebo v kancelarii pouzivate. Ak je 
dodany telefonny kabel pn'lis kratky, v casti Nedostatocna dlzka 
telefonneho kabla dodaneho so zariadenim HP all-in-one najdete 
informacie o jeho predlzeni. 

2 Nastavte zariadenie HP all-in-one tak, aby na prichadzajuce volania odpovedalo 
automaticky. Stlacte tlacidlo Automaticka odpoved', kym sa nezapne indikator. 

3 (Volitel'na moznost') Zmente nastavenie Pocet zvonem na odpoved' na jedno 
alebo dve zvonenia. 

Informacie o zmene tohto nastavenia najdete v casti Nastavenie poctu zvonem 
do odpovede. 

4 Spustite test faxu. Informacie najdete v casti Test nastavenia faxu. 

Ked' zazvoni telefon, zariadenie HP all-in-one automaticky odpovie po pocte zvonem 
nastavenom v moznosti Pocet zvonem na odpoved'. Potom zacne vysielat' tony 
prijimania faxu do odosielajuceho faxoveho pnstroja a prijme fax. 

Pnpad B: Pripojenie zariadenia HP all-in-one k linke 
DSL 

Ak pouzivate sluzbu DSL prostredmctvom telefonnej spolocnosti, filter DSL medzi 
telefonnou zasuvkou v stene a zariadenim HP all-in-one pripojte podl'a pokynov v tejto 
casti. Filter DSL odstrahuje digitalny signal, ktory brani zariadeniu HP all-in-one 
spravne komunikovat' s telefonnou linkou. (Sluzba DSL sa vo vasej krajine alebo 
oblasti moze nazyvat' ADSL.) 

AUpozornenie Ak mate linku DSL a nepripojite filter DSL, nebudete moct' 
odosielat' a prijimat' faxy pomocou zariadenia HP all-in-one. 
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Pohl'ad na zadnu cast' zariadenia HP all-in-one 



1 


Telefonna zasuvka v stene 


2 


Filter a kabel DSL dodany poskytovatel'om sluzby DSL 


3 


Telefonny kabel dodany v baleni so zariadem'm HP all-in-one pripojeny do portu ,,1-LINE" 



Pripojenie zariadenia HP all-in-one k linke DSL 

1 Filter DSL ziskate od poskytovatel'a sluzby DSL. 

2 Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany so zariadenim HP all-in- 
one, do otvoreneho portu na filtri DSL a druhy koniec do portu oznaceneho ,,1- 
LINE" v zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 

AUpozornenie Ak na pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej 
zasuvky v stene nepouzijete dodany telefonny kabel, nebudete moct' 
uspesne faxovat'. Tento specialny telefonny kabel sa hsi od telefonnych 
kablov, ktore uz pravdepodobne doma alebo v kancelarii pouzivate. 

3 Pripojte kabel filtra DSL filter do telefonnej zasuvky v stene. 

4 Spustite test faxu. Informacie najdete v casti Test nastavenia faxu. 

Pnpad C: Pripojenie zariadenia HP all-in-one k 
telefonnemu systemu PBX alebo k linke ISDN 

Ak pouzivate telefonny system PBX alebo konvertor a koncovy adapter ISDN, 
postupujete takto: 

• Ak pouzivate system PBX alebo konvertor a koncovy adaprer ISDN, pripojte 
zariadenie HP all-in-one k portu, ktory je urceny pre fax a telefon. Skontrolujte, ci 
je koncovy adapter pripojeny k spravnemu typu prepinaca pre vasu krajinu alebo 
oblast'. 

Poznamka Niektore systemy ISDN umozhuju konfigurovat' porty pre konkretne 
telefonne zariadenie. Napnklad mozete mat' priradeny jeden port pre 
telefon a fax skupiny 3 a druhy port pre viacere ucely. Ak mate 
problemy s pripojemm konvertora ISDN k faxovemu a telefonnemu 
portu, skuste pouzit' port urceny pre viacere ucely. Tento port moze 
byt' oznaceny „multi-combi" alebo podobne. 

• Ak pouzivate telefonny system PBX, „vypnite" oznamenie prichadzajuceho hovoru. 

AUpozornenie Mnohe digitalne telefonne systemy PBX maju oznamenie 
prichadzajuceho hovoru „zapnute" z vyroby. Oznamenie prichadzajuceho 
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hovoru bude prekazat' faxovemu prenosu, preto zariadenie HP all-in-one 
nebude moct' prijat' ani odoslat' fax. Pokyny na zapnutie a vypnutie 
oznamenia prichadzajuceho hovoru su v dokumentacii dodanej s 
telefonnym systemom PBX. 

• Ak telefonna linka pouziva system PBX, musite pred vytocenim faxoveho cisla 
vytocit' cislo vonkajsej linky. 

• Ak na pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej zasuvky v stene 
nepouzijete dodany telefonny kabel, nebudete moct' uspesne faxovat'. Tento 
specialny telefonny kabel sa hsi od telefonnych kablov, ktore uz pravdepodobne 
doma alebo v kancelarii pouzivate. Ak je dodany telefonny kabel pnlis kratky, v 
casti Nedostatocna dlzka telefonneho kabla dodaneho so zariademm HP all-in- 
one najdete informacie o jeho predlzeni. 

Pnpad D: Fax pripojeny na jednej linke so sluzbou 
rozliseneho zvonenia 

Ak mate predplatenu sluzbu rozliseneho zvonenia (u telefonnej spolocnosti), ktora 
umozhuje mat' na jednej telefonnej linke viae telefonnych cisiel, pricom sa pre kazde 
pouziva iny vzor zvonenia, pripojte zariadenie HP all-in-one podl'a pokynov v tejto casti. 




Pohl'ad na zadnu cast' zariadenia HP all-in-one 



1 


Telefonna zasuvka v stene 


2 


Telefonny kabel dodany v baleni so zariadenim HP all-in-one pripojeny do portu ,,1-LINE" 



Pripojenie zariadenia HP all-in-one so sluzbou rozliseneho zvonenia 

1 Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany v baleni spolu so 
zariadenim HP all-in-one, do telefonnej zasuvky v stene a druhy koniec do portu 
oznaceneho ,,1-LINE" na zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 

AUpozornenie Ak na pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej 
zasuvky v stene nepouzijete dodany telefonny kabel, nebudete moct' 
uspesne faxovat'. Tento specialny telefonny kabel sa hsi od telefonnych 
kablov, ktore uz pravdepodobne doma alebo v kancelarii pouzivate. Ak je 
dodany telefonny kabel pnlis kratky, v casti Nedostatocna dlzka 
telefonneho kabla dodaneho so zariadenim HP all-in-one najdete 
informacie o jeho predlzeni. 

2 Nastavte zariadenie HP all-in-one tak, aby na prichadzajuce volania odpovedalo 
automaticky. Stlacte tlacidlo Automaticka odpoved', kym sa nezapne indikator. 
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3 Zmehte nastavenie Vzor zvonenia pri odpovedi na vzor, ktory telefonna 
spolocnost' pridelila pre vase faxove ci'slo napn'klad dvojite alebo trojite zvonenie. 
Informacie o zmene tohto nastavenia najdete v casti Zmena vzoru zvonenia pri 
odpovedi (rozlisene zvonenie). 

Poznamka Zariadenie HP all-in-one je z vyroby nastavene tak, aby odpovedalo 
na vsetky vzory zvonenia. Ak nenastavite spravny vzor zvonenia 
prideleny telefonnou spolocnost'ou pre vase faxove cislo, zariadenie 
HP all-in-one nebude moct' odpovedat' na hlasove ako aj na faxove 
volania alebo nebude odpovedat' vobec. 

4 (Volitel'na moznost') Zmehte nastavenie Pocet zvoneni na odpoved' na jedno 
alebo dve zvonenia. 

Informacie o zmene tohto nastavenia najdete v casti Nastavenie poctu zvoneni 
do odpovede. 

5 Spustite test faxu. Informacie najdete v casti Test nastavenia faxu. 

Zariadenie HP all-in-one automaticky odpovie na prichadzajuce volania, ktore maju 
rovnaky vzor zvonenia, ake ste vybrali (nastavenie Vzor zvonenia pri odpovedi), a 
po pocte zvoneni, ktore ste vybrali (nastavenie Pocet zvoneni na odpoved'. Potom 
zacne vysielat' tony prijimania faxu do odosielajuceho faxoveho pristroja a prijme fax. 

Pripad E: Zdiel'ana hlasova a faxova linka 

Ak na jednom telefonnom cisle prijimate hlasove aj faxove volania a na tejto 
telefonnej linke nemate pripojene ziadne ine kancelarske zariadenie, pripojte 
zariadenie HP all-in-one podl'a pokynov v tejto casti. 




Pohl'ad na zadnu cast' zariadenia HP all-in-one 



1 


Telefonna zasuvka v stene 


2 


Telefonny kabel dodany v baleni so zariadenim HP all-in-one pripojeny do portu ,,1-LINE" 



Pripojenie zariadenia HP all-in-one k zdiel'anej hlasovej a faxovej linke 

1 Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany v baleni spolu so 
zariadenim HP all-in-one, do telefonnej zasuvky v stene a druhy koniec do portu 
oznaceneho ,,1-LINE" na zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 

AUpozornenie Ak na pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej 
zasuvky v stene nepouzijete dodany telefonny kabel, nebudete moct' 
uspesne faxovat'. Tento specialny telefonny kabel sa hsi od telefonnych 
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kablov, ktore uz pravdepodobne doma alebo v kancelarii pouzi'vate. Ak je 
dodany telefonny kabel pn'lis kratky, v casti Nedostatocna dlzka 
telefonneho kabla dodaneho so zariadenim HP all-in-one najdete 
informacie o jeho predlzeni. 

2 Teraz sa musite rozhodnut', ci chcete, aby zariadenie HP all-in-one odpovedalo 
na volania automaticky alebo manualne: 

Ak nastavite zariadenie HP all-in-one na automaticke odpovedanie na 
volania, bude prijimat' vsetky prichadzajuce hovory a faxy. Zariadenie HP all- 
in-one v tomto pn'pade nebude rozlisovat' faxove a hlasove volania. Ak sa 
domnievate, ze prichadza hlasove volanie, musite nan odpovedat' skor, ako 
odpovie zariadenie HP all-in-one. 

Ak chcete odpovedat' na faxove volania automaticky, stlacte tlacidlo 
Automaticka odpoved', kym sa nezapne indikator. 
- Ak nastavite zariadenie HP all-in-one na manualne prijimanie faxov, na 
prichadzajuce faxove volania budete musiet' odpovedat' osobne, inak 
zariadenie HP all-in-one faxy neprijme. 

Ak chcete odpovedat' na faxove volania manualne, stlacte tlacidlo 
Automaticka odpoved', kym sa nevypne indikator. 

3 Spustite test faxu. Informacie najdete v casti Test nastavenia faxu. 

Ak preberiete volanie skor ako zariadenie HP all-in-one a budete pocut' tony faxu z 
odosielajuceho faxoveho pristroja, musite na faxove volanie odpovedat' manualne. 
Informacie najdete v casti Manualny pnjem faxu. 

Pnpad F: Hlasova a faxova linka zdiel'ana s hlasovou 
postou 

Ak na jednom telefonnom cisle prijimate hlasove aj faxove volania a mate predplatenu 
sluzbu hlasovej posty prostrednictvom telefonnej spolocnosti, pripojte zariadenie 
HP all-in-one podl'a pokynov v tejto casti. 

Poznamka Ak mate sluzbu hlasovej posty na torn istom telefonnom cisle, ktore 

pouzi'vate na faxove volania, faxy nemozete prijimat' automaticky. Faxy 
musite prijimat' manualne. To znamena, ze na prichadzajuce faxove 
volania musite odpovedat' osobne. Ak napriek tomu chcete prijimat' faxy 
automaticky, obrat'te sa na telefonnu spolocnost' a predplat'te si sluzbu 
rozhseneho zvonenia alebo si zabezpecte samostatnu telefonnu linku na 
faxova nie. 
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Pohl'ad na zadnu cast' zariadenia HP all-in-one 



1 


Telefonna zasuvka v stene 


2 


Telefonny kabel dodany v baleni so zariadenim HP all-in-one pripojeny do portu ,,1-LINE" 



Pripojenie zariadenia HP all-in-one k hlasovej poste 

1 Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany v baleni spolu so 
zariadenim HP all-in-one, do telefonnej zasuvky v stene a druhy koniec do portu 
oznaceneho ,,1-LINE" na zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 

AUpozornenie Ak na pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej 
zasuvky v stene nepouzijete dodany telefonny kabel, nebudete moct' 
uspesne faxovat'. Tento specialny telefonny kabel sa hsi od telefonnych 
kablov, ktore uz pravdepodobne doma alebo v kancelarii pouzivate. Ak je 
dodany telefonny kabel prilis kratky, v casti Nedostatocna dlzka 
telefonneho kabla dodaneho so zariadenim HP all-in-one najdete 
informacie o jeho predlzeni. 

2 Nastavte zariadenie HP all-in-one tak, aby sa na prichadzajuce volania 
odpovedalo manualne. Stlacte tlacidlo Automaticka odpoved', kym sa nevypne 
indikator. 

3 Spustite test faxu. Informacie najdete v casti Test nastavenia faxu. 

Musite byt' k dispozicii a odpovedat' osobne na prichadzajuce faxove volania, inak 
zariadenie HP all-in-one nebude moct' prijat' fax. Dalsie informacie o manualnom 
prijimani faxov najdete v casti Manualny pn'jem faxu. 



Test nastavenia faxu 

Test nastavenia faxu moze sluzit' na kontrolu stavu zariadenia HP all-in-one a na 
kontrolu, ci je zariadenie na faxovanie spravne nastavene. Tento test vykonajte az po 
skonceni nastavenia zariadenia HP all-in-one na faxovanie. V teste sa vykonaju 
nasledujuce kontroly: 

• kontrola hardveru faxu, 

• kontrola pripojenia telefonneho kabla do spravneho portu, 

• kontrola oznamovacieho tonu, 

• kontrola aktivnosti telefonnej linky, 

• kontrola stavu pripojenia telefonnej linky. 

Zariadenie HP all-in-one vytlaci spravu o vysledkoch testu. Ak test zlyha, prestudujte 
si v sprave informacie o moznosti riesenia problemu a test zopakujte. 
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Test nastavenia faxu z ovladacieho panela 

1 Nastavte zariadenie HP all-in-one na faxovanie podl'a instrukcii v tejto kapitole. 

2 Skontrolujte, ci ste pred zacati'm testu vlozili tlacovu kazetu a doplnili papier. 
Dalsie informacie najdete v castiach Vymena tlacovych kaziet a Zakladanie 
papiera normalnej vel'kosti. 

3 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

4 Stlacte klaves 6 a potom klaves 5. 

Zobrazi sa ponuka Nastroje a vyberie sa polozka Spustit' test faxu. 
Zariadenie HP all-in-one na farebnom grafickom displeji zobrazi stav testu a 
vytlaci spravu. 

5 Prestudujte si spravu. 

- Ak bol test uspesny, ale problemy s odosielanim a prijimanim faxov 
pretrvavaju, skontrolujte nastavenia faxu vypisane v sprave a preverte 
spravnost' nastaveni. Ziadne alebo nespravne nastavenie faxu moze 
sposobit' problemy pri faxovani. 

Ak test zlyha, prestudujte si informacie v sprave este raz a najdite mozne 
riesenie problemu. 

6 Ked' spravu vyberiete zo zariadenia HP all-in-one, stlacte tlacidlo OK. 

V pn'pade potreby vyrieste vsetky zistene problemy a test zopakujte. 

Dalsie informacie o rieseni moznych problemov zistenych testom najdete v casti 

Zlyhanie testu faxu. 
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Pouzivanie funkcii faxu 



Pomocou zariadenia HP all-in-one mozete odosielat' a prijimat' faxy vratane 
farebnych. Mozete nastavit' rychlu vol'bu na rychle a jednoduche odosielanie faxov na 
casto pouzivane cisla. Z ovladacieho panela mozete nastavit' viacere moznosti faxu, 
ako je napnklad rozhsenie. 

Ak chcete vyuzivat' vsetky funkcie, zoznamte sa s aplikaciou HP Director, ktora sa 
dodava so softverom HP Image Zone. Pomocou aplikacie HP Director mozete z 
pocitaca odosielat' faxy vratane pocitacom vytvorenej titulnej stranky a rychlo nastavit' 
funkciu rychlej vol'by. Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocnikovi 
HP Image Zone Help. 

Informacie o pn'stupe k softveru HP Director a elektronickemu pomocnikovi najdete v 
casti Lepsie vyuzitie zariadenia HP all-in-one pomocou softveru HP Image Zone. 

Nastavenie zariadenia HP all-in-one na prijimanie faxov 

Zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' na automaticke alebo manualne prijimanie 
faxov podl'a toho, ci pouzivate nastavenie pre domacnost' alebo pre kancelariu. Ak 
nastavite zariadenie HP all-in-one na automaticke odpovedanie na faxy, bude prijimat' 
vsetky prichadzajuce volania a faxy. Ak zariadenie HP all-in-one nastavite na 
manualne prijimanie faxov, na prichadzajuce faxove volania budete musiet' 
odpovedat' osobne, inak zariadenie HP all-in-one faxy neprijme. Dalsie informacie o 
manual nom prijimani faxov najdete v casti Manualny pn'jem faxu. 

V urcitych situaciach budete chciet' prijimat' faxy manualne. Ak mate napnklad 
spolocnu linku pre zariadenie HP all-in-one a telefon a nemate rozhsene zvonenie 
alebo telefonny zaznamnik, budete musiet' zariadenie HP all-in-one nastavit' tak, aby 
sa na faxove volania odpovedalo manualne. Faxove volania budete prijimat' 
manualne aj v pn'pade, ak mate predplatenu sluzbu hlasovej posty. Zariadenie HP all- 
in-one nedokaze rozpoznat', ci ide o faxove alebo telefonne volanie. 

Poznamka Dalsie informacie o nastaveni spoluprace kancelarskych zariadeni so 
zariadenim HP all-in-one najdete v casti Nastavenie faxu. 

Vyber odporucaneho rezimu odpovedania 

V nizsie uvedenej tabul'ke su informacie, na zaklade ktorych urcite odporucany rezim 
odpovedania pre zariadenie HP all-in-one podl'a vasho nastavenia pre domacnost' 
alebo pre kancelariu. V prvom stlpci tabul'ky vyberte typ zariadenia a sluzieb, ktore 
pouzijete v nastaveni pre kancelariu. V druhom stlpci potom vyhl'adajte odporucany 
rezim odpovedania. Treti stlpec popisuje sposob, akym budete HP all-in-one prijimat' 
prichadzajuce volania. 

Po urceni odporucaneho rezimu odpovedania pre nastavenie pre domacnost' alebo 
pre kancelariu d'alsie informacie ziskate v casti Nastavenie rezimu odpovedania. 
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Zariadenia a sluzby 
zdiel'ajuce faxovu 
telefonnu linku 


Odporucany 
rezim 

odpovedania 


Popis 


Ziadne 

(Samostatna faxova 
linka, na ktorej prijimate 
iba faxove volania.) 


Automaticky 

(Indikator 
Automaticka 
odpoved' svieti.) 


Zariadenie HP all-in-one automaticky 
odpoveda na volania podl'a nastavenia Pocet 
zvoneni na odpoved'. Dalsie informacie o 
nastaveni poctu zvoneni do odpovede najdete 
v casti Nastavenie poctu zvoneni do odpovede. 


Spolocna hlasova a 
faxova linka so 
zaznammkom 

(Spolocna telefonna 
linka, na ktorej prijimate 
hlasove aj faxove 
volania.) 


Manualne 

(Indikator 
Automaticka 
odpoved' je 

vypnuty.) 


Zariadenie HP all-in-one nebude automaticky 
odpovedat' na volania. Vsetky faxy musite 
prijimat' manualne stlacenim tlacidla 
FAXOVAf Ciernobielo alebo FAXOVAf 
Farebne. Dalsie informacie o manualnom 
prijimani faxov najdete v casti Manualny 
pn'jem faxu. 

Toto nastavenie mozete pouzit', ak na vasej 
telefonnej linke prijimate vacsinou hlasove 
volania a zriedkavo faxy. 


Sluzba hlasovej posty 
poskytovana telefonnou 
spolocnost'ou 


Manualne 

(Indikator 
Automaticka 
odpoved' je 

vypnuty.) 


Zariadenie HP all-in-one nebude automaticky 
odpovedat' na volania. Vsetky faxy musite 
prijimat' manualne stlacenim tlacidla 
FAXOVAf Ciernobielo alebo FAXOVAf 
Farebne. Dalsie informacie o manualnom 
prijimani faxov najdete v casti Manualny 
pn'jem faxu. 


Telefonny zaznamnik a 
spolocna hlasova a 
faxova linka 


Automaticky 

(Indikator 
Automaticka 
odpoved' svieti.) 


Na volania bude odpovedat' telefonny 
zaznamnik a zariadenie HP all-in-one bude 
monitorovat' linku. Ak zariadenie HP all-in-one 
zisti faxove tony, zariadenie HP all-in-one 
prijme fax. 

Pre zariadenie HP all-in-one by ste mali 
nastavit' vacsi pocet zvoneni do odpovede, 
ako je pocet zvoneni do odpovede pre 
zaznamnik. Zaznamnik musi odpovedat' skor 
ako zariadenie HP all-in-one. Dalsie 
informacie o nastaveni poctu zvoneni do 
odpovede najdete v casti Nastavenie poctu 
zvoneni do odpovede. 


Sluzba rozhseneho 
zvonenia 


Automaticky 

(Indikator 
Automaticka 
odpoved' svieti.) 


Zariadenie HP all-in-one automaticky prijima 
prichadzajuce volania. 

Skontrolujte, ci sa vzor zvonenia nastaveny 
telefonnou spolocnost'ou pre vasu faxovu 
linku zhoduje s nastavemm Vzor zvonenia 
pri odpovedi zariadenia HP all-in-one. Dalsie 
informacie najdete v casti Zmena vzoru 
zvonenia pri odpovedi (rozhsene zvonenie). 
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Nastavenie rezimu odpovedania 

Rezim odpovedania urcuje, ci zariadenie HP all-in-one prijima, alebo neprijima 
prichadzajuce volania. Ak nastavite zariadenie HP all-in-one na automaticke 
odpovedanie na faxy (indikator Automaticka odpoved' svieti), bude prijimat' vsetky 
prichadzajuce volania a faxy. Ak nastavite zariadenie HP all-in-one na manualne 
prijimanie faxov (indikator Automaticka odpoved' je vypnuty), na prichadzajuce 
faxove volania budete musiet' odpovedat' osobne, inak zariadenie HP all-in-one faxy 
neprijme. Dalsie informacie o manualnom prijimani faxov najdete v casti Manualny 
pn'jem faxu. 

Ak nemate istotu, ktory rezim mate pouzit', pozrite si cast' Vyber odporucaneho rezimu 
odpovedania. 

Rezim odpovedania nastavite stlacenim tlacidla Automaticka odpoved'. 

Ak indikator Automaticka odpoved' svieti, zariadenie HP all-in-one bude 
automaticky odpovedat' na volania. Ak je indikator vypnuty, zariadenie HP all-in- 
one nebude odpovedat' na volania. 

Odoslanie faxu 

Fax mozete odoslat' roznymi sposobmi. Pomocou ovladacieho panela mozete zo 
zariadenia HP all-in-one odoslat' ciernobiely alebo farebny fax. Fax mozete odoslat' aj 
manualne z pripojeneho telefonneho pnstroja. Umozni vam to hovorit' s pnjemcom 
pred odoslanim faxu. 

Zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' aj na prijimanie obojstranne potlacenych 
originalov. 

Ak faxy posielate casto na tie iste cisla, mozete nastavit' funkciu rychlej vol'by a faxy 
odosielat' rychlo pomocou tlacidla Rychla vol'ba alebo tlacidlom rychlej vol'by jednym 
stlacenim. V tejto casti ziskate informacie o vsetkych sposoboch odosielania faxov. 

Odoslanie jednoducheho faxu 

Pomocou ovladacieho panela mozete odoslat' jednostranovy aj viacstranovy 
jednoduchy fax. 

Poznamka Ak potrebujete potvrdenie o uspesnom odoslani faxu v tlacenej forme, 
este pred odoslanim faxu zapnite moznost' potvrdenia faxu. Informacie 
najdete v casti Zapnutie potvrdzovania faxov. 

Tip Fax mozete odoslat' aj pomocou funkcie kontrolneho vytacania. Tato funkcia 
umozhuje ovladanie rychlosti vytacania. Je uzitocna, ked' chcete telefonat 
zaplatit' pomocou telefonnej karty alebo ked' musite odpovedat' na tonovu vyzvu 
pocas vytacania. Dalsie informacie najdete v casti Odosielanie faxu pomocou 
funkcie kontrolneho vytacania. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov h'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. Ak odosielate jednostranovy fax, mozete original 
umiestnit' aj na sklenenu podlozku. 

Poznamka Ak odosielate viacstranovy fax, originaly musite umiestnit' do 
automatickeho podavaca dokumentov. 

2 Pomocou klavesnice zadajte cislo faxu. 
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Tip Pauzu vo faxovom ci'sle zadate stlacenim tlacidla Opakovat' vol'bu/pauza. 

3 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo. 

4 Ak original umiestnite na sklenenu podlozku, stlacenim klavesu 1 vyberte 
moznost' Fax original from scanner glass (Original faxu na sklenenej podlozke 
skenera). 

Tip Zo zariadenia HP all-in-one mozete odoslat' aj farebny fax napnklad fotografiu. 
Stlacte tlacidlo FAXOVAf Farebne namiesto FAXOVAf Ciernobielo. 

Vedeli ste, ze fax mozete odoslat' z pocitaca pomocou nastroja HP Director, ktory sa 
dodava so softverom HP Image Zone? Pomocou pocitaca tiez mozete vytvorit' a k 
faxu pripojit' titulnu stranu. Je to jednoduche. Dalsie informacie najdete v 
elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help, ktory bol dodany so softverom 
HP Image Zone. 

Zapnutie potvrdzovania faxov 

Ak potrebujete potvrdenie o uspesnom odoslani faxu v tlacenej forme, pred 
odoslamm faxu postupujte podl'a tychto pokynov. 

Predvolenym nastavemm potvrdzovania je nastavenie Kazda chyba. Zariadenie 
HP all-in-one vytlaci spravu len vtedy, ked' nastane problem s odoslanim alebo 
prijatim faxu. Po kazdej transakcii sa na farebnom grafickom displeji na kratky cas 
zobrazi sprava s potvrdem'm, ze fax bol uspesne odoslany. Dalsie informacie o tlaceni 
sprav najdete v casti Tlac sprav. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 2 a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Tlac spravy a vyberie sa polozka Nastavenie faxovych sprav. 

3 Stlacte klaves 5 a potom tlacidlo OK. 

Vyberie sa polozka Len odosielane. 

Po kazdom odoslani faxu zariadenie HP all-in-one vytlaci spravu s potvrdenim, 
ktora vas informuje o torn, ci bolo odoslanie faxu uspesne alebo nie. 

Poznamka Ak vyberiete moznost' Len odosielane, neziskate tlacene spravy o 
pnpadnych chybach pri prijimani faxov zariadenim HP all-in-one. Ak 
si chcete prezriet' informacie o chybach pri pnjme, vytlacte Faxovy 
dennik. Dalsie informacie o tlaci Faxoveho dennika najdete v casti 
Manualne vytvaranie sprav. 

Odosielanie obojstranne potlacenych originalov 

Ak mate nainstalovany modul HP pre obojstrannu tlac, mozete odosielat' obojstranne 
potlacene originaly. Pokyny dodane s modulom obsahuju d'alsie informacie o 
zakladani papiera. 

Tato funkcia je podporovana iba pre odosielanie ciernobielych faxov. Nie je k 
dispozicii pre odosielanie farebnych faxov. 

Tip Aj prijate faxy mozete vytlacit' obojstranne. Dalsie informacie najdete v casti 

Nastavenie zariadenia HP all-in-one na tlac jednostrannych a obojstrannych faxov. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov h'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 
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Poznamka Originaly musite umiestnit' do podavaca dokumentov. Odosielanie 
faxov obojstranne potlacenych originalov zo sklenenej podlozky nie 
je podporovane. 

2 Pomocou klavesnice zadajte cislo faxu. 

3 V oblasti FAXOVAT stlacte tlacidlo Ponuka a potom klaves 3. 

Zobrazi sa ponuka Menu Faxovanie a vyberie sa moznosf Two-Sided Send - 
Black Only (Odoslaf obojstranne - len ciernobielo). 

4 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

Ak chcete odoslaf originaly potlacene z jednej strany, stlacenim klavesu 1 
vyberte moznost' Jednostranny original. 

- Ak chcete odoslaf originaly potlacene na obidvoch stranach, stlacenim 
klavesu 2 vyberte moznosf 2-Sided Original with cover page (Dvojstranny 
original s titulnou stranou). 

Pri tomto nastaveni sa skenuje a odosle len predna strana titulnej strany a 
obidve strany zvysnych harkov. Zabrani sa tym nezelanemu odoslaniu 
prazdnej strany pri odosielani titulnej strany. 

- Ak chcete odoslaf originaly potlacene na obidvoch stranach bez titulnej 
strany, stlacenim klavesu 3 vyberte moznosf Dvojstranny original. 

Pri tomto nastaveni sa skenuju a odoslu obidve strany vsetkych stran. Toto 
nastavenie pouzite v pn'pade, ak su vsetky originaly potlacene na obidvoch 
stranach. 

Poznamka Ak pouzijete klaves 2 alebo 3, originaly nevyberajte z oblasti 

vystupu skor, ako sa naskenuju obe strany. Zariadenie HP all-in- 
one skenuje prednu stranu originalu, original umiestni do oblasti 
vystupu a potom ho premiestni spaf na skenovanie druhej 
strany. Po naskenovani obidvoch stran vsetkych harkov mozete 
originaly vybraf. 

5 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo. 

Poznamka Vybrata moznosf sa pouzije len pre aktualny fax. Ak chcete tuto 
moznosf pouzif pre vsetky faxy v buducnosti, zmehte predvolene 
nastavenie. Dalsie informacie najdete v casti Nastavenie novych 
predvolenych hodnot. 

Manualne odosielanie faxu z telefonu 

Pred odoslamm faxu mozete zatelefonovaf pnjemcovi. Tato metoda sa nazyva 
manualne odoslanie faxu. Manualne odoslanie faxu je vyhodne vtedy, ked' sa chcete 
pred odoslamm uistif, ze pnjemca je schopny prijaf fax. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov h'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 

2 Zadajte cislo pomocou tlacidiel telefonu, ktory je pripojeny k zariadeniu HP all-in- 
one. 
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Poznamka Na zadanie cisla musi'te pouzit' tlacidla na telefone. Nepouzivajte 
klavesnicu na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 

3 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

Ak po vytoceni cisla pocujete faxove tony, v priebehu troch sekund stlacte 
tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo alebo FAXOVAf Farebne a fax sa odosle. 

- Ak prijemca prijme volanie, mozete s mm pred odoslam'm faxu hovorit'. Ked' 
ste pripraveni odoslat' fax, stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo alebo 
FAXOVAf Farebne na ovladacom paneli. 

Odosielanie faxu pomocou funkcie opakovanej vol'by 

Pomocou funkcie opakovanej vol'by mozete z ovladacieho panela odoslat' fax na 
posledne volane faxove cislo. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov li'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 

2 Stlacte tlacidlo Opakovat' vol'bu/pauza 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi posledne volane cislo. 

3 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo alebo tlacidlo FAXOVAf Farebne. 

Odosielanie faxu pomocou funkcie rychlej vol'by 

Fax mozete zo zariadenia rychlo odoslat' z ovladacieho panela pomocou tlacidla 
Rychla vol'ba alebo tlacidlom rychlej vol'by jednym stlacemm. 

Poznamka Tlacidla rychlej vol'by jednym stlacemm zodpovedaju prvym piatim 
polozkam rychlej vol'by. 

Polozky funkcie Rychla vol'ba sa nezobrazia, ak ste ich nenastavili. Dalsie informacie 
najdete v casti Nastavenie rychlej vol'by. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov h'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 

2 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

- Stlacajte tlacidlo Rychla vol'ba, kym sa na prvom riadku farebneho 
grafickeho displeja nezobrazi prislusna polozka rychlej vol'by. V polozkach 
rychlej vol'by sa mozete posuvat' aj pomocou tlacidiel ▼ a A. Po zvyrazneni 
prislusnej polozky stlacte tlacidlo OK. 

- Stlacte tlacidlo Rychla vol'ba a zadajte kod rychlej vol'by pomocou 
klavesnice ovladacieho panela. Stlacte tlacidlo OK. 

- Stlacte tlacidlo rychlej vol'by jednym stlacenim. Stlacte tlacidlo OK. 

3 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo alebo tlacidlo FAXOVAf Farebne. 

Naplanovanie faxu 

Ciernobiely fax mozete naplanovat' na odoslanie neskor v dany deh (napnklad na cas, 
ked' telefonne linky nie su obsadene alebo ked' su nizsie poplatky za volanie). Pri 
planovani faxu musia byt' originaly vlozene v podavaci dokumentov, a nie na 
sklenenej podlozke. Zariadenie HP all-in-one automaticky odosle fax v pozadovanom 
case 
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Naraz mozete naplanovat' odoslanie iba jedneho faxu. Ked' je naplanovane odoslanie 
faxu, mozete nad'alej normal ne odosielat' faxy. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov h'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 

Poznamka Originaly umiestnite do podavaca dokumentov, a nie na sklenenu 
podlozku. Tato funkcia sa neda pouzit', ak originaly umiestnite na 
sklenenu podlozku. 

2 V oblasti FAXOVAf stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Faxovanie Menu. 

3 Klavesom 5 vyberte polozku Poslat' fax neskor. 

4 Pomocou ciselnej klavesnice zadajte cas odoslania a stlacte tlacidlo OK. 

5 Pomocou klavesnice zadajte faxove cislo, stlacte tlacidlo rychlej vol'by jednym 
stlacemm alebo stlacajte tlacidlo Rychla vol'ba, kym sa nezobrazi prislusna 
polozka rychlej vol'by. 

6 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo. 

Zariadenie HP all-in-one odosle fax v naplanovanom case. Na farebnom 
grafickom displeji sa zobrazi polozka Poslat' fax neskor spolu s naplanovanym 
casom. 

Zmena alebo zrusenie naplanovania faxu 

Pre naplanovany fax mozete zmenit' volane cislo alebo cas odoslania. Naplanovany 
fax mozete aj zrusit'. Po naplanovani faxu sa na farebnom grafickom displeji zobrazi 
naplanovany cas. 

1 V oblasti FAXOVAf stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Faxovanie Menu. 

2 Klavesom 5 vyberte polozku Poslat' fax neskor. 

Ak existuje naplanovany fax, zobrazi sa ponuka Fax is Scheduled (Fax je 
naplanovany). 

3 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

Ak chcete zrusit' naplanovany fax, stlacte klaves 1 . 
Vyberie sa polozka Cancel scheduled fax (Zrusit' naplanovany fax). 
Naplanovany fax sa zrusi. 
- Ak chcete zmenit' cas odoslania alebo volane cislo, stlacte klaves 2. 

Vyberie sa polozka Set new time to send fax (Nastavif novy cas odoslania 
faxu). 

4 Po stlaceni klavesu 2 zadajte novy cas odoslania a stlacte tlacidlo OK. 

5 Zadajte nove faxove cislo a stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo. 

Odoslanie faxu z pamate 

Ciernobiely fax mozete naskenovat' do pamate a potom ho z pamate odoslat'. Tato 
funkcia je uzitocna, ak je volane faxove cislo obsadene alebo momentalne 
nedostupne. Zariadenie HP all-in-one naskenuje originaly do pamate a odosle ich, 
ked' bude mozne spojenie s prijimajucim faxovym pnstrojom. Ked' zariadenie HP all-in- 
one naskenuje strany do pamate, originaly mozete ihned' vybrat' z podavaca 
dokumentov. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov licnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 
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Poznamka Originaly umiestnite do podavaca dokumentov, a nie na sklenenu 
podlozku. Tato funkcia sa neda pouzit', ak originaly umiestnite na 
sklenenu podlozku. 

2 V oblasti FAXOVAf stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Faxovanie Menu. 

3 Pomocou klavesu 4 vyberte polozku Scan and Fax (Naskenovaf a odoslat' fax). 

4 Pomocou klavesnice zadajte faxove cislo, stlacte tlacidlo rychlej vol'by jednym 
stlacem'm alebo stlacajte tlacidlo Rychla vol'ba, kym sa nezobrazi pn'slusna 
polozka rychlej vol'by. 

5 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo. 

Poznamka Ak stlacite tlacidlo FAXOVAf Farebne, fax sa odosle ciernobielo a 
na farebnom grafickom displeji sa zobrazi hlasenie. 

Zariadenie HP all-in-one naskenuje originaly do pamate a fax odosle, ked' sa 
bude dat' spojit' s prijimajucim faxovym pnstrojom. 

Odosielanie faxu pomocou funkcie kontrolneho vytacania 

Funkcia kontrolneho vytacania umoznuje vytocenie cisla z ovladacieho panela tak, 
ako keby ste ho vytacali na beznom telefone. Je uzitocna, ked' chcete telefonat 
zaplatit' pomocou telefonnej karty alebo ked' musite odpovedat' na tonovu vyzvu 
pocas vytacania. V pripade potreby umozni ovladat' rychlost' vytacania. 

Poznamka Zapnite zvuk, inak nebudete pocut' vyzvahaci ton. Informacie najdete v 
casti Nastavenie hlasitosti. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov h'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. Ak odosielate jednostranovy fax, mozete original 
umiestnit' aj na sklenenu podlozku. 

2 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo alebo tlacidlo FAXOVAf Farebne. 

3 Ak original umiestnite na sklenenu podlozku, stlacemm klavesu 1 vyberte 
moznost' Fax original from scanner glass (Original faxu na sklenenej podlozke 
skenera). 

4 Ked' sa ozve vyzvahaci ton, pomocou klavesnice na ovladacom paneli zadajte 
cislo. 

5 Postupujte podl'a zobrazenych pokynov. 

Po odpovedi prijimajuceho faxoveho zariadenia sa fax odosle. 

Prijimanie faxov 

Zariadenie HP all-in-one moze prijimat' faxy automaticky aj manualne podl'a 
nastaveneho rezimu odpovedania. Ak svieti indikator vedl'a tlacidla Automaticka 
odpoved', zariadenie HP all-in-one bude automaticky odpovedat' na prichadzajuce 
volania a automaticky prijimat' faxy. Ak indikator nesvieti, faxy budete musiet' prijat' 
manualne. Dalsie informacie o rezime odpovedania najdete v casti Nastavenie 
zariadenia HP all-in-one na prijimanie faxov. 

Tip Zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' tak, aby sa setril papier a prijate faxy 
sa tlacili obojstranne. Informacie najdete v casti Nastavenie zariadenia HP all-in- 
one na tlac jednostrannych a obojstrannych faxov. 



96 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Poznamka Ak mate nainstalovanu fotograficku tlacovu kazetu na tlac fotografii, pri 
prijimani faxov ju mozete vymenit' za ciernu tlacovu kazetu. Pozrite si 
cast' Praca s tlacovymi kazetami. 

Nastavenie poctu zvonenf do odpovede 

Mozete urcit', kol'ko zvoneni ma odzniet', kym zariadenie HP all-in-one automaticky 
odpovie na telefonat. 

Poznamka Nastavenie pracuje iba v pripade, ak je zariadenie HP all-in-one 
nastavene na automaticke prijimanie faxov. 

Nastavenie Pocet zvoneni na odpoved' je dolezite, ked' je telefonny zaznamnik 
pripojeny na spolocnu telefonnu linku so zariademm HP all-in-one. Zaznammk musi 
odpovedat' skor ako zariadenie HP all-in-one. Pocet zvoneni do odpovede by pre 
zariadenie HP all-in-one mal byt' vacsi, ako je pocet zvoneni do odpovede pre 
zaznamnik. 

Zaznammk mozete napriklad nastavit' na odpovedanie po styroch zvoneniach a 
zariadenie HP all-in-one na odpovedanie po maximalnom pocte zvoneni 
podporovanom zariademm. (Maximalny pocet zvoneni sa hsi pre jednotlive krajiny a 
oblasti.) Pri takomto nastaveni bude na volania odpovedat' telefonny zaznamnik a 
zariadenie HP all-in-one bude monitorovat' linku. Ak zariadenie HP all-in-one zisti 
faxove tony, zariadenie HP all-in-one prijme fax. Ak je prichadzajuce volanie hlasove, 
zaznamnik nahra odkaz. 

Nastavenie poctu zvoneni na odpoved' na ovladacom paneli 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 4 a potom klaves 3. 

Zobrazi sa ponuka Zakladne nastavenie faxu a potom moznost' Pocet zvoneni 
na odpoved'. 

3 Pomocou klavesnice zadajte pn'slusny pocet zvoneni. 

4 Ak chcete tuto vol'bu potvrdit', stlacte tlacidlo OK. 

Nastavenie zariadenia HP all-in-one na tlac jednostrannych a 
obojstrannych faxov 

Ak mate nainstalovany modul HP pre obojstrannu tlac, mozete tlacit' faxy obojstranne. 
Pokyny dodane s modulom obsahuju d'alsie informacie o zakladani papiera. 

Tip Pomocou automatickeho podavaca dokumentov mozete odosielat' aj obojstranne 
potlacene originaly. Dalsie informacie najdete v casti Odosielanie obojstranne 
potlacenych originalov. 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobm'ku vlozeny papier. 

2 Stlacte tlacidlo Obojstranne a potom stlacte klaves 3. 

Zobrazi sa ponuka Select Function (Vyber funkcie) a vyberie sa polozka Fax 
Print (Vytlacif fax). 

Tip Obojstrannu tlac faxov mozete vybrat' aj stlacenim tlacidla Nastavenie, 
klavesu 4 a potom klavesu 6. 
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3 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

Ak chcete tlacit' jednostranne faxy, stlacenim klavesu 1 vyberte moznost' 1- 
Sided Output (Jednostranny vystup). 

- Ak chcete tlacit' faxy obojstranne, stlacenim klavesu 2 vyberte moznost' 2- 
Sided Output (Obojstranny vystup). 

Poznamka Ak pouzijete klaves 2, nevyberajte harky z vystupneho 

zasobnika skor, ako zariadenie HP all-in-one dokonci tlac faxu. 
Zariadenie HP all-in-one potlaci prednu stranu papiera, papier 
umiestni do vystupneho zasobnika a potom ho premiestni spat' 
na tlac na druhu stranu. Po potlaceni obidvoch stran vsetkych 
harkov mozete fax vybrat'. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

Zariadenie HP all-in-one pouziva toto nastavenie na tlac vsetkych faxov. 

Manualny pnjem faxu 

Ak nastavite zariadenie HP all-in-one na manualne prijimanie faxov (indikator 
Automaticka odpoved' je vypnuty) alebo v pripade, ak odpovedate na telefonat a 
pocujete faxove tony, faxy prijimajte podl'a pokynov v tejto casti. 

• priamo pripojeny k zariadeniu HP all-in-one (v porte ,,2-EXT"), 

• pripojeny na rovnaku telefonnu linku, ale nie je priamo pripojeny k zariadeniu 
HP all-in-one. 

1 Skontrolujte, ci je zariadenie HP all-in-one zapnute a ci je vo vstupnom zasobniku 
vlozeny papier. 

2 Z podavaca dokumentov vyberte vsetky originaly. 

3 Pre moznost' Pocet zvoneni na odpoved' nastavte vacsi pocet zvoneni, aby ste 
mohli odpovedat' na prichadzajuce volania skor ako zariadenie HP all-in-one. 
Zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' aj na manualne odpovedanie na faxy. 
Dalsie informacie o nastaveni poctu zvoneni do odpovede najdete v casti 
Nastavenie poctu zvoneni do odpovede. Informacie o nastaveni zariadenia HP all- 
in-one na manualny pnjem faxov najdete v casti Nastavenie rezimu odpovedania. 

4 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

Ak je telefon pripojeny na rovnakej telefonnej linke, ale nie je pripojeny na 
zadnej strane zariadenia HP all-in-one, a pocas odosielania pocujete faxove 
tony zo zariadenia, pockajte 5-0 sekund a potom stlacte klavesy 1 2 3 na 
telefonnom pnstroji. Ak zariadenie HP all-in-one nezacne prijimat'fax, 
pockajte este niekol'ko sekund a klavesy 12 3 stlacte znova. 

Poznamka Ked' zariadenie HP all-in-one prijima prichadzajuce volanie, na 
farebnom grafickom displeji sa zobrazi hlasenie Zvoni. Ak 
zdvihnete sluchadlo telefonu, po niekol'kych sekundach sa na 
displeji zobrazi hlasenie Vyveseny telefon. Pred stlacenim 
klavesov 1 2 3 na telefone musite pockat', kym sa nezobrazi 
toto hlasenie, inak nebudete moct' prijat' fax. 

- Ak prave telefonujete s odosielatel'om telefonom pripojenym k zariadeniu 
HP all-in-one, poziadajte ho, aby najprv stlacil tlacidlo Start (Start) na svojom 
faxovom zariadeni. Ked' pocujete faxove tony z odosielajuceho faxoveho 
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pn'stroja, stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo alebo FAXOVAf Farebne 

na ovladacom paneli. 

Poznamka Ak stlacite tlacidlo FAXOVAf Farebne a odosielatel' odoslal 

ciernobiely fax, zariadenie HP all-in-one vytlaci fax ciernobielo. 

Prijfmana vyzva faxu 

Funkcia vyzvy umoznuje, aby zariadenie HP all-in-one poziadalo iny faxovy pn'stroj o 
odoslanie faxu vo fronte. Ak pouzijete funkciu Prijfmana vyzva, zariadenie HP all-in- 
one zavola na urceny faxovy pn'stroj a vyziada si od neho fax. Urceny faxovy pn'stroj 
musi mat' nastavenu funkciu vyzvy a musi mat' pripraveny fax na odoslanie. 

Poznamka Zariadenie HP all-in-one nepodporuje pn'stupove kody pre vyzvu. Ide o 
funkciu zabezpecenia, ktora vyzaduje, aby priji'majuci faxovy pn'stroj (v 
tomto pn'pade vase zariadenie HP all-in-one) poskytol pn'stupovy kod 
zariadeniu, od ktoreho vyziadal fax na pn'jem. Skontrolujte, ci zariadenie, 
od ktoreho sa vyzaduje fax, nema nastavene pozadovanie pn'stupoveho 
kodu (alebo zmeneny predvoleny pnstupovy kod), inak zariadenie HP all- 
in-one nebude moct' prijat' fax. 

1 V oblasti FAXOVAT stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Faxovanie Menu. 

2 Stlaceni'm klavesu 6 vyberte polozku Prijimana vyzva. 

3 Zadajte faxove ci'slo odosielajuceho faxoveho pn'stroja. 

4 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo alebo tlacidlo FAXOVAf Farebne. 

Poznamka Ak stlacite tlacidlo FAXOVAf Farebne a odosielatel' odoslal 

ciernobiely fax, zariadenie HP all-in-one vytlaci fax ciernobielo. 

Nastavenie datumu a casu 

Datum a cas mozete nastavit' z ovladacieho panela. Pri prenose faxu sa aktualny 
datum a cas vytlacia spolu s hlavickou faxu. Format datumu a casu zodpoveda 
nastaveniu jazyka a krajiny alebo oblasti. 

Poznamka Ak bude zariadenie HP all-in-one bez prudu, budete musiet' datum a cas 
znovu nastavit'. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 4 a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Zakladne nastavenie faxu a vyberie sa polozka Datum a cas. 

3 Stlacam'm pn'slusnych ci'slic na klavesnici zadajte mesiac, den a rok. Podl'a 
krajiny a oblasti sa datum moze zadavat' v inom poradi. 

Podciarknuty kurzor, ktory sa na zaciatku nachadza pod prvou ci'slicou, sa 
automaticky posuva k d'alsej ci'slici po kazdom stlaceni tlacidla. Po zadani 
poslednej ci'slice datumu sa automaticky zobrazi vyzva na zadanie casu. 

4 Zadajte hodiny a minuty. 

Ak sa vas cas zobrazuje v 12-hodinovom formate, po zadani poslednej ci'slice sa 
automaticky zobrazi vyzva AM or PM (AM alebo PM). 

5 Po vyzve klavesom 1 oznacte moznost' AM (dopoludnia) alebo klavesom 2 
moznost' PM (popoludni). 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi novy datum a cas. 
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Nastavenie hlavicky faxu 

V hlavicke faxu sa v hornej casti kazdeho odoslaneho faxu vytlaci vase meno a 
faxove cislo. Odporucame nastavit' hlavicku faxu pri instalacii softveru HP Image 
Zone pomocou sprievodcu Fax Setup Wizard (Sprievodcu pre nastavenie faxu) 
(pouzivatelia systemu Windows) alebo pomocou nastroja Setup Assistant 
(Pomocnik nastavenia) (pouzivatelia systemu Macintosh) pocas instalacie softveru. 

Hlavicku faxu mozete nastavit' alebo zmenit' aj z ovladacieho panela. 

V mnohych krajinach alebo oblastiach su niektore informacie v hlavicke faxu zo 
zakona povinne. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 4 a potom klaves 2. 

Zobrazi sa ponuka Zakladne nastavenie faxu a vyberie sa polozka Hlavicka faxu. 

3 Zadajte svoje meno alebo nazov spolocnosti. 

Informacie o zadavani textu z ovladacieho panela najdete v casti Zadavanie textu 
a symbolov. 

4 Ked' ste dokoncili zadavanie svojho mena alebo nazvu spolocnosti, stlacte na 
vizualnej klavesnici tlacidlo Dokoncene a potom stlacte tlacidlo OK. 

5 Pomocou numerickej klavesnice zadajte svoje faxove cislo. 

6 Stlacte tlacidlo OK. 

Mozno bude pre vas jednoduchsie zadat' informacie pre hlavicku faxu pomocou 
aplikacie HP Director, ktora sa dodava so softverom HP Image Zone. Pri zadavani 
informacii o hlavicke faxu mozete zadat' aj informacie o titulnej strane, ktora sa pripojf 
k faxu pri odoslani z pocitaca. Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocmkovi 
HP Image Zone Help, ktory bol dodany so softverom HP Image Zone. 

Zadavanie textu a symbolov 

Text a symboly mozete zadavat' z ovladacieho panela pomocou vizualnej klavesnice, 
ktora sa na farebnom grafickom displeji zobrazi automaticky pri nastavovani 
informacii hlavicky faxu alebo poloziek rychlej vol'by. Na zadavanie textu a symbolov 
mozete pouzit' aj klavesnicu na ovladacom paneli. 

Pomocou klavesnice mozete zadavat' symboly aj pri vytacani faxoveho alebo 
telefonneho cisla. Zariadenie HP all-in-one pri vytacani cisla symboly interpretuje a 
pn'slusne reaguje. Ak napn'klad zadate vo faxovom cisle pomlcku, zariadenie HP all-in- 
one urobi pauzu pred vytocem'm ostatnych cisiel. Pauza sa pouziva, ked' chcete pred 
vytocemm faxoveho cisla ziskat' spojenie na vonkajsiu linku. 

Poznamka Na vlozenie symbolu, ako je napn'klad pomlcka, do faxoveho cisla 
musite pouzit' klavesnicu. 

Zadanie textu pomocou vizualnej klavesnice 

Text a symboly mozete zadavat' pomocou vizualnej klavesnice, ktora sa na farebnom 
grafickom displeji zobrazi automaticky v pripade potreby zadania textu. Vizualna 
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klavesnica sa napn'klad automaticky zobrazi pri nastavovani informacii hlavicky faxu 
alebo poloziek rychlej vol'by. 

• Ak chcete na vizualnej klavesnici vybrat' pismeno, cislo alebo symbol, tlacidlami 
^>,iay zvyraznite prislusny vyber. 

• Po zvyraznem pozadovaneho pismena, ci'sla alebo symbolu vyber potvrd'te 
tlacidlom OK na ovladacom paneli. 

Vyber sa zobrazi na farebnom grafickom displeji. 

• Ked' chcete zadavat' male pismena, vyberte na vizualnej klavesnici tlacidlo abc a 
potom stlacte tlacidlo OK. 

• Ked' chcete zadavat' vel'ke pismena, vyberte na vizualnej klavesnici tlacidlo ABC 
a potom stlacte tlacidlo OK. 

• Ked' chcete zadavat' ci'sla, vyberte na vizualnej klavesnici tlacidlo 123 a potom 
stlacte tlacidlo OK. 

• Ked' chcete vymazat' pismeno, cislo alebo symbol, vyberte na vizualnej klavesnici 
tlacidlo Vymazat' a potom stlacte tlacidlo OK. 

• Ked' chcete zadat' medzeru, stlacte na vizualnej klavesnici tlacidlo ► a potom 
stlacte tlacidlo OK. 

Poznamka Medzera sa musi zadavat' pomocou tlacidla ► na vizualnej 

klavesnici. Medzeru nie je mozne zadat' pomocou tlacidiel so 
sipkami na ovladacom paneli. 

• Po dokonceni zadavania textu, ci'siel alebo symbolov, stlacte na vizualnej 
klavesnici tlacidlo Dokoncene a potom stlacte tlacidlo OK. 

Zadavanie textu pomocou klavesnice na ovladacom paneli 

Text alebo symboly mozete zadavat' aj pomocou klavesnice na ovladacom paneli. 
Zadane znaky sa zobrazia na vizualnej klavesnici na farebnom grafickom displeji. 

• Na klavesnici stlacajte tlacidla zodpovedajuce pismenam mena. Napn'klad 
pismena a, b a c zodpovedaju cislici 2, ako je to zobrazene na pn'klade klavesu 
uvedenom nizsie. 

(2~abc) 

• Dalsie znaky sa zobrazia po viacnasobnom stlaceni klavesu. 

Poznamka V zavislosti od jazyka a krajiny alebo oblasti mozu byt' k dispozicii 
d'alsie znaky. 

• Ked' sa zobrazi spravne pismeno, pockajte, kym sa kurzor automaticky posunie 
vpravo, alebo stlacte tlacidlo ►. Stlacte klaves s cislicou zodpovedajucou 
nasledujucemu pismenu v mene. Stlacte tlacidlo niekol'kokrat, kym sa nezobrazi 
spravne pismeno. Prve pismeno textu je automaticky nastavene ako vel'ke. 

• Medzeru zadate stlacenim tlacidla Medzera (#). 

• Pauzu zadate stlacenim tlacidla Opakovat' vol'bu/pauza. Medzi cislicami sa 
zobrazi pomlcka. 

• Pri zadavani symbolu, ako je napn'klad @, sa opakovanym stlacam'm tlacidla 
Symboly (*) posuvajte v zozname symbolov, ktore su k dispozicii: hviezdicka (*), 
pomlcka (-), ampersand (&), bodka (.), lomka (/), zatvorky ( ), apostrof ('), znak 
rovnosti (=), znak ci'sla (#), znak at (@), podciarkovnik (_), plus (+), vykricnik (!), 
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bodkociarka (;), otaznik (?), ciarka (,), dvojbodka (:), znak percent (%), znak 
pribliznej rovnosti (~). 

• Ak sa pomylite, tlacidlom so sipkou vyberte na vizualnej klavesnici klaves 
Vymazat' a potom stlacte tlacidlo OK. Ak ste uz opustili vizualnu klavesnicu, 
stlacte klaves ^ na ovladacom paneli. 

• Po skonceni zadavania textu, cisiel alebo symbolov tlacidlom so sipkou vyberte 
na vizualnej klavesnici tlacidlo Dokoncene a potom stlacte tlacidlo OK. 

Tlac sprav 

Zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' tak, aby automaticky tlacilo spravy o 
chybach a potvrdenia pre kazdy odoslany a prijaty fax. V pripade potreby mozete tiez 
manualne vytlacit' systemove spravy. Tieto spravy poskytuju uzitocne systemove 
informacie o zariadeni HP all-in-one. 

Zariadenie HP all-in-one je predvolene nastavene na tlac spravy len vtedy, ked' 
nastane problem s odoslamm alebo prijatim faxu. Po kazdej transakcii sa na 
farebnom grafickom displeji na kratky cas zobrazi hlasenie oznamujuce uspesne 
odoslanie faxu. 

Automaticke vytvaranie sprav 

Zariadenie HP all-in-one mozete nakonfigurovat' tak, aby automaticky tlacilo spravy o 
chybach a potvrdenia. 

Poznamka Ak potrebujete potvrdenie o uspesnom odoslani kazdeho faxu v tlacenej 
forme, pred odoslanim kazdeho faxu postupujte podl'a tychto pokynov a 
vyberte moznost' Len odosielane. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 2 a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Tlac spravy a vyberie sa polozka Nastavenie faxovych sprav. 

3 Pomocou tlacidla ▼ sa posuvajte v nasledujucich typoch sprav: 

1. Kazda chyba: tlac spravy v pripade kazdej faxovej chyby (predvolene 
nastavenie). 

- 2. Chyba odosielania: tlac spravy v pripade chyby odosielania. 

3. Chyba prijimania: tlac spravy v pripade chyby prijimania faxu. 

4. Kazdy fax: tlac spravy po kazdom odoslani alebo prijati faxu. 

5. Len odosielane: tlac spravy po kazdom odoslani faxu. Sprava obsahuje 
informaciu o uspesnom alebo neuspesnom odoslani faxu. 

6. Vypnut': Spravy o chybe ani potvrdenia sa netlacia. 

4 Po zvyrazneni pozadovanej spravy stlacte tlacidlo OK. 

Manualne vytvaranie sprav 

Spravy o zariadeni HP all-in-one, ako je napnklad stav posledneho odoslaneho faxu, 
zoznam naprogramovanych poloziek rychlej vol'by alebo spravy o vlastnom teste pre 
ucely diagnostiky, mozete vytvorit' manualne. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie a potom klaves 2. 
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Zobrazi sa ponuka Tlac spravy. 

2 Pomocou tlacidla ▼ sa posuvajte v nasledujucich typoch sprav: 

- 1. Nastavenie faxovych sprav: automaticke vytlacenie faxovych sprav 
podl'a popisu v casti Automaticke vytvaranie sprav. 

- 2. Posledna transakcia: tlac podrobnosti o poslednej faxovej transakcii. 
3. Faxovy denmk: tlac spravy o priblizne 30 poslednych faxovych 
transakciach. 

- 4. Zoznam rychlej vol'by: tlac zoznamu naprogramovanych poloziek rychlej 
vol'by. 

5. Sprava o vlastnom teste: tlac spravy, ktora vam pomoze pri diagnostike 
problemov s tlacou a zarovnavanim. Dalsie informacie najdete v casti Tlac 
spravy o vlastnom teste. 

3 Po zvyrazneni pozadovanej spravy stlacte tlacidlo OK. 

Nastavenie rychlej vol'by 

Casto pouzivanym faxovym cislam mozete priradit' polozky rychlej vol'by. Na rychle 
odoslanie faxov mozete pouzit' tlacidla rychlej vol'by jednym stlacenim na ovladacom 
paneli. Na posuvanie v zozname a vyber poloziek rychlej vol'by mozete pouzit' aj 
tlacidlo Rychla vol'ba. 

Prvych pat' poloziek rychlej vol'by sa automaticky priradi tlacidlam rychlej vol'by 
jednym stlacenim na ovladacom paneli. 

Informacie o odosielani faxov pomocou rychlej vol'by najdete v casti Odosielanie faxu 
pomocou funkcie rychlej vol'by. 

Mozete nastavit' aj rychlu vol'bu pre skupiny. Tato funkcia setri cas sucasnym 
odosielanim faxov skupine I'udi namiesto jednotliveho odoslania faxu kazdemu 
pnjemcovi. 

Polozky rychlej vol'by mozete rychlo a jednoducho nastavit' v pocitaci pomocou 
aplikacie HP Director, ktora sa dodava so softverom HP Image Zone. Dalsie 
informacie najdete v elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help, ktory bol 
dodany so softverom HP Image Zone. 

Vytvorenie poloziek rychlej vol'by 

Pre casto pouzivane faxove cisla mozete vytvorit' polozky rychlej vol'by. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 3 a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Nastavenie rychlej vol'by a vyberie sa polozka Individualna 
rychla vol'ba. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi prva nepriradena polozka rychlej vol'by. 

3 Zobrazenu polozku rychlej vol'by vyberiete stlacenim tlacidla OK. Dalsiu prazdnu 
polozku mozete vybrat' aj tlacidlami ▼ alebo A- Potom stlacte tlacidlo OK. 

4 Zadajte faxove cislo, ktore sa ma priradit' tejto polozke, a stlacte tlacidlo OK. 

Tip Pauzu vo faxovom cisle zadate stlacenim tlacidla Opakovat' vol'bu/pauza. 

Na farebnom grafickom displeji sa automaticky zobrazi vizualna klavesnica. 

5 Zadajte meno. Po zadani mena stlacte na vizualnej klavesnici tlacidlo 
Dokoncene a potom stlacte tlacidlo OK. 
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Dalsie informacie o zadavani textu pomocou vizualnej klavesnice najdete v casti 
Zadavanie textu a symbolov. 
6 Ak chcete nastavit' d'alsie cislo, stlacte klaves 1 , alebo stlacenim tlacidla Zrusit' 
ukoncite ponuku Nastavenie rychlej vol'by. 

Vytvorenie poloziek skupinovej rychlej vol'by 

Polozka skupinovej rychlej vol'by moze obsahovat' maximalne 48 poloziek 
individualnej rychlej vol'by. Umozni vam to odosielat' ciernobiele faxy urcitym 
skupinam osob pomocou jednej polozky rychlej vol'by. 

Poznamka Skupinam mozete odosielat' iba ciernobiele faxy. Tato funkcia d'alej 
nepodporuje Vel'mi dobre rozlisenie. 

Do skupiny mozete zaradit' iba predtym zadane cisla individualnej rychlej vol'by. Do 
skupiny mozete pridavat' iba polozky individualnej rychlej vol'by. Do skupiny nemozete 
pridat' inu skupinu. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 3 a potom klaves 2. 

Zobrazi sa ponuka Nastavenie rychlej vol'by a vyberie sa polozka Skupinova 
vol'ba. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi prva nepriradena polozka rychlej vol'by. 

3 Zobrazenu polozku rychlej vol'by vyberiete stlacenim tlacidla OK. Dalsiu prazdnu 
polozku mozete vybrat' aj tlacidlami ▼ alebo A- Potom stlacte tlacidlo OK. 

4 Stlacenim tlacidla ▼ alebo A vyberte polozku individualnej rychlej vol'by, ktora sa 
ma pridat' do skupinovej rychlej vol'by. 

5 Stlacte tlacidlo OK. 

6 Po pridani vsetkych poloziek stlacajte tlacidlo A, kym sa nezvyrazni polozka 
Done Selecting (Vyber dokonceny), a potom stlacte tlacidlo OK. 

Na farebnom grafickom displeji sa automaticky zobrazi vizualna klavesnica. 

7 Zadajte nazov polozky skupinovej rychlej vol'by. Po zadani mena stlacte na 
vizualnej klavesnici tlacidlo Dokoncene a potom stlacte tlacidlo OK. 

Dalsie informacie o zadavani textu pomocou vizualnej klavesnice najdete v casti 
Zadavanie textu a symbolov. 

Aktualizacia poloziek rychlej vol'by 

Telefonne cislo alebo meno osoby v polozke rychlej vol'by mozete zmenit'. 

Poznamka Ak je polozka individualnej rychlej vol'by aj sucast'ou polozky skupinovej 
rychlej vol'by, v polozke skupinovej rychlej vol'by sa prejavia vsetky 
aktualizacie individualnej rychlej vol'by. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 3 a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Nastavenie rychlej vol'by a vyberie sa polozka Individualna 
rychla vol'ba. 

3 Stlacenim tlacidla ▼ alebo A sa posuvajte v polozkach rychlej vol'by a stlacenim 
tlacidla OK vyberte pn'slusnu polozku. 

4 Ked' sa zobrazi aktualne faxove cislo, mozete ho vymazat' stlacenim tlacidla 

5 Zadajte nove faxove cislo. 

6 Stlacenim tlacidla OK sa nove cislo ulozi. 

Na farebnom grafickom displeji sa automaticky zobrazi vizualna klavesnica. 
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7 Pomocou vizualnej klavesnice zmehte meno. 

Dalsie informacie o zadavani textu pomocou vizualnej klavesnice najdete v casti 
Zadavanie textu a symbolov. 

8 Stlacte tlacidlo OK. 

9 Ak chcete aktualizovat' d'alsiu polozku rychlej vol'by, stlacte klaves 1 . Ak chcete 
skoncit', stlacte tlacidlo Zrusit'. 

Odstranenie poloziek rychlej vol'by 

Jednotlive polozky alebo skupiny poloziek rychlej vol'by mozete odstranit'. Odstranena 
polozka individualnej rychlej vol'by, ktora je sucast'ou skupinovej rychlej vol'by, sa 
odstrani aj zo skupiny. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 3 a potom znova klaves 3. 

Zobrazi sa ponuka Nastavenie rychlej vol'by a vyberie sa polozka Odstranit' 
rychlu vol'bu. 

3 Stlacajte tlacidlo ▼ alebo A, kym sa nezobrazi polozka, ktoru chcete odstranit', a 
potom stlacte tlacidlo OK. Kod rychlej vol'by mozete zadat' aj pomocou klavesnice 
ovladacieho panela. 

4 Ak chcete odstranit' d'alsiu polozku rychlej vol'by, stlacte klaves 3. Ak chcete 
skoncit', stlacte tlacidlo Zrusit'. 

Zmena rozhsenia faxu a nastavenia svetlejsie/tmavsie 

Nastavenia Rozlisenie a Svetlejsie/tmavsie faxu pre faxovany dokument mozete 
zmenit'. 

Zmena rozlfsenia faxu 

Nastavenie Rozlisenie ovplyvhuje prenosovu rychlost' a kvalitu faxovanych 
ciernobielych dokumentov. Zariadenie HP all-in-one odosiela faxy s najvyssim 
rozhsenim, ktore podporuje prijimajuci faxovy pristroj. Menit' sa moze len rozlisenie 
faxov, ktore sa odosielaju ako ciernobiele. Vsetky farebne faxy sa budu odosielat' s 
rozhsenim Dobre. K dispozicii su nasledujuce nastavenia rozlfsenia: 

• Dobre: Poskytuje vysoko kvalitny text vhodny pre faxovanie vacsiny dokumentov. 
Je to predvolene nastavenie. 

• Vel'mi dobre: Poskytuje fax najlepsej kvality pri odosielani dokumentov s vel'mi 
jemnymi podrobnost'ami. Musite si uvedomit', ze ak vyberiete rozlisenie Vel'mi 
dobre, faxovanie bude trvat' dlhsie a tuto moznost' mozete pouzit' iba pre 
ciernobiele faxy. Pre odoslanie farebneho faxu sa pouzije rozlisenie Dobre. 

• Foto: Poskytuje fax najlepsej kvality pri odosielani fotografii. Uvedomte si, ze ak 
zvolite rozlisenie Foto, proces faxovania bude trvat' dlhsie. Pri faxovani fotografii, 
odporucame vybrat' rozlisenie Foto. 

• Standard.: Zabezpecuje najrychlejsi mozny prenos faxu s najnizsou kvalitou. 

Po dokonceni ulohy sa obnovia predvolene nastavenia, ak zmeny neulozite ako 
predvolene. Informacie najdete v casti Nastavenie novych predvolenych hodnot. 

Zmena rozlfsenia z ovladacieho panela 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov licnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 
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2 Pomocou klavesnice zadajte faxove ci'slo, stlacte tlacidlo rychlej vol'by jednym 
stlacenim alebo stlacajte tlacidlo Rychla vol'ba, kym sa nezobrazi prislusna 
polozka rychlej vol'by. 

3 V oblasti FAXOVAT stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Faxovanie Menu. 

4 Klavesom 1 vyberte polozku Rozlisenie. 

5 Tlacidlom ▼ vyberte nastavenie rozhsenia a potom stlacte tlacidlo OK. 

6 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo. 

Poznamka Ak stlacite tlacidlo FAXOVAf Farebne, fax sa odosle s nastavenim 
rozhsenia Dobre. 

Fax sa odosle s vybratym nastavenim Rozhsenia. Ak chcete toto nastavenie 
pouzit' pre odosielanie vsetkych faxov, nastavte ho ako predvolene. Dalsie 
informacie najdete v casti Nastavenie novych predvolenych hodnot. 

Zmena nastavenia svetlejsie/tmavsie 

Kontrast faxu mozete zmenit' tak, aby bol tmavsi alebo svetlejsi ako original. Tato 
funkcia je uzitocna, ak faxujete dokument, ktory je vyblednuty, straca farbu alebo je 
napisany rukou. Original mozete stmaviet' upravou kontrastu. 

Po dokonceni ulohy sa obnovia predvolene nastavenia, ak zmeny neulozite ako 
predvolene. Informacie najdete v casti Nastavenie novych predvolenych hodnot. 

1 Umiestnite originaly do podavaca dokumentov h'cnou stranou nahor tak, aby 
horna cast' strany bola vl'avo. 

2 Pomocou klavesnice zadajte faxove cislo, stlacte tlacidlo rychlej vol'by jednym 
stlacenim alebo stlacajte tlacidlo Rychla vol'ba, kym sa nezobrazi prislusna 
polozka rychlej vol'by. 

3 V oblasti FAXOVAT stlacte tlacidlo Ponuka. 
Zobrazi sa ponuka Faxovanie Menu. 

4 Stlacenim klavesu 2 vyberte polozku Svetlejsie/tmavsie. 

5 Stlacenim tlacidla 4 sa fax zosvetli a stlacenim tlacidla ► stmavie. 

Pri stlacani tlacidla so sipkou sa indikator pohybuje dol'ava alebo doprava. 

6 Stlacte tlacidlo FAXOVAf Ciernobielo alebo tlacidlo FAXOVAf Farebne. 

Fax sa odosle s vybratym nastavenim Svetlejsie/tmavsie. Ak chcete toto 
nastavenie pouzit' pre odosielanie vsetkych faxov, nastavte ho ako predvolene. 
Dalsie informacie najdete v casti Nastavenie novych predvolenych hodnot. 

Nastavenie novych predvolenych hodnot 

Predvolene hodnoty nastaveni Obojstranne (pre odosielanie faxov), Rozlisenie a 
Svetlejsie/tmavsie mozete zmenit' prostredmctvom ovladacieho panela. 

1 Zmehte nastavenia Obojstranne (pre odosielanie faxov), Rozlisenie a 
Svetlejsie/tmavsie. 

2 Ak ste este neotvorili ponuku Menu Faxovanie, stlacte tlacidlo Ponuka v oblasti 
FAXOVAf. 

3 Stlacenim tlacidla 7 vyberte polozku Nastavit' nov. nastav.. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 
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Nastavenie moznosti faxu 

Mozete nastavit' vel'a moznosti faxu, ako su kontrola, ci zariadenie HP all-in-one 
automaticky opatovne vytaca obsadene cfslo, nastavenie hlasitosti pre zariadenie 
HP all-in-one a posielanie faxov d'alej na ine cfslo. Ak vykonate zmeny v 
nasledujucich moznostiach, nove nastavene hodnoty sa stand predvolenymi. Tato 
cast' obsahuje informacie o zmene moznosti faxu. 

Vyber vstupneho zasobnfka pre tlac faxov 

Ak mate nainstalovany jeden z podporovanych zasobnikov papiera, mozete urcit', 
ktory vstupny zasobnik sa ma pouzit' pre tlac faxov a sprav: 

• Do hlavneho (horneho zasobnfka) mozete vlozit' papier vsetkych 
podporovanych druhov a vel'kosti. 

• Ak mate nainstalovany volitel'ny zasobnik na 250 harkov obycajneho papiera 
(dolny zasobnik), mozete doh vlozit' az 250 harkov obycajneho bieleho papiera 
standardnej vel'kosti. 

Ak napn'klad tlacite vel'a fotografii, mozete hlavny zasobnik papiera naplnit' 
fotografickym papierom a doplnkovy dolny zasobnik papierom vo formate letter alebo 
A4. Pouzitim doplnkovych zasobnikov usetrite cas, pretoze nemusite pri kazdej 
zmene typu tlacovej ulohy vyberat' a znova zakladat' papier. 

Pokyny dodane s pnslusenstvom obsahuju d'alsie informacie o zakladani papiera. 

V predvolenom nastaveni je vybraty dolny zasobnik papiera. Ak chcete zmenit' 
nastavenie predvoleneho zasobnfka papiera, pouzite nasledujuci postup. 

Vyber vstupneho zasobnfka z ovladacieho panela 

1 Stlacte tlacidlo Vybrat' zasobnik a potom klaves 3. 

Zobrazi sa ponuka Select Function (Vyber funkcie) a vyberie sa polozka Fax 
Print (Vytlacif fax). 

2 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

- Ak chcete na tlac faxov pouzit' hlavny zasobnik, stlacte klaves 1 . 
Vyberie sa moznost' Horny zasobnik. 

Ak chcete na tlac faxov pouzit' doplnkovy zasobnik na 250 harkov 
obycajneho papiera, stlacte klaves 2. 

Vyberie sa moznost' Dolny zasobnik. 

3 Stlacte tlacidlo OK. 

Zariadenie HP all-in-one bude pouzivat' toto nastavenie na tlac vsetkych faxov. 

Nastavenie vel'kosti papiera pre prijfmane faxy 

Pre prijfmane faxy mozete nastavit' vel'kost' papiera. Vybrata vel'kost' papiera by sa 
mala zhodovat' s vel'kost'ou papiera, ktory je zalozeny vo vstupnom zasobnfku. Faxy 
sa mozu tlacit' len na papieri formatu letter, A4 alebo legal. 

Poznamka Ked' sa prijfma fax a vo vstupnom zasobnfku je zalozeny papier 

nespravnej vel'kosti, fax sa nevytlacf a na farebnom grafickom displeji sa 
zobrazi chybove hlasenie. Zalozte papier formatu letter, A4 alebo legal, 
potom stlacte tlacidlo OK a fax sa vytlacf. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 4 a potom klaves 5. 
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Zobrazi sa ponuka Zakladne nastavenie faxu a vyberie sa polozka Vel'kost' 
papiera. 

3 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite pozadovanu moznost' a stlacte tlacidlo OK. 

Nastavenie tonovej alebo pulznej vol'by 

Rezim vytacania zariadenia HP all-in-one mozete nastavit' na tonovu vol'bu alebo 
pulznu vol'bu. Vacsina telefonnych systemov pracuje s obidvomi typmi vytacania. Ak 
vas telefonny system nevyzaduje pulznu vol'bu, odporucame pouzit' nastavenie 
tonovej vol'by. Ak pouzivate verejny telefonny system alebo system pobockovej 
ustredne (PBX), bude mozno potrebne vybrat' moznost' Pulzna vol'ba. Ak nemate 
istotu, ktore nastavenie mate pouzit', spojte sa s miestnou telefonnou spolocnost'ou. 

Poznamka Ak vyberiete moznost' Pulzna vol'ba, niektore funkcie telefonneho 

systemu nemusia byt' k dispozicii. Okrem toho moze vytacanie faxoveho 
cisla trvat' dlhsie. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 4 a potom klaves 7. 

Zobrazi sa ponuka Zakladne nastavenie faxu a vyberie sa polozka Tonova 
alebo pulzna vol'ba. 

3 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite pozadovanu moznost' a stlacte tlacidlo OK. 



Nastavenie hlasitosti 

Zariadenie HP all-in-one poskytuje tri urovne nastavenia hlasitosti zvonenia a 
reproduktora. Hlasitost' zvonenia znamena hlasitost' pri vyzvahani telefonu. Hlasitost' 
reproduktora je uroveh hlasitosti vsetkeho ostatneho, ako su tony vyzvahania, tony 
faxu a pipania pri stlaceni tlacidiel. Predvolene nastavenie je Tichy. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 4 a potom klaves 8. 

Zobrazi sa ponuka Zakladne nastavenie faxu a vyberie sa polozka Hlasitost' 
zvon. a pipnutia. 

3 Tlacidlom ▼ vyberte jednu z moznosti: Tichy, Hlasny alebo Vypnute. 

Poznamka Ak vyberiete moznost' Vypnute, nebudete pocut' vyzvahaci ton, 
faxove tony ani zvonenie prichadzajuceho volania. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

Posielanie faxov d'alej na ine ci'slo 

Zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' na posielanie faxov d'alej na ine faxove 
ci'slo. Prijaty farebny fax sa d'alej posle ako ciernobiely. 

Poznamka Ak sa nevyskytne problem, zariadenie HP all-in-one pri posielani faxov 
d'alej netlaci prijate faxy. Ak zariadenie HP all-in-one nemoze poslat' fax 
d'alej na urceny faxovy pristroj (napriklad preto, ze nie je zapnuty), 
zariadenie HP all-in-one vytlaci fax spolu so spravou o chybe. 

Odporucame, aby ste overili dostupnost' cisla, na ktore chcete poslat' fax d'alej. 
Odoslanim skusobneho faxu skontrolujte, ci ciel'ovy faxovy pristroj moze prijimat' faxy 
poslane d'alej. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 
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2 Stlacte klaves 4 a potom klaves 9. 

Zobrazi sa ponuka Zakladne nastavenie faxu a vyberie sa polozka Fax 
Forwarding (Posielanie faxu d'alej). 

3 Po zobrazeni vyzvy zadajte cislo faxoveho pristroja, ktory ma prijat' faxy 
posielane d'alej. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi indikator Posielanie d'alej zapnute. 

Uprava nastavenia alebo zrusenie posielania faxov d'alej 

Cislo, na ktore posielate fax d'alej, mozete zmenit'. Mozete tiez uplne zrusit' 
nastavenie posielania faxov d'alej. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 4 a potom klaves 9. 

Zobrazi sa ponuka Zakladne nastavenie faxu a vyberie sa polozka Fax 
Forwarding (Posielanie faxu d'alej). 

3 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

- Ak chcete upravit' faxove cislo, stlacte klaves 1 . Zmehte faxove cislo a 
stlacte tlacidlo OK. 

Ak chcete zrusit' posielanie faxov d'alej, stlacte klaves 2 a potom stlacte 
tlacidlo OK. 

Zmena vzoru zvonenia pri odpovedi (rozlfsene zvonenie) 

Mnoho telefonnych spolocnosti ponuka rozlfsene zvonenie, ktore vam umozm mat' 
niekol'ko telefonnych cisel na jednej linke. Ak si predplatite tuto sluzbu, kazde cislo 
bude mat' iny vzor zvonenia. Mozete mat' napriklad jednoduche, dvojite a trojite 
zvonenie pre rozdielne cisla. Zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' tak, aby 
odpovedalo na prichadzajuce volania so specialnym vzorom zvonenia. 

Ak pripojite zariadenie HP all-in-one na linku s rozhsenym zvonemm, poziadajte 
telefonnu spolocnost' o pridelenie jedneho vzoru zvonenia pre hlasove volania a 
druheho pre faxove volania. Odporucame, aby ste pre faxove cislo poziadali o dvojite 
alebo trojite zvonenie. Ked' zariadenie HP all-in-one zistf specialny vzor zvonenia, 
odpovie na volanie a prijme fax. 

Telefonna spolocnost' moze napriklad priradit' dvojite zvonenie pre faxove cislo a 
jednoduche zvonenie pre hlasove volania. V takomto pripade nastavte Vzor zvonenia 
pri odpovedi pre zariadenie HP all-in-one na moznost' Dvojite zvonenia. Mozete tiez 
nastavit' Pocet zvonem na odpoved' na moznost' 3. Ak sa prichadzajuce volanie 
signalizuje dvojitym zvonenim, zariadenie HP all-in-one nan odpovie po troch 
zvoneniach a prijme fax. 

Ak tuto sluzbu nemate, pouzite predvoleny vzor zvonenia, ktorym je Vsetky zvonenia. 

Zmena vzoru zvonenia pri odpovedi na ovladacom paneli 

1 Skontrolujte, ci je zariadenie HP all-in-one nastavene na automaticke 
odpovedanie na faxove volania. Informacie najdete v casti Nastavenie rezimu 
odpovedania. 

2 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

3 Stlacte klaves 5 a potom klaves 1 . 
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Zobrazi sa ponuka Rozsirene nastavenie faxu a vyberie sa polozka Vzor 
zvonenia pri odpovedi. 
4 Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite pozadovanu moznost' a stlacte tlacidlo OK. 

Ak telefon zazvoni vzorom priradenym faxovej linke, zariadenie HP all-in-one 
odpovie na volanie a prijme fax. 

Automaticka opakovana vol'ba obsadeneho cfsla alebo neodpovedajuceho 
cfsla 

Zariadenie HP all-in-one mozete nastavit' tak, aby automaticky vytacalo obsadene 
alebo neodpovedajuce cislo. Predvolene nastavenie vol'by Ak je obsad., opak. 
vol'bu je Opakovana vol'ba. Predvolene nastavenie vol'by Ak neodpov., opak. 
vol'bu je Bez opakovanej vol'by. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

Nastavenie Ak je obsad., opak. vol'bu zmenite stlacenim klavesu 5 a 
potom klavesu 2. 

Zobrazi sa ponuka Rozsirene nastavenie faxu a vyberie sa polozka Ak je 
obsad., opak. vol'bu. 

Nastavenie Ak neodpov., opak. vol'bu zmenite stlacenim klavesu 5 a 
potom klavesu 3. 

Zobrazi sa ponuka Rozsirene nastavenie faxu a vyberie sa polozka 'Bez 
opakovanej vol'by. 

3 Pomocou tlacidla ▼ vyberte moznost' Opakovana vol'ba alebo Bez opakovanej 
vol'by. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

Nastavenie automatickej redukcie prichadzajucich faxov 

Toto nastavenie urcuje, co urobi zariadenie HP all-in-one, ak dostane fax, ktory je 
vacsi ako predvolena vel'kost' papiera. Ak je toto nastavenie zapnute (predvolene), 
obraz prichadzajuceho faxu sa zmensi tak, aby sa prisposobil na stranu, ak je to 
mozne. Ak je toto nastavenie vypnute, informacie, ktore sa nezmestia na prvu stranu, 
sa vytlacia na druhej strane. Funkcia Automaticka redukcia je uzitocna, ked' 
prijimate fax vel'kosti legal a vo vstupnom zasobniku je zalozeny papier vel'kosti letter. 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 5 a potom klaves 4. 

Zobrazi sa ponuka Rozsirene nastavenie faxu a vyberie sa polozka 
Automaticka redukcia. 

3 Tlacidlom ▼ vyberte polozku Vypnute alebo Zapnute. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

Nastavenie prijatia nahradeho fax 

Zariadenie HP all-in-one uklada vsetky prijate faxy do pamate. Ak sa vyskytne chyba, 
ktora zariadeniu znemozni HP all-in-one vytlacit'faxy, funkcia Prijatie nahradneho 
faxu umozm pokracovat' v prijimam faxov. Ak je pri vyskyte chyby funkcia Prijatie 
nahradneho faxu zapnuta, faxy sa ulozia do pamate. 

Ak sa napnklad v zariadeni HP all-in-one minie papier a je zapnuta funkcia Prijatie 
nahradneho faxu, vsetky prijate faxy sa ulozia do pamate. Po doplneni papiera 
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mozete faxy vytlacit'. Ak tuto funkciu vypnete, zariadenie HP all-in-one nebude 
odpovedat' na prichadzajuce faxove volania, kym sa stav chyby neodstrani. 

Pocas normalnej prevadzky (bez ohl'adu na to, ci je funkcia Prijatie nahradneho faxu 
zapnuta alebo vypnuta) zariadenie HP all-in-one uklada vsetky faxy do pamate. Ak 
sa pamat' zaplni, zariadenie HP all-in-one prepise najstarsie, vytlacene faxy 
prijimanymi faxmi. Ak chcete odstranit' z pamate vsetky faxy, vypnite zariadenie 
HP all-in-one stlacenim tlacidla Zapnut'. 

Poznamka Ak je funkcia Prijatie nahradneho faxu zapnuta a vyskytne sa chyba, 
zariadenie HP all-in-one ulozi prijate faxy do pamate ako „nevytlacene". 
Vsetky nevytlacene faxy zostanu v pamati, kym sa nevytlacia alebo 
neodstrania. Ked' sa pamat' zaplni nevytlacenymi faxami, zariadenie 
HP all-in-one neprijme ziadne d'alsie faxove volania, kym sa nevytlacene 
faxy nevytlacia alebo neodstrania z pamate. Informacie o tlaci a 
odstraneni faxov ulozenych v pamati najdete v casti Opakovane 
vytlacenie faxov alebo odstranenie faxov z pamate. 

Funkcia Prijatie nahradneho faxu je v predvolenom nastaveni Zapnuta. 

Nastavenie funkcie prijatia nahradneho faxu z ovladacieho panela 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 5 a potom znova klaves 5. 

Zobrazi sa ponuka Rozsirene nastavenie faxu a vyberie sa polozka Prijatie 
nahradneho faxu. 

3 Pomocou tlacidla ▼ vyberte polozku Vypnute alebo Zapnute. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

Pouzitie rezimu opravy chyb 

Rezim opravy chyb (ECM) zabrahuje strate udajov, ktoru sposobuje m'zka kvalita 
telefonnych liniek, detekciou chyb pocas prenosu a automatickou ziadost'ou o 
opakovany prenos casti, v ktorej sa vyskytli chyby. Telefonne poplatky sa tymto 
neovplyvnia, dokonca sa pri dobrych linkach zmzia. Pre nekvalitne telefonne linky sa v 
rezime ECM zvysi doba odosielania a tym aj telefonne poplatky, ale odosielanie je 
omnoho spol'ahlivejsie. Rezim ECM je v predvolenom nastaveni zapnuty. Rezim ECM 
vypnite len v pn'pade, ak sposobil zvysenie telefonnych poplatkov a za zmzenie 
poplatkov sa uspokojite s nizsou kvalitou. 

Pre rezim ECM sa uplatnuju tieto pravidla: 

• Vypnutie rezimu ECM plati iba pre odosielane faxy. Pre prijimane faxy neplati. 

• Ak rezim ECM vypnete, nastavte pre moznost' Rychlost' faxovania hodnotu 
Stredne rychla. Akje pre moznost' Rychlost' faxovania nastavena hodnota 
Rychle, fax sa odosle s pouzitim rezimu ECM. Informacie o zmene nastavenia 
Rychlost' faxovania najdete v casti Nastavenie rychlosti faxovania. 

• Ak odosielate farebny fax, fax sa odosle s pouzitim rezimu ECM bez ohl'adu na 
aktualne nastavenie. 

Zmena nastavenia rezimu ECM z ovladacieho panela 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 5 a potom klaves 6. 

Zobrazi sa ponuka Rozsirene nastavenie faxu a vyberie sa polozka Rezim 
opravy chyb. 
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3 Tlacidlom ▼ vyberte polozku Vypnute alebo Zapnute. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

Nastavenie rychlosti faxovania 

Rychlost' pouzivanu pri komunikacii zariadenia HP all-in-one a ineho faxoveho 
pristroja pri odosielani a prijimani faxov mozete nastavit'. Predvolene nastavenie 
rychlosti faxovania je Rychle. 

Ak pouzivate jeden z nasledujucich systemov, mozno bude potrebne nastavit' nizsiu 
rychlost' faxovania: 

• internetova telefonna sluzba, 

• system PBX, 

• fax prostrednictvom internetoveho protokolu (FolP), 

• sluzba ISDN. 

Ak vznikaju problemy pri odosielani a prijimani faxov, vyskusajte pre moznost' 
moznosti Rychlost' faxovania hodnoty Stredne rychle a Pomale. Nastavenie 
rychlosti faxovania, ktore je k dispozicii, je uvedene v nasledujucej tabul'ke. 



Nastavenie rychlosti faxovania 


Rychlost' faxovania 


Rychle 


v.34 (33 600 bd) 


Stredne rychle 


v.17 (14 400 bd) 


Pomale 


v.29 (9 600 bd) 



Nastavenie rychlosti faxovania z ovladacieho panela 

1 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 5 a potom klaves 7. 

Zobrazi sa ponuka Rozsirene nastavenie faxu a vyberie sa polozka Rychlost' 
faxovania. 

3 Pomocou tlacidla ▼ vyberte pozadovanu moznost' a stlacte tlacidlo OK. 

Opakovane vytlacenie faxov alebo odstranenie faxov z 
pamate 

Faxy ulozene v pamati mozete opakovane vytlacit' alebo ich mozete odstranit'. Ked' sa 
v zariadeni HP all-in-one pri prijimani faxu minie papier, mozno budete potrebovat' fax 
ulozeny v pamati znovu vytlacit'. Ak sa zaplni pamat' zariadenia HP all-in-one, bude ju 
treba vymazat', ak chcete prijimat' d'alsie faxy. 

Poznamka Zariadenie HP all-in-one uklada vsetky prijate faxy do pamate vratane uz 
vytlacenych faxov. Tato funkcia v pripade potreby umozni vytlacit' faxy 
neskor. Ak sa pamat' zaplni, zariadenie HP all-in-one prepise najstarsie, 
vytlacene faxy prijimanymi faxmi. 

Opakovana tlac faxov z pamate pomocou ovladacieho panela 

1 Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny papier. 

2 Stlacte tlacidlo Nastavenie. 

3 Stlacte klaves 6 a potom klaves 4. 
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Zobrazi sa ponuka Nastroje a vyberie sa polozka Znovu vytlacit' faxy v pamati. 
Faxy sa tlacia v opacnom poradi, ako boli prijate, najprv sa vytlaci posledny 
prijaty fax atd'. 

4 Ak nepotrebujete fax vytlacit', stlacte tlacidlo Zrusit'. 

Zariadenie HP all-in-one zacne tlacit' nasledujuci fax v pamati. 
Poznamka Ak budete chciet' zabranit' vytlaceniu ulozeneho faxu, budete musiet' 
zakazdym stlacit' tlacidlo Cancel (Zrusit'). 

Odstranenie vsetkych faxov z pamate z ovladacieho panela 

~* Ak chcete odstranit' z pamate vsetky faxy, vypnite zariadenie HP all-in-one 
stlacemm tlacidla Zapnut'. 

Po odpojeni zariadenia HP all-in-one od napajania sa vsetky faxy ulozene v pamati 
odstrania. 

Odosielanie faxov prostrednictvom Internetu 

Mozete si predplatit' lacnu telefonnu sluzbu, ktora umozni zariadeniu HP all-in-one 
odosielat' a prijimat' faxy prostrednictvom Internetu. Tento sposob sa nazyva Fax 
prostrednictvom internetoveho protokolu (FolP). Sluzbu FolP (poskytovanu telefonnou 
spolocnost'ou) budete pravdepodobne pouzivat' tychto pripadoch: 

• ak spolu s faxovym cislom vytacate specialny pristupovy kod, 

• ak mate konvertor protokolu IP, ktory sa pripaja do siete Internet a poskytuje 
analogove telefonne zasuvky pre faxove pripojenie. 

Poznamka Pri odosielani a prijimani faxov musi byt' telefonna snura pripojena do 
portu s oznacenim ,,1-LINE" na zariadeni HP all-in-one, port siete 
Ethernet sa neda pouzit'. To znamena, ze sa na Internet musite pripajat' 
pomocou konvertora IP (poskytujuceho standardne analogove telefonne 
zasuvky pre faxove pripojenia) alebo prostrednictvom telefonnej 
spolocnosti. 

Niektore internetove faxove sluzby nepracuju spravne, ak zariadenie HP all-in-one 
odosiela a prijima faxy vysokou rychlost'ou (33 600 b/s). Ak vznikaju problemy pri 
odosielani a prijimani faxov prostrednictvom internetovej faxovej sluzby, pouzite 
pomalsiu rychlost' faxovania. Nastavenie Rychlost' faxovania zmente z hodnoty 
Vysoka (predvolene nastavenie) na hodnotu Stredne rychla. Informacie o zmene 
tohto nastavenia najdete v casti Nastavenie rychlosti faxovania. 

V telefonnej spolocnosti skontrolujte, ci ich internetova sluzba podporuje faxovanie. 

Zastavenie faxovania 

Fax, ktory prave odosielate alebo prijimate, mozete kedykol'vek zrusit'. 

Zastavenia faxovania z ovladacieho panela 

Odosielanie alebo prijimanie faxu zastavite stlacenim tlacidla Zrusit'. Pockajte, 
kym sa na farebnom grafickom displeji nezobrazi sprava Faxovanie zrusene. Ak 
sa nezobrazi, znovu stlacte tlacidlo Zrusit'. 

Zariadenie HP all-in-one vytlaci strany, ktore sa uz zacali tlacit', a potom zrusi 
zvysok ulohy. Chvil'u to moze trvat'. 
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Zrusenie vytacaneho cisla 

Cislo, ktore prave vytacate, zrusite stlacenim tlacidla Zrusit'. 



114 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



12 Pouzivanie sluzby HP Instant 
Share (pripojenie USB) 

Sluzba HP Instant Share zjednodusuje zdiel'anie fotografii s rodinou a priatel'mi. Staci, 
ak naskenujete fotografie alebo vlozite pamat'ovu kartu do vhodnej zasuvky pre kartu 
zariadenia HP all-in-one, vyberiete jednu alebo viae fotografii na zdiel'anie, vyberiete 
umiestnenie pre fotografie a fotografie odoslete. Fotografie mozete dokonca odoslat' 
do fotoalbumu online alebo do sluzby online na spracovanie fotografii. Dostupnost' 
sluzieb sa v jednotlivych krajinach a oblastiach lisi. 

Vd'aka e-mailu sluzby HP Instant Share maju rodina a priatelia vzdy fotografie, ktore 
si mozu pozriet' - ziadne d'alsie preberanie vel'kych obrazkov ani obrazky, ktore su na 
otvorenie prilis vel'ke. E-mail s miniaturami vasich fotografii sa odosle s prepojenim na 
zabezpecenu webovu stranku, kde si vasa rodina a priatelia mozu obrazky 
jednoducho pozriet', zdiel'at', tlacit' a ulozit'. 

Poznamka Ak je zariadenie HP all-in-one pripojene do siete a je nastavene na 
spolupracu so sluzbou HP Instant Share, pouzite informacie v casti 
Pouzivanie sluzby HP Instant Share (siet'ove pripojenie). Informacie v 
tejto kapitole sa vzt'ahuju len na zariadenie pripojene k pocitacu kablom 
USB, ktore este nebolo pripojene do siete ani nastavene na spolupracu 
so sluzbou HP Instant Share. 



Prehl'ad 

Ak je zariadenie HP all-in-one pripojene kablom USB, mozete s priatel'mi a pnbuznymi 
zdiel'at' fotografie prostredmctvom zariadenia a softveru spolocnosti HP 
nainstalovaneho v pocitaci. Ak pocitac pracuje so systemom Windows, pouzite softver 
HP Image Zone. Ak mate pocitac Macintosh, pouzite klientsky softver sluzby 
HP Instant Share. 



Poznamka Zariadenie pripojene cez rozhranie USB je zariadenie HP All-in-One, 
ktore je pripojene k pocitacu pomocou kabla USB a vyuziva pristup 
pocitaca na Internet. 




Sluzba HP Instant Share sa pouziva na odosielanie obrazkov zo zariadenia HP all-in- 
one do vybrateho ciel'oveho umiestnenia. Ciel'ovym umiestnenim moze byt' napriklad 
e-mailova adresa, album fotografii online alebo sluzba online na spracovanie 
fotografii. Dostupnost' sluzieb sa v jednotlivych krajinach a oblastiach hsi. 

Poznamka Obrazky mozete odosielat' aj na fotograficku tlaciareh alebo zariadenie 
HP All-in-One pripojene do siete u svojho priatel'a alebo pnbuzneho. 
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Odosielanie na zariadenie vyzaduje identifikaciu ID pouzi'vatel'a a heslo 
sluzby HP Passport. Prijfmajuce zariadenie musi byt' nastavene a 
zaregistrovane pre sluzbu HP Instant Share. Budete tiez potrebovat' udaj 
o mene prfjemcu priradenom prijfmajucemu zariadeniu. Dalsie pokyny sa 
uvadzaju v kroku 5 v casti Odosielanie obrazkov pomocou zariadenia 
HP all-in-one. 



Zacfname 

Ak chcete pouzfvat' sluzbu HP Instant Share so zariadenim HP all-in-one, musfte 
zabezpecit' splnenie nasledujucich podmienok: 

• Zariadenie HP all-in-one musf byt' pripojene k pocftacu prostrednictvom kabla 
USB. 

• Pocftac, ku ktoremu je pripojene zariadenie HP all-in-one, musi mat' pn'stup na 
Internet. 

• Podl'a operacneho systemu: 

- System Windows: v pocitaci musi byt' nainstalovany softver HP Image Zone. 

- System Macintosh: v pocitaci musi byt' nainstalovany softver HP Image 
Zone vratane klientskej aplikacie sluzby HP Instant Share. 

Po nastaveni zariadenia HP all-in-one a instalacii softveru HP Image Zone mozete 
zacat' zdiel'at' fotografie prostrednictvom sluzby HP Instant Share. Dalsie informacie o 
nastaveni zariadenia HP all-in-one najdete v Instalacnej pn'rucke dodanej so 
zariadenim. 
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Odosielanie obrazkov pomocou zariadenia HP all-in-one 

Obrazkami mozu byt' fotografie alebo naskenovane dokumenty. Obidva typy mozete 
zdiel'at' s priatel'mi a pnbuznymi pomocou zariadenia HP all-in-one a sluzby 
HP Instant Share. Na pamat'ovej karte vyberte fotografie alebo naskenujte obrazok, 
stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one a 
odoslite obrazky do ciel'oveho umiestnenia podl'a vlastneho vyberu. Podrobne pokyny 
su uvedene v nasledujucich temach. 

Odosielanie fotografif z pamat'ovej karty 

Zariadenie HP all-in-one poskytuje moznost' bud' okamzite zdiel'at' fotografie po 
vlozeni pamat'ovej karty, alebo vlozit' pamat'ovu kartu a zdiel'at' fotografie neskor. Ak 
chcete fotografie zdiel'at' okamzite, vlozte pamat'ovu kartu do vhodnej zasuvky pre 
kartu, vyberte jednu alebo viacero fotografif a stlacte tlacidlo HP Instant Share na 
ovladacom paneli. 

Ak vlozite pamat'ovu kartu a rozhodnete sa fotografie odoslat' neskor, zariadenie 
HP all-in-one po case prejde do usporneho rezimu. Staci stlacit' tlacidlo HP Instant 
Share a podl'a zobrazovanych vyziev vyberat' a zdiel'at' fotografie. 

Poznamka Dalsie informacie o pouzivani pamat'ovej karty najdete v casti 
Pouzivanie pamat'ovej karty alebo fotoaparatu PictBridge. 

Okamzite odoslanie fotografif po vlozeni pamat'ovej karty 

1 Skontrolujte, ci je pamat'ova karta vlozena do pn'slusnej zasuvky kariet zariadenia 
HP all-in-one. 

2 Vyberte jednu alebo viae fotografif. 
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Dalsie informacie o vybere fotografii najdete v casti Pouzivanie pamat'ovej karty 
alebo fotoaparatu PictBridge. 

Poznamka Sluzba HP Instant Share nemusi podporovat' videosubory. 

3 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Pouzivaterom operacneho systemu Windows sa na pocitaci otvori softver 

HP Image Zone. Zobrazi sa karta HP Instant Share. Na paneli vyberu sa 
zobrazia miniatury fotografii. Dalsie informacie o softveri HP Image Zone najdete 
v casti Use the HP Image Zone v elektronickom pomocnikovi. 
Pouzivaterom pocitacov Macintosh sa na pocitaci otvori klientsky softver sluzby 
HP Instant Share. V okne HP Instant Share sa zobrazia miniatury fotografii. 

Poznamka Ak pouzivate operacny system Macintosh OS starsi ako verzia X 
vlO.1.5 (vratane systemu OS 9 v9.1.5), fotografie sa prenesu do 
aplikacie HP Gallery na pocitaci Macintosh. Kliknite na tlacidlo E- 
mail. Fotografie odoslite ako pn'lohu e-mailu podl'a vyziev na 
obrazovke pocitaca. 

4 Postupujte podl'a krokov, ktore sa tykaju vasho operacneho systemu: 

Ak pouzivate pocitac s operacnym systemom Windows: 

a V oblasti Control (Riadiaca oblast') alebo v oblasti Work (Pracovna oblast') 
karty HP Instant Share kliknite na prepojenie alebo ikonu sluzby, ktoru 
chcete pouzit' na odoslanie fotografii. 

Poznamka Ak kliknete na polozku See All Services (Zobrazif vsetky 
sluzby), mozete si vybrat' spomedzi vsetkych sluzieb 
dostupnych vo vasej krajine alebo oblasti napnklad: e-mail 
sluzby HP Instant Share a sluzbu Create Online Albums 

(Vytvaraf albumy online). Postupujte podl'a pokynov na 
obrazovke. 

V oblasti Work (Pracovna oblast') sa zobrazi obrazovka Go Online (Prejsf na 
funkcie online). 

b Kliknite na tlacidlo Next (Dalej) a postupujte podl'a zobrazenych pokynov. 
Ak pouzivate pocitac Macintosh: 

a Skontrolujte, ci sa fotografie, ktore chcete zdiel'at', zobrazuju v okne HP 
Instant Share. 

Tlacidlom - mozete odstranit' alebo tlacidlom + mozete pridat' fotografie do 
okna. 

b Kliknite na tlacidlo Continue (Pokracovaf) a postupujte podl'a zobrazenych 
pokynov. 

c Zo zoznamu sluzieb HP Instant Share vyberte sluzbu, ktoru chcete pouzit' na 

odoslanie fotografii. 
d Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

5 Pomocou e-mailu sluzby HP Instant Share mozete: 

Odoslat' e-mailovu spravu s miniaturami fotografii, ktore mozno zobrazif, 
vytlacit' a ulozit' prostredmctvom webu. 
- Otvorit' a aktualizovat' e-mailovy adresar. Kliknite na polozku Address Book 
(Adresar), zaregistrujte sa v sluzbe HP Instant Share a vytvorte si konto HP 
Passport. 
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- Odoslat' e-mailovu spravu na viacere adresy. Kliknite na prepojenie pre 
viacere adresy. 

Odoslat' kolekciu obrazkov na zariadenie priatel'a alebo pribuzneho pripojene 
do siete. V poli E-mail address (E-mailova adresa) zadajte nazov zariadenia 
urceny prijemcom a adresu doplhte textom @send.hp.com. Zobrazi sa vyzva 
na prihlasenie do sluzby HP Instant Share pomocou udajov userid 
(identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) pre konto HP Passport. 

Poznamka Ak ste este nenastavili sluzbu HP Instant Share, na obrazovke 
Sign in with HP Passport (Prihlasenie sa pomocou programu 
HP Passport) kliknite na polozku I need an HP Passport 
account (Potrebujem konto HP Passport). Ziskate identifikaciu 
pouzivatel'a a heslo pre konto HP Passport. 

Poznamka Fotografie mozete z pamat'ovej karty odoslat' aj pomocou tlacidla 

Ponuka v oblasti FOTOGRAFIA na ovladacom paneli. Dalsie informacie 
najdete v casti Pouzivanie pamat'ovej karty alebo fotoaparatu PictBridge. 

Vlozenie pamat'ovej karty a odlozene odoslanie fotografn 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do prislusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. 

Po urcitom case zariadenie HP all-in-one prejde do usporneho rezimu. Zariadenie 
HP all-in-one je v uspornom rezime, ked' sa na farebnom grafickom displeji 
zobrazuje obrazovka usporneho rezimu. 

2 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka Odoslane odkial'?. 

3 Ak chcete vybrat' pamat'ovu kartu, stlacte klaves 1 . 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi prva fotografia z pamat'ovej karty. 

4 Postupujte podl'a pokynov v casti Okamzite odoslanie fotografii po vlozeni 
pamat'ovej karty (od kroku 2). 

Odosielanie naskenovaneho obrazka 

Naskenovany obrazok sa zdiel'a stlacem'm tlacidla HP Instant Share na ovladacom 
paneli. Ak chcete pouzit' tlacidlo HP Instant Share, obrazok polozte na sklenenu 
podlozku, ako prostriedok, pomocou ktoreho chcete odoslat' obrazok, vyberte skener, 
vyberte ciel'ove umiestnenie a spustite skenovanie. 

Poznamka Dalsie informacie o skenovani obrazka najdete v casti Pouzivanie funkcii 
skenovania. 

Odoslanie naskenovaneho obrazka zo zariadenia HP all-in-one 

1 Polozte original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licnou stranou 
nadol. 

2 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka Odoslane odkial'?. 

3 Stlacemm klavesu 2 vyberte polozku Skener. 
Obrazok sa naskenuje a nacita do pocitaca. 

Pouzivatel'om operacneho systemu Windows sa na pocitaci otvori softver 
HP Image Zone. Zobrazi sa karta HP Instant Share. Na paneli vyberu sa 
zobrazi miniatura naskenovaneho obrazka. Dalsie informacie o softveri 
HP Image Zone najdete v casti Use the HP Image Zone v elektronickom 
pomocmkovi. 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Pouzi'vatel'om poci'tacov Macintosh sa na poci'taci otvori klientsky softver sluzby 
HP Instant Share. V okne HP Instant Share sa zobrazi miniatura 
naskenovaneho obrazka. 

Poznamka Ak pouzivate operacny system Macintosh OS starsi ako verzia X 
vlO.1.5 (vratane systemu OS 9 v9.1.5), fotografie sa prenesu do 
aplikacie HP Gallery na pocitaci Macintosh. Kliknite na tlacidlo E- 
mail. Naskenovany obrazok odoslite ako pn'lohu e-mailu podl'a 
vyziev na obrazovke pocitaca. 

4 Postupujte podl'a krokov, ktore sa tykaju vasho operacneho systemu: 

Ak pouzivate pocitac s operacnym systemom Windows: 

a V oblasti Control (Riadiaca oblast') alebo v oblasti Work (Pracovna oblast') 
karty HP Instant Share kliknite na prepojenie alebo ikonu sluzby, ktoru 
chcete pouzit' na odoslanie naskenovaneho obrazka. 

Poznamka Ak kliknete na polozku See All Services (Zobrazif vsetky 
sluzby), mozete si vybrat' spomedzi vsetkych sluzieb 
dostupnych vo vasej krajine alebo oblasti napnklad: e-mail 
sluzby HP Instant Share a sluzbu Create Online Albums 

(Vytvaraf albumy online). Postupujte podl'a pokynov na 
obrazovke. 

V oblasti Work (Pracovna oblast') sa zobrazi obrazovka Go Online (Prejsf na 
funkcie online). 

b Kliknite na tlacidlo Next (Dalej) a postupujte podl'a zobrazenych pokynov. 
Ak pouzivate pocitac Macintosh: 

a Skontrolujte, ci sa naskenovany obrazok, ktory chcete zdiel'at', zobrazuje 
v okne HP Instant Share. 

Tlacidlom - mozete odstranit' alebo tlacidlom + mozete pridat' fotografie do 
okna. 

b Kliknite na tlacidlo Continue (Pokracovaf) a postupujte podl'a zobrazenych 
pokynov. 

c Zo zoznamu sluzieb HP Instant Share vyberte sluzbu, ktoru chcete pouzit' na 

odoslanie naskenovaneho obrazka. 
d Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

5 Pomocou e-mailu sluzby HP Instant Share mozete: 

- Odoslat' e-mailovu spravu s miniaturami fotografii, ktore mozno zobrazif, 
vytlacit' a ulozit' prostredmctvom webu. 

Otvorit' a aktualizovat' e-mailovy adresar. Kliknite na polozku Address Book 
(Adresar), zaregistrujte sa v sluzbe HP Instant Share a vytvorte si konto HP 
Passport. 

- Odoslat' e-mailovu spravu na viacere adresy. Kliknite na prepojenie pre 
viacere adresy. 

- Odoslat' kolekciu obrazkov na zariadenie priatel'a alebo pn'buzneho pripojene 
do siete. V poli E-mail address (E-mailova adresa) zadajte nazov zariadenia 
urceny prijemcom a adresu doplhte textom @send.hp.com. Zobrazi sa vyzva 
na prihlasenie do sluzby HP Instant Share pomocou udajov userid 
(identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) pre konto HP Passport. 
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Kapitola 12 



Poznamka Ak ste este nenastavili sluzbu HP Instant Share, na obrazovke 
Sign in with HP Passport (Prihlasenie sa pomocou programu 
HP Passport) kliknite na polozku I need an HP Passport 
account (Potrebujem konto HP Passport). Ziskate identifikaciu 
pouzivatel'a a heslo pre konto HP Passport. 

Poznamka Na odoslanie naskenovaneho obrazka mozete pouzit' aj tlacidlo 

Skenovat' do na ovladacom paneli. Dalsie informacie najdete v casti 
Pouzivanie funkcii skenovania. 



Odosielanie obrazkov pomocou pocitaca 
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Zariadenie HP all-in-one umoznuje na zdiel'anie obrazkov okrem odosielania obrazkov 
prostrednictvom sluzby HP Instant Share pouzit' aj softver HP Image Zone 
nainstalovany v pocitaci. Softver HP Image Zone umoznuje vybrat' a upravit' jeden 
alebo viae obrazkov a potom prostrednictvom sluzby HP Instant Share vybrat' sluzbu 
(napnklad e-mail sluzby HP Instant Share) a odoslat' obrazky. Na zdiel'anie 
obrazkov mozete vyuzit' minimalne nasledujuce moznosti: 

• e-mail sluzby HP Instant Share (odoslanie na e-mailovu adresu), 

• e-mail sluzby HP Instant Share (odoslanie na zariadenie), 

• albumy online, 

• sluzbu online na spracovanie fotografii (dostupnosf sa hsi v jednotlivych krajinach 
a oblastiach). 

Odosielanie obrazkov pomocou softveru HP Image Zone (system 
Windows) 

Obrazky mozete zdiel'at' s priatel'mi a pnbuznymi pomocou softveru HP Image Zone. 
Jednoducho otvorte softver HP Image Zone, vyberte obrazky, ktore chcete zdiel'at', a 
pomocou e-mailu sluzby HP Instant Share ich poslite d'alej. 

Poznamka Dalsie informacie o softveri HP Image Zone najdete v elektronickom 
pomoemkovi HP Image Zone Help. 

Pouzivanie softveru HP Image Zone 

1 Dvakrat kliknite na ikonu HP Image Zone na pracovnej ploche. 

Na pocitaci sa otvori okno HP Image Zone. V okne sa zobrazi karta My Images 
(Moje obrazky). 

2 Vyberte jeden alebo viae obrazkov v priecinkoch, v ktorych su ulozene. 
Dalsie informacie najdete v elektronickom pomoemkovi HP Image Zone Help. 

Poznamka Podl'a potreby upravte obrazky pomocou nastrojov na upravu 

obrazkov v softveri HP Image Zone. Dalsie informacie najdete v 
elektronickom pomocnikovi HP Image Zone Help. 

3 Kliknite na kartu HP Instant Share. 

V okne HP Image Zone sa zobrazi karta HP Instant Share. 

4 V oblasti Control (Riadiaca oblast') alebo v oblasti Work (Pracovna oblast') karty 
HP Instant Share kliknite na prepojenie alebo ikonu sluzby, ktoru chcete pouzit' 
na odoslanie naskenovaneho obrazka. 

Poznamka Ak kliknete na polozku See All Services (Zobrazif vsetky sluzby), 
mozete si vybrat' spomedzi vsetkych sluzieb dostupnych vo vasej 
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krajine alebo oblasti napn'klad: e-mail sluzby HP Instant Share a 
sluzbu Create Online Albums (Vytvaraf albumy online) (Vytvaraf 
albumy online). Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

V oblasti Work (Pracovna oblast') karty HP Instant Share sa zobrazi okno Go 
Online (Prejsf na funkcie online). 

5 Kliknite na tlacidlo Next (Dalej) a postupujte podl'a zobrazenych pokynov. 

6 Pomocou e-mailu sluzby HP Instant Share mozete: 

Odoslat' e-mailovu spravu s miniaturami fotografii, ktore mozno zobrazit', 
vytlacit' a ulozit' prostrednictvom webu. 

- Otvorit' a aktualizovat' e-mailovy adresar. Kliknite na polozku Address Book 
(Adresar), zaregistrujte sa v sluzbe HP Instant Share a vytvorte si konto HP 
Passport. 

Odoslat' e-mailovu spravu na viacere adresy. Kliknite na prepojenie pre 
viacere adresy. 

- Odoslat' kolekciu obrazkov na zariadenie priatel'a alebo pn'buzneho pripojene 
do siete. V poli E-mail address (E-mailova adresa) zadajte nazov zariadenia 
urceny prijemcom a adresu doplhte textom @send.hp.com. Zobrazi sa vyzva 
na prihlasenie do sluzby HP Instant Share pomocou udajov userid 
(identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) pre konto HP Passport. 

Poznamka Ak ste este nenastavili sluzbu HP Instant Share, na obrazovke 
Sign in with HP Passport (Prihlasenie sa pomocou programu 
HP Passport) kliknite na polozku I need an HP Passport 
account (Potrebujem konto HP Passport). Ziskate identifikaciu 
pouzivatel'a a heslo pre konto HP Passport. 

Odosielanie obrazkov pomocou softveru klientskej aplikacie sluzby 
HP Instant Share (system Macintosh OS X v10.1.5 a novsi) 

Poznamka Systemy Macintosh OS X v1 0.2.1 a v1 0.2.2 nie su podporovane. 

Obrazky mozete zdiel'at' s priatel'mi a pnbuznymi pomocou klientskej aplikacie sluzby 
HP Instant Share. Jednoducho otvorte okno HP Instant Share, vyberte obrazky, ktore 
chcete zdiel'at', a pomocou e-mailu sluzby HP Instant Share E-mail ich poslite d'alej. 

Poznamka Dalsie informacie o softveri klientskej aplikacie sluzby HP Instant Share 
najdete v elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help. 

Pouzivanie klientskej aplikacie sluzby HP Instant Share 

1 Z doku vyberte ikonu HP Image Zone. 

Na pracovnej ploche sa otvori softver HP Image Zone. 

2 V softveri HP Image Zone kliknite na tlacidlo Services (Sluzby) v hornej casti 
okna. 

V spodnej casti okna softveru HP Image Zone sa zobrazi zoznam aplikacii. 

3 Zo zoznamu aplikacii vyberte sluzbu HP Instant Share. 

Na pocitaci sa otvori okno klientskej aplikacie sluzby HP Instant Share. 

4 Tlacidlom + mozete obrazok do okna pridat', tlacidlom - ho mozete odstranit'. 

Poznamka Dalsie informacie o softveri klientskej aplikacie sluzby HP Instant 
Share najdete v elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help. 
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5 Skontrolujte, ci sa obrazky, ktore chcete zdiel'at', zobrazuju v okne sluzby 
HP Instant Share. 

6 Kliknite na tlacidlo Continue (Pokracovaf) a postupujte podl'a zobrazenych 
pokynov. 

7 Zo zoznamu sluzieb HP Instant Share vyberte sluzbu, ktoru chcete pouzit' na 
odoslanie naskenovaneho obrazka. 

8 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

9 Pomocou e-mailu sluzby HP Instant Share mozete: 

- Odoslat' e-mailovu spravu s miniaturami fotografii, ktore mozno zobrazit', 
vytlacit' a ulozit' prostrednictvom webu. 

Otvorit' a aktualizovat' e-mailovy adresar. Kliknite na polozku Address Book 
(Adresar), zaregistrujte sa v sluzbe HP Instant Share a vytvorte si konto HP 
Passport. 

- Odoslat' e-mailovu spravu na viacere adresy. Kliknite na prepojenie pre 
viacere adresy. 

- Odoslat' kolekciu obrazkov na zariadenie priatel'a alebo pn'buzneho pripojene 
do siete. V poli E-mail address (E-mailova adresa) zadajte nazov zariadenia 
urceny prijemcom a adresu doplnte textom @send.hp.com. Zobrazi sa vyzva 
na prihlasenie do sluzby HP Instant Share pomocou udajov userid 
(identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) pre konto HP Passport. 

Poznamka Ak ste este nenastavili sluzbu HP Instant Share, na obrazovke 
Sign in with HP Passport (Prihlasenie sa pomocou programu 
HP Passport) kliknite na polozku I need an HP Passport 
account (Potrebujem konto HP Passport). Ziskate identifikaciu 
pouzivatel'a a heslo pre konto HP Passport. 

Zdiel'anie obrazkov pomocou aplikacie HP Director (system Macintosh OS 
starsi ako verzia X v10.1.5) 

Poznamka Podporovane su verzie systemu Macintosh OS 9 v9.1 .5 a novsie a 
v9.2.6 a novsie. Verzie Macintosh OS X v10.0 a v1 0.0.4 nie su 
podporovane. 

Zdiel'anie obrazkov so vsetkymi vlastmkmi e-mailoveho konta. Jednoducho spustite 
aplikaciu HP Director a otvorte okno HP Gallery. Potom vytvorte novu e-mailovu 
spravu pomocou e-mailovej aplikacie, ktora je nainstalovana v pocitaci. 

Poznamka Dalsie informacie najdete v casti HP Imaging Gallery v elektronickom 
pomocmkovi HP Photo and Imaging Help. 

Pouzivanie odosielania e-mailom v aplikacii HP Director 

1 Otvorte ponuku aplikacie HP Director: 

V systeme OS X vyberte z doku ikonu HP Director. 

V systeme OS 9 dvakrat kliknite na odkaz aplikacie HP Director na 
pracovnej ploche. 

2 Otvorte program HP Photo and Imaging Gallery: 

- V systeme OS X vyberte polozku HP Gallery v casti Manage and Share 
(Spravovaf a zdiel'at') ponuky aplikacie HP Director. 

V systeme OS 9 kliknite na polozku HP Gallery. 

3 Vyberte aspoh jeden obrazok, ktory chcete zdiel'at'. 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocnikovi HP Photo and Imaging 
Help. 

Kliknite na tlacidlo E-mail. 

Otvori sa e-mailovy program pocitaca so systemom Macintosh. 

Obrazky mozete zdiel'at' ako pn'lohy e-mailu podl'a vyziev na obrazovke pocitaca. 
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"13 Pouzivanie sluzby HP Instant 
Share (siet'ove pripojenie) 

Sluzba HP Instant Share zjednodusuje zdiel'anie fotografii s rodinou a priatel'mi. Staci, 
ak naskenujete fotografie alebo vlozite pamat'ovu kartu do vhodnej zasuvky pre kartu 
zariadenia HP all-in-one, vyberiete jednu alebo viae fotografii na zdiel'anie, vyberiete 
umiestnenie pre fotografie a fotografie odoslete. Fotografie mozete dokonca odoslat' 
do fotoalbumu online alebo do sluzby online na spracovanie fotografii. Dostupnost' 
sluzieb sa v jednotlivych krajinach a oblastiach lisi. 

Prehl'ad 

Ak je zariadenie HP all-in-one pripojene do siete a ma priamy pnstup na Internet 
(t. j. nezavisi od internetoveho pripojenia pocitaca), prostrednictvom zariadenia mate 
uplny pnstup k funkciam sluzby HP Instant Share. K tymto funkciam patri moznost' 
odosielat' a prijimat' obrazky, ako aj vzdialena tlac na zariadeni HP all-in-one. 
Jednotlive funkcie su opisane v d'alsej casti. 

Poznamka Obrazkami mozu byt' fotografie alebo naskenovany text. Obidva typy 
obrazkov mozno zdiel'at' s priatel'mi a pn'buznymi pomocou zariadenia 
HP all-in-one a sluzby HP Instant Share. 

Odosielanie sluzbou HP Instant Share 



ED 




Odosielanie sluzbou HP Instant Share umoznuje odosielat' obrazky zo zariadenia 
HP all-in-one do ciel'oveho umiestnenia podl'a vlastneho vyberu pomocou sluzby HP 
Instant Share. (Obrazky mozete odosielat' aj zo softveru HP Image Zone 
nainstalovaneho v pocitaci.) Nastavenym ciel'ovym umiestnemm moze byt' e-mailova 
adresa, priatel'ovo zariadenie alebo zariadenie pn'buzneho pripojene do siete, 
elektronicky album fotografii alebo elektronicka sluzba na spracovanie fotografii. 
Dostupnost' sluzieb sa v jednotlivych krajinach a oblastiach hsi. Dalsie informacie 
najdete v casti Odosielanie obrazkov priamo zo zariadenia HP all-in-one. 

Poznamka Zariadenie pripojene do siete je zariadenie typu HP All-in-One, ktore 
ponuka sluzbu HP Instant Share a ma pnstup na Internet 
prostrednictvom domacej siete alebo prostrednictvom inej konfiguracie, 
ktora pre pnstup nevyzaduje pocitac. Ak je zariadenie pripojene do siete 
a zaroven je pripojene k pocitacu kablom USB, pouzije sa siet'ove 
pripojenie. 
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Prijimanie sluzbou HP Instant Share Receive 
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(Symbolom pripojenia do siete je ikona SJs 
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Prijimanie sluzbou HP Instant Share umoznuje prijat' obrazky od priatel'a alebo 
pribuzneho, ktory ma pnstup do sluzby HP Instant Share a zi'skal identifikaciu 
pouzivatel'a a heslo konta HP Passport. 

Prijimanie obrazkov od I'ubovol'neho odosielatel'a alebo vybratej skupiny 
odosielatel'ov 

Obrazky mozete prijimat' od I'ubovol'neho odosielatel'a s kontom HP Passport 
(otvoreny rezim) alebo od vybratej skupiny odosielatel'ov (sukromny rezim). 

• Ak zvolite prijimanie obrazkov v otvorenom rezime, jednoducho poskytnite nazov 
vasho zariadenia HP all-in-one odosielatel'om, od ktorych chcete prijimat' 
obrazky. Zariadeniu priradite nazov pri nastaveni zariadenia HP all-in-one pre 
sluzbu HP Instant Share. V nazve zariadenia sa nerozlisuju male a vel'ke pismena. 
Otvoreny rezim (prijimanie obrazkov od I'ubovol'neho odosielatel'a) je 
predvolenym rezimom prijimania obrazkov. Dalsie informacie o prijimam 
obrazkov v otvorenom rezime najdete v casti Prijimanie obrazkov od I'ubovol'neho 
odosielatel'a (otvoreny rezim). 

Mozete sa tiez rozhodnut' pomocou pn'stupoveho zoznamu sluzby HP Instant 
Share blokovat' urcitych odosielatel'ov, aby nemohli odosielat' obrazky na vase 
zariadenie HP all-in-one. Dalsie informacie o pouzivani pn'stupoveho zoznamu 
najdete v elektronickom pomocmkovi sluzby HP Instant Share. 

• Ak zvolite prijimanie od vybratej skupiny odosielatel'ov, vsetkych odosielatel'ov, 
od ktorych chcete prijimat' obrazky, zarad'te do pn'stupoveho zoznamu sluzby 
HP Instant Share a potom pridel'te kazdemu clenovi pn'stupove opravnenia. 
Dalsie informacie o pridel'ovam' pn'stupovych opravneni najdete v elektronickom 
pomocm'kovi sluzby HP Instant Share. 

Zobrazenie ukazok a automaticka tlac prijatych obrazkov 

Sluzba HP Instant Share poskytuje moznost' bud' zobrazit' pred tlacou ukazku kolekcie 
obrazkov, alebo umoznit' automaticku tlac kolekcii na zariadeni HP all-in-one. 
Opravnenie na automaticku tlac sa pridel'uje clenom pn'stupoveho zoznamu sluzby 
HP Instant Share jednotlivo. 

Na vasom zariadeni sa automaticky vytlacia len kolekcie obrazkov od tych 
odosielatel'ov, ktorym ste pridelili opravnenia na automaticku tlac na vasom zariadeni. 
Vsetky ostatne kolekcie sa budu prijimat' v rezime ukazky. 
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Poznamka Dalsie informacie o prijimani sluzbou HP Instant Share najdete v casti 
Prijimanie obrazkov. 

Vzdialena tlac HP 




Vzdialena tlac umoznuje tlac z aplikacii operacneho systemu Windows na zariadenie 
pripojene do siete, ktore sa nachadza na inom mieste. Mozete napriklad pouzit' 
ovladac vzdialenej tlaciarne HP na tlac z prenosneho pocitaca v kaviarni na vasom 
zariadeni HP all-in-one nachadzajucom sa doma. Na vasom zariadeni mozete tlacit' aj 
pri praci z domu prostrednictvom virtualnej sukromnej siete (VPN). Dalsie informacie 
najdete v casti Vzdialena tlac dokumentov. 

Navyse priatel' alebo pn'buzny, ktory nema zariadenie pripojene do siete, moze 
prevziat' ovladac vzdialenej tlaciarne na svoj pocitac a vytlacit' si obrazky na vasom 
zariadeni HP all-in-one (ak ste mu predtym poskytli nazov vasho zariadenia). Dalsie 
informacie najdete v casti Vzdialena tlac dokumentov. 



Zacmame 

Ak chcete pouzivat' sluzbu HP Instant Share so zariademm HP all-in-one, musite 
zabezpecit' splnenie nasledujucich podmienok: 

• funkcna lokalna siet' (LAN), 

• zariadenie HP all-in-one pripojene do siete LAN, 

• priamy pristup na Internet prostrednictvom poskytovatel'a internetovych sluzieb 
(ISP), 

• identifikacia pouzivatel'a a heslo pre konto HP Passport, 

• sluzba HP Instant Share nastavena na zariadeni. 

Sluzbu HP Instant Share mozete nastavit' a identifikaciu pouzivatel'a a heslo pre konto 
HP Passport ziskat': 

• pomocou softveru HP Image Zone vo vasom pocitaci, 

• stlacemm tlacidla HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one, 

• ked' sa tato moznost' ponukne pri dokonceni instalacie softveru (iba v pripade 
pocitacov Macintosh). 

Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocmkovi sprievodcu HP Instant Share 
Setup Wizard (Sprievodca nastavem'm sluzby HP Instant Share). 

Poznamka Pri instalovani softveru pre zariadenie HP all-in-one vyberte moznost' 
instalacie Typical (Typicka). Sluzba HP Instant Share nebude fungovat' 
na zariadeni s minimalnou instalaciou. 

Po ziskani identifikacie pouzivatel'a a hesla konta HP Passport, vytvoreni jedinecneho 
nazvu pre zariadenie HP all-in-one a zaregistrovani zariadenia mozete pridavat' 
odosielatel'ov do pristupoveho zoznamu a vytvarat' ciel'ove umiestnenia. Ak sa 
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rozhodnete vytvorit' pn'stupovy zoznam a ciel'ove umiestnenia neskor, postupujte 
podl'a pokynov v nasledujucich temach. 

Poznamka Po registracii v sluzbe HP Instant Share a registracii vasho zariadenia 

HP all-in-one ste automaticky pridani do pnstupoveho zoznamu pre vase 
zariadenie s opravnenim na automaticku tlac. Dalsie informacie o 
clenstve v sluzbe HP Instant Share a registracii vasho zariadenia najdete 
v casti Zacmame. 

Vytvaranie ciel'ovych umiestneni 

Ciel'ove umiestnenia vytvorte podl'a toho, kam chcete vy (ako odosielatel') odosielat' 
obrazky. Ciel'ovym umiestnenim moze byt' napriklad e-mailova adresa, priatel'ovo 
zariadenie alebo zariadenie pnbuzneho pripojene do siete, elektronicky album 
fotografii alebo elektronicka sluzba na spracovanie fotografii. Dostupnost' sluzieb sa v 
jednotlivych krajinach a oblastiach lisi. 

Poznamka Ciel'ove umiestnenia sa vytvaraju v sluzbe HP Instant Share, ale pn'stup 
k nim poskytuje zariadenie HP all-in-one. 

Vytvorenie ciel'ovych umiestnem 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacemm klavesu 3 vyberte polozku Add New Destination (Pridaf nove ciel'ove 
umiestnenie). 

Zobrazi sa ponuka Vyberte pocitac so zoznamom pocitacov pripojenych do siete. 

3 V zozname vyberte pocitac. 

Poznamka Vo vybratom pocitaci musi byt' nainstalovany softver HP Image 
Zone a pocitac musi mat' pnstup do sluzby HP Instant Share. 

V okne pocitaca sa zobrazi obrazovka sluzby HP Instant Share. 

4 Pomocou udajov userid (identifikacie pouzivatel'a) a password (heslo) konta HP 
Passport sa prihlaste do sluzby HP Instant Share. 

Zobrazi sa spravca sluzby HP Instant Share. 

Poznamka Ak ste v sluzbe HP Instant Share nastavili ulozenie svojich udajov 
userid (identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) konta HP 
Passport, vyzva na ich zadanie sa nezobrazi. 

5 Vyberte kartu Share (Zdiel'af) a podl'a pokynov na obrazovke vytvorte nove 
ciel'ove umiestnenie. 

Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocmkovi. 

Ak chcete odoslat' kolekciu obrazkov na zariadenie priatel'a alebo pnbuzneho 

pripojene do siete, vyberte moznost' HP Instant Share E-mail. V poli E-mail 

address (E-mailova adresa) zadajte nazov zariadenia a adresu doplhte textom 

@send.hp.com. 

Poznamka Pri odosielani na zariadenie: 1) odosielatel' aj pnjemca musia mat' 

identifikaciu pouzivatel'a a heslo konta HP Passport, 2) zriadenie, na 
ktore sa odosiela obrazok, musi byt' zaregistrovane v sluzbe 
HP Instant Share a 3) obrazok musi byt' odoslany pomocou e-mailu 
sluzby HP Instant Share alebo funkcie vzdialenej tlace HP. 
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Pred nastaveni'm ciel'oveho umiestnenia zariadenia pre e-mail 
sluzby HP Instant Share alebo pred pridanim tlaciarne na pouzitie 
s funkciou vzdialenej tlace HP vyziadajte od pnjemcu jedinecny 
nazov, ktory pridelil svojmu zariadeniu pripojenemu do siete. Nazov 
zariadenia sa vytvara, ked' sa osoba prihlasi do sluzby HP Instant 
Share a zaregistruje svoje zariadenie. Dalsie informacie najdete v 
casti Zacmame. 

Po dokonceni vytvorenia ciel'oveho umiestnenia sa vrat'te k zariadeniu HP all-in- 
one a odoslite obrazky. 

Dalsie informacie najdete v casti Odosielanie obrazkov priamo zo zariadenia 
HP all-in-one. 



Pouzfvanie pnstupoveho zoznamu sluzby HP Instant Share 

Pnstupovy zoznam sa pouziva, ked' je zariadenie HP all-in-one nastavene na 
prijimanie v otvorenom alebo v sukromnom rezime. 

• V otvorenom rezime sa priji'maju kolekcie obrazkov od I'ubovol'neho odosielatel'a 
s kontom HP Passport, ktory pozna nazov vasho zariadenia. Vyberom 
otvoreneho rezimu povolite odosielatel'om odosielat' obrazky na vase zariadenie. 
Pnstupovy zoznam mozete pouzit' na pridelenie opravneni na automaticku tlac. 
Sluzi tiez na blokovanie odosielatel'ov, od ktorych nechcete prijimat' obrazky. 

• V sukromnom rezime sa priji'maju obrazky iba od odosielatel'ov, ktorych ste 
zaradili do pnstupoveho zoznamu. Jednotlivci zaradeni do zoznamu musia mat' 
identifikaciu pouzivatel'a a heslo sluzby HP Passport. 

Po pridani odosielatel'a do zoznamu mozete pridel'ovat' tieto pristupove 
opravnenia: 

- Povolit': povolenie pred tlacou zobrazit' ukazky obrazkov prijatych od 
odosielatel'a. 

Automaticka tlac: povolenie automaticky vytlacit' obrazky prijate od 
odosielatel'a na vasom zariadeni. 

- Blokovat': zakaz prijimania obrazkov od odosielatel'a. 

Pouzfvanie pnstupoveho zoznamu 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacte klaves 3 a potom klaves 5. 

Zobrazi sa ponuka Moznosti HP Inst. Share a vyberie sa polozka Spravovanie 
konta. 

Zobrazi sa ponuka Vyberte pocitac so zoznamom pocitacov pripojenych do siete. 

3 V zozname vyberte pocitac. 

Poznamka Vo vybratom pocitaci musi byt' nainstalovany softver HP Image 
Zone a pocitac musi mat' pn'stup do sluzby HP Instant Share. 

V okne pocitaca sa zobrazi obrazovka sluzby HP Instant Share. 

4 Po zobrazeni vyzvy sa prihlaste do sluzby HP Instant Share prostredmctvom 
svojich udajov userid (identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) konta HP 
Passport. 

Zobrazi sa spravca sluzby HP Instant Share. 
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Poznamka Ak ste v sluzbe HP Instant Share nastavili ulozenie svojich udajov 
userid (identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) konta HP 
Passport, vyzva na ich zadanie sa nezobrazi. 

5 V pristupovom zozname podl'a pokynov na obrazovke pridajte alebo odstrante 
odosielatel'ov a zmehte pristupove opravnenia. 

Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocm'kovi. 

Poznamka Pred pridanim do pristupoveho zoznamu musite ziskat' identifikaciu 
pouzivatel'a konta HP Passport kazdeho odosielatel'a, ktoreho chcete 
pridat'. Identifikacia pouzivatel'a je povinny udaj pre pridanie odosielatel'a 
do zoznamu. Po pridani odosielatel'a do zoznamu a prideleni 
pristupovych opravneni sa udaje o odosielatel'ovi zobrazuju v 
pristupovom zozname v nasledujucom poradi: pridelene pristupove 
opravnenia, meno, priezvisko, identifikacia pouzivatel'a sluzby HP 
Passport. 
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Odosielanie obrazkov priamo zo zariadenia HP all-in-one 

Obrazkami mozu byt' fotografie alebo naskenovane dokumenty. Obidva typy obrazkov 
mozno zdiel'at' s priatel'mi a pnbuznymi pomocou zariadenia HP all-in-one a sluzby 
HP Instant Share. Na pamat'ovej karte vyberte fotografie alebo naskenujte obrazok, 
stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one a 
odoslite obrazky do ciel'oveho umiestnenia podl'a vlastneho vyberu. Podrobne pokyny 
su uvedene v nasledujucich temach. 

Poznamka Ak odosielate na zariadenie pripojene do siete, prijimajuce zariadenie 
musi byt' zaregistrovane v sluzbe HP Instant Share. 

Odosielanie fotografif z pamat'ovej karty 

Zariadenie HP all-in-one poskytuje moznost' bud' okamzite odoslat' fotografie po 
vlozeni pamat'ovej karty, alebo vlozit' pamat'ovu kartu a odoslat' fotografie neskor. Ak 
chcete fotografie odoslat' okamzite, vlozte pamat'ovu kartu do vhodnej zasuvky pre 
kartu, vyberte jednu alebo viacero fotografif a stlacte tlacidlo HP Instant Share na 
ovladacom paneli. 

Ak vlozite pamat'ovu kartu a rozhodnete sa fotografie odoslat' neskor, zariadenie 
HP all-in-one po case prejde do usporneho rezimu. Staci stlacit' tlacidlo HP Instant 
Share a podl'a zobrazovanych vyziev vyberat' a zdiel'at' fotografie. 

Poznamka Dalsie informacie o pouzivani pamat'ovej karty najdete v casti 
Pouzivanie pamat'ovej karty alebo fotoaparatu PictBridge. 

Odoslanie fotografif na zariadenie vasho priatel'a alebo zariadenie vasho 
pnbuzneho pripojene do siete 

1 Poziadajte priatel'a alebo pnbuzneho (pnjemcu) o nazov, ktory priradil svojmu 
zariadeniu pripojenemu do siete. 
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Poznamka Nazov sa zariadeniu prirad'uje pri nastaveni konta sluzby HP Instant 
Share a registracii zariadenia HP all-in-one. V nazve zariadenia sa 
nerozlisuju male a vel'ke pismena. 

2 Skontrolujte, ci pn'jemca prijima v otvorenom rezime alebo ci pre prijimajuce 
zariadenie zapisal nazov vasho konta HP Passport do pristupoveho zoznamu. 
Dalsie informacie najdete v castiach Prijimanie obrazkov od I'ubovol'neho 
odosielatel'a (otvoreny rezim) a Pouzivanie pristupoveho zoznamu sluzby 

HP Instant Share. 

3 Pomocou nazvu zariadenia, ktory ste ziskali od prijemcu, vytvorte ciel'ove 
umiestnenie. 

Dalsie informacie najdete v casti Vytvaranie ciel'ovych umiestneni. 

4 Fotografie odoslite stlacem'm tlacidla HP Instant Share. 

Dalsie informacie su v nasledujucom postupe. 

Okamzite odoslanie fotografii po vlozeni pamat'ovej karty 

1 Skontrolujte, ci je pamat'ova karta vlozena do prislusnej zasuvky kariet zariadenia 
HP all-in-one. 

2 Vyberte jednu alebo viae fotografii. 

Dalsie informacie o vybere fotografii najdete v casti Pouzivanie pamat'ovej karty 
alebo fotoaparatu PictBridge. 

Poznamka Sluzba HP Instant Share nemusi podporovat' videosubory. 

3 Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo HP Instant Share. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi Ponuka Zdiel'anie. 

Ponuka Zdiel'anie zobrazuje ciel'ove umiestnenia, ktore ste vytvorili v sluzbe 
HP Instant Share. Dalsie informacie najdete v casti Vytvaranie ciel'ovych 
umiestneni. 

4 Pomocou tlacidiel so sipkami A a ▼ zvyraznite ciel'ove umiestnenie, na ktore 
chcete odoslat' fotografie. 

5 Vyber ciel'oveho umiestnenia potvrd'te tlacidlom OK a fotografie odoslite. 



Poznamka Fotografie mozete z pamat'ovej karty odoslat' aj pomocou tlacidla 

Ponuka v oblasti FOTOGRAFIA na ovladacom paneli. Dalsie informacie 
najdete v casti Pouzivanie pamat'ovej karty alebo fotoaparatu PictBridge. 

Vlozenie pamat'ovej karty a odlozene odoslanie fotografii 

1 Vlozte pamat'ovu kartu do prislusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one. 

Po urcitom case zariadenie HP all-in-one prejde do usporneho rezimu. Zariadenie 
HP all-in-one je v uspornom rezime, ked' sa na farebnom grafickom displeji 
zobrazuje obrazovka usporneho rezimu. 

2 Ak chcete odoslat' fotografie, stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom 
paneli zariadenia HP all-in-one. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

3 Klavesom 1 vyberte polozku Odoslat'. 
Zobrazi sa ponuka Odoslane odkial'?. 

4 Ak chcete vybrat' polozku Pamat'ova karta, stlacte klaves 1 . 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi prva fotografia z pamat'ovej karty. 

5 Vyberte jednu alebo viae fotografii. 
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Dalsie informacie o vybere fotografii najdete v casti Pouzivanie pamat'ovej karty 
alebo fotoaparatu PictBridge. 

6 Stlacte tlacidlo Ponuka v oblasti FOTOGRAFIA na ovladacom paneli. 
Zobrazi sa Ponuka Zdiel'anie. 

Ponuka Zdiel'anie zobrazuje ciel'ove umiestnenia, ktore ste vytvorili v sluzbe 
HP Instant Share. Dalsie informacie najdete v casti Vytvaranie ciel'ovych 
umiestneni. 

7 Pomocou tlacidiel so sipkami A a ▼ zvyraznite ciel'ove umiestnenie, na ktore 
chcete odoslat' fotografie. 

8 Vyber ciel'oveho umiestnenia potvrd'te tlacidlom OK a fotografie odoslite. 

Odoslanie fotografii z ciel'oveho suboru 

Ak vas digitalny fotoaparat HP podporuje sluzbu HP Instant Share, umozm vam 
priradit' fotografie na pamat'ovej karte k ciel'ovym umiestneniam. Priradene fotografie 
sa ulozia do ciel'oveho suboru. Ked' pamat'ovu kartu vyberiete z fotoaparatu a vlozite 
ju do pnslusnej zasuvky zariadenia HP all-in-one, zariadenie HP all-in-one precita 
pamat'ovu kartu a odosle fotografie do prislusnych ciel'ovych umiestneni. 

Odoslanie fotografii do ciel'ovych umiestneni urcenych digitalnym fotoaparatom 
HP 

1 Skontrolujte, ci je pamat'ova karta vlozena do pn'slusnej zasuvky kariet zariadenia 
HP all-in-one. 

Dalsie informacie najdete v casti Pouzivanie pamat'ovej karty alebo fotoaparatu 
PictBridge. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi dialogove okno Odoslat' do cieP. 
umiest?. 

2 Klavesom 1 vyberte polozku Ano, odoslat' do cieP. umiest. HP Instant Share 
na pamat'. karte. 

Zariadenie odosle fotografie do prislusnych ciel'ovych umiestneni. 

Poznamka Odoslanie fotografii do vel'keho poctu ciel'ovych umiestneni moze trvat' 
dlhsi cas a moze sa stat', ze sa prekroci maximalny pocet ciel'ovych 
umiestneni, do ktorych moze zariadenie HP all-in-one odosielat' v ramci 
jednej transakcie. Po vybrati a opatovnom vlozeni pamat'ovej karty sa do 
prislusnych ciel'ovych umiestneni odoslu aj zostavajuce fotografie. 

Odosielanie naskenovaneho obrazka 

Naskenovany obrazok mozete zdiel'at' stlacenim tlacidla HP Instant Share na 
ovladacom paneli. Ak chcete pouzit' tlacidlo HP Instant Share, obrazok polozte na 
sklenenu podlozku, ako prostriedok, pomocou ktoreho chcete odoslat' obrazok, 
vyberte skener, vyberte ciel'ove umiestnenie a spustite skenovanie. 

Poznamka Dalsie informacie o skenovani obrazka najdete v casti Pouzivanie funkcii 
skenovania. 

Odoslanie naskenovaneho obrazka na zariadenie priatel'a alebo zariadenie 
pnbuzneho pripojene do siete 

1 Poziadajte priatel'a alebo pnbuzneho (pnjemcu) o nazov, ktory priradil svojmu 
zariadeniu pripojenemu do siete. 
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Poznamka Nazov sa zariadeniu prirad'uje pri nastaveni konta sluzby HP Instant 
Share a registracii zariadenia HP all-in-one. V nazve zariadenia sa 
nerozlisuju male a vel'ke pismena. 

2 Skontrolujte, ci pn'jemca prijima v otvorenom rezime alebo ci pre prijimajuce 
zariadenie zapisal nazov vasho konta HP Passport do pristupoveho zoznamu. 
Dalsie informacie najdete v castiach Prijimanie obrazkov od I'ubovol'neho 
odosielatel'a (otvoreny rezim) a Pouzivanie pristupoveho zoznamu sluzby 

HP Instant Share. 

3 Pomocou nazvu zariadenia, ktory ste ziskali od priatel'a alebo pribuzneho, 
vytvorte ciel'ove umiestnenie. 

Dalsie informacie najdete v casti Vytvaranie ciel'ovych umiestneni. 

4 Fotografie odoslite stlacemm tlacidla HP Instant Share. 

Dalsie informacie su v nasledujucom postupe. 

Odoslanie naskenovaneho obrazka zo zariadenia HP all-in-one 

1 Polozte original do praveho predneho rohu sklenenej podlozky licnou stranou 
nadol. 

2 Na ovladacom paneli stlacte tlacidlo HP Instant Share. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

3 Klavesom 1 vyberte polozku Odoslat'. 
Zobrazi sa ponuka Odoslane odkial'?. 

4 Stlacemm klavesu 2 vyberte moznost' Scanner or Feeder (Skener alebo 
podavac). 

Zobrazi sa Ponuka Zdiel'anie. 

Ponuka Zdiel'anie zobrazuje ciel'ove umiestnenia, ktore ste vytvorili v sluzbe 
HP Instant Share. Dalsie informacie najdete v casti Vytvaranie ciel'ovych 
umiestneni. 

5 Pomocou tlacidiel so sipkami A a ▼ zvyraznite ciel'ove umiestnenie, do ktoreho 
chcete odoslat' obrazok. 

6 Vyber ciel'oveho umiestnenia a spustenie skenovania potvrd'te tlacidlom OK. 

Poznamka Ak zariadenie zisti original v automatickom podavaci, naskenuje sa 
jedna alebo viae stran. Ak sa v automatickom podavaci dokumentov 
nezisti ziadny original, zo skenovacej plochy skenera sa naskenuje 
jedna strana. 

Obrazok sa naskenuje a odosle do vybrateho ciel'oveho umiestnenia. 

Poznamka Ak sa naskenuje viae stran z automatickeho podavaca dokumentov, 
obrazky sa mozu odosielat' postupne. Ak sa obrazky odosielaju 
postupne, pn'jemca prijme viacere kolekcie alebo e-mailove spravy 
obsahujuce naskenovane strany. 



Poznamka Na odoslanie naskenovaneho obrazka mozete pouzit' aj tlacidlo 

Skenovat' do na ovladacom paneli. Dalsie informacie najdete v casti 
Pouzivanie funkcii skenovania. 

Zrusenie odosielania obrazkov 

Odosielanie obrazkov do ciel'oveho umiestnenia alebo suboru ciel'ovych umiestneni 
sa da kedykol'vek zrusit' stlacenim tlacidla Zrusit' na ovladacom paneli. Vysledok 
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zrusenia zavisi od toho, ci bola kolekcia obrazkov uz odoslana do sluzby HP Instant 
Share. 

• Kolekcia uplne prenesena do sluzby HP Instant Share sa odosle do ciel'oveho 
umiestnenia. 

• Ak prebieha prenos do sluzby HP Instant Share, kolekcia sa do ciel'oveho 
umiestnenia neodosle. 

Odosielanie obrazkov pomocou pocitaca 

Zariadenie HP all-in-one okrem odosielania obrazkov prostrednictvom sluzby HP 
Instant Share umoznuje na zdiel'anie obrazkov pouzit' aj softver HP Image Zone 
nainstalovany v pocitaci. Softver HP Image Zone umoznuje vybrat' a upravit' jeden 
alebo viae obrazkov a potom prostrednictvom sluzby HP Instant Share vybrat' sluzbu 
(napn'klad e-mail sluzby HP Instant Share) a odoslat' obrazky. Na zdiel'anie 
obrazkov mozete vyuzit' minimalne nasledujuce moznosti: 

• e-mail sluzby HP Instant Share (odosielanie na e-mailove adresy), 

• e-mail sluzby HP Instant Share (odosielanie na zariadenie), 

• albumy online, 

• sluzbu online na spracovanie fotografii (dostupnosf sa hsi v jednotlivych krajinach 
a oblastiach). 

Poznamka Softver HP Image Zone neumoznuje prijimat' kolekcie obrazkov. 

Ak chcete obrazky zdiel'at' pomocou e-mailu sluzby HP Instant Share (odosielanie na 
zariadenie), vykonajte nasledujuce kroky: 

• Poziadajte pnjemcu o nazov, ktory priradil svojmu zariadeniu pripojenemu do 
siete. 

Poznamka Nazov sa zariadeniu prirad'uje pri nastaveni konta sluzby HP Instant 
Share a registracii zariadenia HP all-in-one. Dalsie informacie 
najdete v casti Zaciname. 

• Skontrolujte, ci prijemca prijima v otvorenom rezime alebo ci pre prijimajuce 
zariadenie zapisal nazov vasho konta HP Passport do pn'stupoveho zoznamu. 
Dalsie informacie najdete v castiach Prijimanie obrazkov od I'ubovol'neho 
odosielatel'a (otvoreny rezim) a Pouzivanie pn'stupoveho zoznamu sluzby 

HP Instant Share. 

• Postupujte podl'a nasledujucich pokynov pre jednotlive operacne systemy. 

Zdiel'anie obrazkov pomocou softveru HP Image Zone (pouzfvatelia operacneho 
systemu Windows) 

1 Dvakrat kliknite na ikonu HP Image Zone na pracovnej ploche. 

Na pocitaci sa otvori okno HP Image Zone. V okne sa zobrazi karta My Images 
(Moje obrazky). 

2 Vyberte jeden alebo viae obrazkov v priecinkoch, v ktorych su ulozene. 
Dalsie informacie najdete v elektronickom pomoemkovi HP Image Zone Help. 

Poznamka Podl'a potreby upravte obrazky pomocou nastrojov na upravu 

obrazkov v softveri HP Image Zone. Dalsie informacie najdete v 
elektronickom pomocnikovi HP Image Zone Help. 

3 Kliknite na kartu HP Instant Share. 
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Karta HP Instant Share sa zobrazi v okne HP Image Zone. 

V oblasti Control (Riadiaca oblast') kliknite na polozku See All Services 

(Zobrazif vsetky sluzby). 

V oblasti Work (Pracovna oblast') karty HP Instant Share sa zobrazi okno Go 
Online (Prejsf na funkcie online). 
Kliknite na tlacidlo Next (Dalej). 

Zo zoznamu sluzieb vyberte sluzbu, ktoru chcete pouzit' na odoslanie fotografii. 
Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocnikovi. 
Ak chcete odoslat' kolekciu obrazkov na zariadenie priatel'a alebo pn'buzneho 
pripojene do siete, vyberte moznost' HP Instant Share E-mail. V poli E-mail 
address (E-mailova adresa) zadajte nazov zariadenia a adresu doplhte textom 
@send.hp.com. Zobrazi sa vyzva na prihlasenie do sluzby HP Instant Share 
pomocou udajov userid (identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) pre konto 
HP Passport. 

Poznamka Ak ste este nenastavili sluzbu HP Instant Share, na obrazovke Sign 
in with HP Passport (Prihlasenie sa pomocou programu HP 
Passport) kliknite na polozku I need an HP Passport account 
(Potrebujem konto HP Passport). Ziskate identifikaciu pouzivatel'a a 
heslo pre konto HP Passport. Na obrazovke Region and Terms of 
Use (Oblast' a podmienky pouzivania) vyberte svoju krajinu alebo 
oblast' a vyjadrite suhlas s Terms of Use (Podmienkami pouzivania). 

Odosielanie obrazkov pomocou softveru HP Image Zone (pouzivatelia systemu 
Macintosh OS X v10.1.5 a novsich verzii) 

Poznamka Systemy Macintosh OS X v1 0.2.1 a v1 0.2.2 nie su podporovane. 

1 Z doku vyberte ikonu HP Image Zone. 

Na pracovnej ploche sa otvori softver HP Image Zone. 

2 V softveri HP Image Zone kliknite na tlacidlo Services (Sluzby) v hornej casti 
okna. 

V spodnej casti okna softveru HP Image Zone sa zobrazi zoznam aplikacii. 

3 V zozname aplikacii vyberte sluzbu HP Instant Share. 

Na pocitaci sa otvori klientsky softver sluzby HP Instant Share. 

4 Do okna HP Instant Share pridajte obrazky, ktore chcete zdiel'at'. 

Dalsie informacie najdete v casti HP Instant Share pomocnika HP Image Zone 
Help. 

5 Po pridani vsetkych obrazkov kliknite na tlacidlo Continue (Pokracovaf). 

6 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

7 Zo zoznamu sluzieb vyberte sluzbu, ktoru chcete pouzit' na odoslanie fotografii. 

8 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocnikovi. 
Ak chcete odoslat' kolekciu obrazkov na zariadenie priatel'a alebo pn'buzneho 
pripojene do siete, vyberte moznost' HP Instant Share E-mail. V poli E-mail 
address (E-mailova adresa) zadajte nazov zariadenia a adresu doplhte textom 
@send.hp.com. Zobrazi sa vyzva na prihlasenie do sluzby HP Instant Share 
pomocou udajov userid (identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) pre konto 
HP Passport. 
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Poznamka Ak ste este nenastavili sluzbu HP Instant Share, na obrazovke Sign 
in with HP Passport (Prihlasenie sa pomocou programu HP 
Passport) kliknite na polozku I need an HP Passport account 
(Potrebujem konto HP Passport). Ziskate identifikaciu pouzivatel'a a 
heslo pre konto HP Passport. Na obrazovke Region and Terms of 
Use (Oblasf a podmienky pouzivania) vyberte svoju krajinu alebo 
oblast' a vyjadrite suhlas s Terms of Use (Podmienkami pouzivania). 

Prijimanie obrazkov 

Obrazky sa daju odoslat' zjedneho zariadenia pripojeneho do siete na druhe. 
Kolekciu obrazkov mozete prijat' od I'ubovol'neho odosielatel'a s kontom HP Passport 
(otvoreny rezim) alebo od vybratej skupiny odosielatel'ov (sukromny rezim). 
Predvolenym je otvoreny rezim. Dalsie informacie najdete v casti Prijimanie sluzbou 
HP Instant Share Receive. 

Poznamka Kolekcia obrazkov (alebo obrazkova kolekcia) je skupina obrazkov 

odoslanych odosielatel'om do urciteho umiestnenia, v tomto pripade na 
vase zariadenie. 

Prijimanie obrazkov od rubovol'neho odosielatel'a (otvoreny rezim) 

V predvolenom nastaveni zariadenie HP all-in-one prijima v otvorenom rezime. Kazdy 
priatel' alebo pribuzny s platnym kontom programu HP Passport, ktory pozna nazov 
vasho zariadenia, vam moze odoslat' kolekciu obrazkov. Kolekcia sa nevytlaci 
automaticky, ak pomocou pnstupoveho zoznamu sluzby HP Instant Share nepridelite 
odosielatel'ovi opravnenia na automaticku tlac. Dalsie informacie najdete v casti 
Pouzivanie pnstupoveho zoznamu sluzby HP Instant Share. 

Poznamka Aj ked' je zariadenie HP all-in-one nastavene na prijimanie od 

rubovol'neho odosielatel'a, mozete blokovat' prijimanie obrazkov od 
urcitych odosielatel'ov. Blokuju sa jednoducho pomocou pnstupoveho 
zoznamu. Dalsie informacie najdete v casti Pouzivanie pnstupoveho 
zoznamu sluzby HP Instant Share. 

Obrazky odoslane na vase zariadenie mozete blokovat' aj pomocou 
zoznamu tlacovych uloh v sluzbe HP Instant Share. 

Prijimanie obrazkov od rubovol'neho odosielatel'a 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacenim klavesu 3 vyberte polozku Moznosti HP Inst. Share. 
Zobrazi sa ponuka Moznosti HP Inst. Share. 

3 Stlacenim klavesu 1 vyberte polozku Moznosti prijatia. 
Zobrazi sa ponuka Moznosti prijatia. 

4 Klavesom 2 vyberte moznost' Otv., prijat' od vs. odos. (Otvorene, prijat' od 
vsetkych odosielatel'ov). 

V predvolenom nastaveni zariadenie HP all-in-one umozm pred tlacou zobrazit' 
ukazku obrazkov kolekcie. Informacie o automatickej tlaci prijatych obrazkov 
najdete v casti Automaticka tlac prijatych obrazkov. 
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Priji'manie obrazkov od vybratej skupiny odosielatel'ov (sukromny rezim) 

Ked' nastavi'te zariadenie HP all-in-one na priji'manie v sukromnom rezime, kolekcie 
obrazkov sa priji'maju od urcenej skupiny povolenych odosielatel'ov, z ktorych kazdy 
ma konto HP Passport. Kazdeho jednotliveho odosielatel'a musite pridat' do 
pristupoveho zoznamu. Po pridani odosielatel'a do zoznamu mozete pridel'ovat' 
pristupove opravnenia. Dalsie informacie najdete v casti Pouzivanie pristupoveho 
zoznamu sluzby HP Instant Share. 

Poznamka V sukromnom rezime budete prijimat' kolekcie obrazkov iba od 

odosielatel'ov s kontom HP Passport, ktorym ste pridelili opravnenie 
Povolit' alebo opravnenie Automaticka tlac. 

V sukromnom rezime sa prijate obrazky tlacia manualne, okrem pripadu, ked' 
pomocou pristupoveho zoznamu prideh'te opravnenie na automaticku tlac. Dalsie 
informacie najdete v casti Tlac prijatych obrazkov. 

Priji'manie obrazkov od urcenej skupiny povolenych odosielatel'ov 

1 Odosielatel'ov mozete pridavat' do pristupoveho zoznamu sluzby HP Instant 
Share a pridel'ovat' im opravnenia. 

Dalsie informacie najdete v casti Pouzivanie pristupoveho zoznamu sluzby 
HP Instant Share. 

2 Po dokonceni uprav zoznamu stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom 
paneli zariadenia HP all-in-one. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

3 Stlacte klaves 3 a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Moznosti HP Inst. Share a vyberie sa polozka Moznosti 
prijatia. 

Zobrazi sa ponuka Moznosti prijatia. 

4 Klavesom 1 vyberte polozku Osobne, prijat' od povolenych odosielatel'ov. 

5 Nastavte zariadenie HP all-in-one tak, aby umoznovalo pred tlacou zobrazit' 
ukazku obrazkov kolekcie, alebo tak, aby sa kazdy prijaty obrazok automaticky 
vytlacil. 

Dalsie informacie najdete v casti Tlac prijatych obrazkov. 



Tlac prijatych obrazkov 

Sluzba HP Instant Share prijima kolekcie obrazkov odoslane na vase zariadenie a pre 
jednotlive kolekcie indikuje pristupove opravnenia pridelene odosielatel'ovi. Zariadenie 
HP all-in-one kontroluje jednym z dvoch sposobov, ci v sluzbe HP Instant Share nie 
su k dispozicii prijate obrazky: 

• Ak je zariadenie HP all-in-one pripojene do siete a bob nastavene na spolupracu 
so sluzbou HP Instant Share, bude automaticky v sluzbe HP Instant Share 
kontrolovat' vyskyt novych kolekcii obrazkov v nastavenom intervale (napriklad 
kazdych 20 minut). Tento proces sa nazyva automaticka kontrola a v 
predvolenom nastaveni je na zariadeni zapnuty. 

Ak zariadenie HP all-in-one zisti, ze sluzba HP Instant Share prijala kolekciu, na 
farebnom grafickom displeji sa zobrazi ikona oznamujuca prijatie obrazovej 
kolekcie. Ak prijatu kolekciu odoslal povoleny odosielatel' s opravnemm na 
automaticku tlac, kolekcia sa na zariadeni automaticky vytlaci. Ak prijatu kolekciu 
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odoslal povoleny odosielatel' bez opravnenia na automaticku tlac, informacie o 
kolekcii sa zobrazia v zozname kolekcii Prijata na zariadeni HP all-in-one. 
• Ak nie je zapnuta funkcia automatickej kontroly alebo ak chcete skontrolovat' 
vyskyt prijatych kolekcii medzi intervalmi automatickej kontroly, stlacte tlacidlo 
HP Instant Share a v ponuke HP Instant Share vyberte polozku Prijat'. Po 
vybere pn'kazu Prijat' zariadenie HP all-in-one skontroluje vyskyt novych kolekcii 
obrazkov a prevezme informacie do zoznamu kolekcii Prijata na zariadeni. 

Ak prijatu kolekciu odoslal povoleny odosielatel' s opravnenim na automaticku 
tlac, zobrazi sa vyzva s moznost'ami Vytlacit' teraz alebo Vytlacit' neskor. Ak 
vyberiete moznost' Vytlacit' teraz, obrazky kolekcie sa vytlacia Ak vyberiete 
moznost' Vytlacit' neskor, informacie o kolekcii sa zobrazia v zozname kolekcii 
Prijata. 

V nasledujucich castiach sa popisuje postup tlace prijatych obrazkov, nastavenie 
vel'kosti tlace a suvisiacich nastaveni tlace, ako aj zrusenie tlacovych uloh. 

Automaticka tlac prijatych obrazkov 

Ak prijatu kolekciu odoslal povoleny odosielatel' s opravnenim na automaticku tlac, 
kolekcia sa automaticky vytlaci na zariadeni HP all-in-one, ak je zapnuta funkcia 
automatickej kontroly. 

Automaticka tlac prijatych obrazkov 

1 Pridajte odosielatel'a do pristupoveho zoznamu sluzby HP Instant Share a 
pridel'te mu opravnenia na automaticku tlac. 

Dalsie informacie najdete v casti Pouzivanie pristupoveho zoznamu sluzby 
HP Instant Share. 

2 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

3 Stlacte klaves 3 a potom klaves 2. 

Zobrazi sa ponuka Moznosti HP Inst. Share a vyberie sa polozka Automaticka 
kontrola. 

Zobrazi sa ponuka Automaticka kontrola. 

4 Klavesom 1 vyberte polozku Zapnut'. 

Ked' je moznost' Automaticka kontrola zapnuta, zariadenie HP all-in-one 
pravidelne overuje na serveri sluzby HP Instant Share, ci ste neprijali obrazovu 
kolekciu. Zistena kolekcia pochadzajuca od odosielatel'a s opravnenim na 
automaticku tlac sa preberie na zariadenie a vytlaci sa. 

Poznamka Ak chcete manualne skontrolovat', ci sa v sluzbe HP Instant Share 
nenachadza kolekcia, stlacte tlacidlo HP Instant Share a potom 
klavesom 2 vyberte polozku Prijat' v ponuke HP Instant Share. 
Zariadenie HP all-in-one odosle dotaz sluzbe HP Instant Share. Ak 
sa zisti jedna alebo viae kolekcii na automaticku tlac, na farebnom 
grafickom displeji sa zobrazi sprava Tlacova uloha pripravena. Ak 
stlacemm klavesu 1 vyberiete polozku Vytlacit' teraz, kolekcia sa 
vytlaci a prida do zoznamu kolekcii Prijata. Ak stlacemm klavesu 2 
vyberiete polozku Vytlacit' neskor, kolekcia sa iba prida do 
zoznamu kolekcii Prijata. 
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Manualna tlac prijatych obrazkov 

Ak prijatu kolekciu odoslal povoleny odosielatel', ktory ma opravnenie odosielat' na 
vase zariadenie, ale nema opravnenie na automaticku tlac, kolekcia sa ponecha v 
sluzbe HP Instant Share, kym nerozhodnete o sposobe spracovania obrazkov na 
zariadeni HP all-in-one. Mozete zobrazit' ukazku obrazkov v kolekcii pred tlacou alebo 
celu kolekciu vytlacit' bez zobrazenia ukazky. 

Zobrazenie ukazky obrazkov pred tlacou 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacenim klavesu 2 vyberte polozku Prijat'. 

Zariadenie HP all-in-one skontroluje v sluzbe HP Instant Share, ci ste neprijali 
obrazovu kolekciu. Zistena kolekcia sa prevezme na vase zariadenie. Na 
farebnom grafickom displeji sa zobrazi zoznam kolekcii Prijata. 

3 Pomocou klavesov so sipkami Aaf vyberte kolekciu, ktoru chcete zobrazit'. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

5 Vyberte jeden alebo viae obrazkov kolekcie. 

6 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Farebne, KOPIROVAf Ciernobielo, 
FOTOGRAFIA Ponuka alebo TLAC FOTOGRAFM. 

Ak stlacite tlacidlo KOPIROVAf Farebne, vybrate obrazky sa vytlacia podl'a 
predvoleneho nastavenia (t. j. jedna kopia rozmeru 10x15 cm ). 

- Ak stalcite tlacidlo KOPIROVAf Ciernobielo, vybrate obrazky sa vytlacia 
podl'a predvoleneho nastavenia (t. j. jedna kopia rozmeru 10x15 cm ). 

Ak stlacite tlacidlo FOTOGRAFIA Ponuka, pred tlacou mozete v zozname 
vybrat' moznosti tlace (napr. pocet kopii, vel'kost' obrazka, vel'kost' a druh 
papiera). Po vybere pozadovanych moznosti stlacte tlacidlo TLAC 
FOTOGRAFM. 

- Ak stlacite tlacidlo TLAC FOTOGRAFM, vybrate obrazky sa vytlacia podl'a 
nastavenia Moznosti tlace. 

Poznamka Dalsie informacie o moznostiach tlace najdete v casti Nastavenie 
moznosti tlace fotografii. 

Tlac kolekcie obazkov bez zobrazenia ukazky 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacenim klavesu 2 vyberte polozku Prijat'. 

Zariadenie HP all-in-one skontroluje v sluzbe HP Instant Share, ci ste neprijali 
obrazovu kolekciu. Zistena kolekcia sa prevezme na vase zariadenie. Zobrazi sa 
zoznam kolekcii Prijata. 

3 Pomocou klavesov so sipkami Aaf vyberte kolekciu, ktoru chcete vytlacit'. 

4 Stlacte tlacidlo KOPIROVAf Farebne, KOPIROVAf Ciernobielo alebo TLAC 
FOTOGRAFM. 

Obrazky sa vytlacia podl'a informacii o tlaci, ktoru obsahuju. Ak obrazky 
neobsahuju informaciu o tlaci, vytlacia sa podl'a moznosti vzdialenej tlace 
nastavenych v ponuke Moznosti HP Inst. Share. 

Nastavenie moznosti tlace 

Obrazky naskenovane zariademm HP All-in-One sa posielaju d'alej na prijimajuce 
zariadenie s urcenou vel'kost'ou tlace. Podobne aj obrazky a dokumenty odoslane 
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ovladacom vzdialenej tlaciarne HP sa prijimaju s urcenou vel'kost'ou tlace. Ked' sa 
dokument alebo kolekcia obrazkov prijme s definovanou vel'kost'ou tlace, polozky sa 
vytlacia podl'a nasledujucich pravidiel: 

• Ak ma kolekcia alebo dokument nastavenu automaticku tlac, zariadenie HP all-in- 
one pouzije urcenu vel'kost' tlace. 

• Ak sa kolekcia alebo dokument zobrazi v ukazke pred tlacou, zariadenie HP all-in- 
one pouzije nastavenia definovane v ponuke Moznosti tlace (predvolene alebo 
pouzivatel'ske nastavenia). 

• Ak sa kolekcia alebo dokument tlaci bez predchadzajuceho zobrazenia ukazky, 
zariadenie HP all-in-one pouzije urcenu vel'kost' tlace. 

Obrazky odoslane z fotoaparatu alebo pamat'ovej karty sa posielaju d'alej na 
prijimajuce zariadenie bez informacii o tlaci. Ak sa obrazok alebo kolekcia obrazkov 
pnjme bez informacii o tlaci, polozky sa vytlacia podl'a nasledujucich pravidiel: 

• Ak ma obrazok alebo kolekcia nastavenu automaticku tlac, zariadenie HP all-in- 
one pouzije moznosti vzdialenej tlace definovane v ponuke Moznosti HP Inst. 
Share. 

• Ak sa obrazok alebo kolekcia zobrazi v ukazke pred tlacou, zariadenie HP all-in- 
one pouzije nastavenia definovane v ponuke Moznosti tlace (predvolene alebo 
pouzivatel'ske nastavenia). 

• Ak sa obrazok alebo kolekcia tlaci bez predchadzajuceho zobrazenia ukazky, 
zariadenie HP all-in-one pouzije moznosti vzdialenej tlace definovane v ponuke 
Moznosti HP Inst. Share. 

Podrobnosti o vsetkych uvedenych pravidlach su v nasledujucich castiach. 

Nastavenie moznosti vzdialenej tlace pre kolekciu nastavenu na automaticku tlac 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacte klaves 3 a potom klaves 6. 

Zobrazi sa ponuka Moznosti HP Inst. Share a vyberie sa polozka Remote Print 
Size (Vel'kost' vzdialenej tlace). 
Zobrazi sa ponuka Vel'kost' obrazka. 

3 Vhodnu vel'kost' obrazka vyberte pomocou klavesov so sipkami Aaf. 
Predvolenym nastavenim je nastavenie Prispos. vel'k. str.. 

Dalsie informacie najdete v casti Nastavenie moznosti tlace fotografii. 

Nastavenie moznosti tlace pre kolekciu zobrazenu v ukazke pred tlacou 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacenim klavesu 2 vyberte polozku Prijat'. 

Zariadenie HP all-in-one skontroluje v sluzbe HP Instant Share, ci ste neprijali 
obrazovu kolekciu. Zistena kolekcia sa prevezme na vase zariadenie. Na 
farebnom grafickom displeji sa zobrazi zoznam kolekcii Prijata. 

3 Pomocou klavesov so sipkami A a ▼ vyberte kolekciu, ktoru chcete zobrazit'. 

4 Stlacte tlacidlo OK. 

5 Vyberte jeden alebo viae obrazkov kolekcie. 

6 Stlacte tlacidlo Ponuka v oblasti FOTOGRAFIA na ovladacom paneli. 
Zobrazi sa ponuka Moznosti tlace. 

7 Vyberte polozku, ktoru chcete nastavit' (napn'klad: pocet kopii, vel'kost' obrazka, 
vel'kost' a druh papiera), a potom vyberte nastavenie. 
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Poznamka Dalsie informacie o moznostiach tlace najdete v casti Nastavenie 
moznosti tlace fotografii. 

8 Stlacenim tlacidla KOPIROVAf Ciernobielo alebo KOPIROVAf Farebne 

spustite tlac. 

Nastavenie moznosti vzdialenej tlace pre kolekciu tlacenu bez zobrazenia ukazky 

Postupujte podl'a pokynov v casti Nastavenie moznosti vzdialenej tlace pre 
kolekciu nastavenu na automaticku tlac. 



Zrusenie tlacovych uloh 

Zariadenie HP all-in-one umoznuje kedykol'vek zrusit' I'ubovol'nu akciu. Ak chcete 
zastavit' ulohy prijimania, zobrazovania ukazky a tlace, jednoducho stlacte tlacidlo 
Zrusit'. 

• Ak vyberiete polozku Prijat' v ponuke HP Instant Share a potom stlacite tlacidlo 
Zrusit', zariadenie prestane kontrolovat', ci sluzba HP Instant Share prijala nove 
kolekcie. Vratite sa do ponuky HP Instant Share. 

• Ak stlacite tlacidlo Zrusit' pocas zobrazovania ukazky kolekcie obrazkov, zrusi sa 
vyber vsetkych obrazkov vybratych na tlac. Vratite sa do zoznamu kolekcii Prijata. 

• Ak ste spustili tlac obrazovej kolekcie a stlacite tlacidlo Zrusit', tlacova uloha sa 
ukonci. Obrazok, ktory sa tlaci, ani zostavajuce obrazky sa nevytlacia. Zariadenie 
HP all-in-one prejde do usporneho rezimu. 

Poznamka Zrusene tlacove ulohy sa nevytlacia automaticky. 



Odstranenie prijatych obrazkov 

Zoznam kolekcii Prijata zobrazeny na zariadeni HP all-in-one je usporiadany tak, ze 
posledne prijate kolekcie sa zobrazuju ako prve. Starsie kolekcie sa prestanu 
zobrazovat' po 30 dhoch. (Casovy limit dni sa moze menit'. Precitajte si podmienky 
poskytovania sluzby pre sluzbu HP Instant Share. Ziskate tak najnovsie informacie.) 

Po prijati vel'keho poctu kolekcii mozete zmensit' pocet zobrazovanych kolekcii. 
Zariadenie HP all-in-one umozhuje odstranit' subory zo zoznamu kolekcii Prijata. 

Odstranenie obrazovych kolekcii 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacenim klavesu 3 vyberte polozku Moznosti HP Inst. Share. 
Zobrazi sa ponuka Moznosti HP Inst. Share. 

3 Stlacenim klavesu 3 vyberte polozku Odstranit' kolekcie. 
Zobrazi sa zoznam Odstranit' kolekcie. 

4 Pomocou klavesov so sipkami A a ▼ zvyraznite kolekciu, ktoru chcete odstranit'. 

5 Stlacenim tlacidla OK vyberte kolekciu na odstranenie. 
Vyber mozete zrusit' opakovanym stlacenim tlacidla OK. 

6 Vyberte vsetky kolekcie, ktore chcete odstranit'. 

7 Po dokonceni zvyraznite polozku Done Selecting (Vyber dokonceny) a potom 
stlacte tlacidlo OK. 

Zvolene polozky sa odstrania zo zoznamu kolekcii Prijata. 
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Vzdialena tlac dokumentov 

Ovladac vzdialenej tlaciarne HP umoznuje zasielat' tlacove ulohy z aplikacii 
operacneho systemu Windows na vzdialene tlacove zariadenia pripojene do siete. 
Mozete napn'klad vzdialene tlacit' z vasho prenosneho pocitaca (alebo ineho 
osobneho pocitaca) na zariadeni HP all-in-one, pripojit' sa k pocitacu v zamestnani 
prostrednictvom siete VPN a tlacit' na zariadeni alebo na zariadenie HP All-in-One 
odoslat' tlacovu ulohu z ineho vzdialeneho zariadenia pripojeneho do siete. Kazde 
zariadenie odosielajuce tlacovu ulohu musi mat' nainstalovany ovladac vzdialenej 
tlaciarne HP. 

Ovladac vzdialenej tlaciarne HP je nainstalovany v pocitaci (alebo v prenosnom 
pocitaci), na ktorom ste nainstalovali softver zariadenia. Ak chcete nainstalovat' 
ovladac vzdialenej tlaciarne HP na inom prenosnom pocitaci, nainstalujte softver 
zariadenia alebo prevezmite ovladac z webovej lokality spolocnosti HP. 

Poznamka Na prevzatie ovladaca vzdialenej tlaciarne HP z webovej lokality 
spolocnosti HP pouzite sirokopasmove pripojenie. Nepouzivajte 
telefonicke pripojenie. Ak sa pouziva sirokopasmove pripojenie, 
preberanie ovladaca trva priblizne 3 az 5 minut. 

Pouzitie ovladaca vzdialenej tlaciarne HP 

1 V aplikacii operacneho systemu Windows v ponuke File (Subor) vyberte polozku 
Print (Tlacit'). 

Na obrazovke pocitaca sa zobrazi dialogove okno Print (Tlac). 

2 Vyberte tlaciareh s nazvom HP remote printer (Vzdialena tlaciareh HP). 

3 Kliknite na tlacidlo Properties (Vlastnosti) tlaciarne a vyberte pozadovane 
moznosti tlace. 

4 Kliknutim na tlacidlo OK spustite tlac. 

V okne na pocitaci sa zobrazi obrazovka HP Instant Share Welcome (Vitajte). 
Obrazovka Welcome (Vitajte) sa zobrazi iba v pn'pade, ak ste predtym nevybrali 
moznost' Do not show this screen again (Nabuduce tuto obrazovku 
nezobrazovat'). 

5 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

6 Po zobrazeni vyzvy zadajte svoje udaje konta HP Passport userid (identifikaciu 
pouzivatel'a) a password (heslo) a kliknite na tlacidlo Next (Dalej). 

Tip Vyzva sa zobrazi iba v pn'pade, ak ste v sluzbe predtym nenastavili ulozenie 
svojich udajov userid (identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) konta 
HP Passport. 

Poznamka Ak ste este nenastavili sluzbu HP Instant Share, na obrazovke Sign 
in with HP Passport (Prihlasenie sa pomocou programu HP 
Passport) kliknite na polozku I need an HP Passport account 
(Potrebujem konto HP Passport). Ziskate identifikaciu pouzivatel'a a 
heslo pre konto HP Passport. Na obrazovke Region and Terms of 
Use (Oblasf a podmienky pouzivania) vyberte svoju krajinu alebo 
oblast' a vyjadrite suhlas s Terms of Use (Podmienkami pouzivania). 

Zobrazi sa obrazovka Select a Remote Printer (Vyber vzdialenej tlaciarne). 

7 Ak tlacite na zariadenie HP all-in-one, vyberte tlaciareh zo zoznamu tlaciarni. 
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Poznamka Tlaciarne maju v zozname jedinecny nazov zariadenia priradeny pri 
nastaveni a registracii v sluzbe HP Instant Share. V zozname sa 
zobrazia vsetky tlaciarne, ku ktorym mate povoleny pristup. 

Ak netlacite na svoje zariadenie, ale na ine zariadenie pripojene do siete, vyberte 
nazov tlaciarne zo zoznamu tlaciarni. Ak na danom zariadeni tlacite prvykrat, 
kliknutim na tlacidlo Add Printer (Pridaf tlaciaren) pridajte zariadenie do 
zoznamu. Dalsie informacie o odosielani na zariadenie su v popise krokov 1 a 2 v 
casti Odoslanie fotografii na zariadenie vasho priatel'a alebo zariadenie vasho 
pribuzneho pripojene do siete. 
Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

Poznamka Dalsie informacie o prijimani vzdialenej tlacovej ulohy najdete v casti 
Prijimanie obrazkov. 

Nastavenie moznosti sluzby HP Instant Share 

Zariadenie HP all-in-one umoznuje: 

• Vybrat', ci chcete kolekcie obrazkov prijimat' v otvorenom alebo sukromnom 
rezime. 

• Zapnut' a vypnut' automaticku kontrolu. 

• Odstranit' vytlacene a neziaduce kolekcie obrazkov zo zoznamu kolekcii Prijata. 

• Pridavat' a odstrahovat' odosielatel'ov a prirad'ovat' pristupove opravnenia v 
pn'stupovom zozname. 

• Zobrazit' jedinecny nazov, ktory ste priradili zariadeniu. 

• Obnovit' nastavenie vasho zariadenia sluzby HP Instant Share na nastavenia 
predvolene vo vyrobe. 

Nastavenie moznosti sluzby HP Instant Share 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacenim klavesu 3 vyberte polozku Moznosti HP Inst. Share. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka Moznosti HP Inst. Share. 

3 Moznost', ktoru chcete nastavit', zvyraznite pomocou klavesov so sipkami Aaf. 

Moznosti su popisane v nasledujucej tabul'ke. 



Moznosti sluzby Instant Share 


Moznosti prijatia 


Akvyberiete polozku Moznosti prijatia, budete moct' zvolit', 
ci zariadenie HP all-in-one pnjme obrazovu kolekciu od 
rubovol'neho odosielatel'a s platnym kontom HP Passport 
(otvoreny rezim) alebo od urcenej skupiny odosielatel'ov 
(sukromny rezim). Predvolene nastavenie je Otv., prijat' od 
vs. odos. (Otvorene, prijat' od vsetkych odosielatel'ov). 
Dalsie informacie najdete v castiach Prijimanie obrazkov od 
vybratej skupiny odosielatel'ov (sukromny rezim) a Prijimanie 
obrazkov od I'ubovol'neho odosielatel'a (otvoreny rezim). 


Automaticka kontrola 


Vyber polozky Automaticka kontrola umozni rozhodnut', ci 
zariadenie HP all-in-one v predurcenych intervaloch 
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Moznosti sluzby Instant Share 





skontroluje alebo neskontroluje nove spravy v sluzbe HP 
Instant Share. Ak je automaticka kontrola Zapnuta, na 
farebnom grafickom displeji sa zobrazuje ikona oznamujuca 
prijatie obrazovej kolekcie. (Ikona sa popisuje v casti HP all- 
in-oneprehl'ad. Dalsie informacie najdete v castiach 
Zobrazenie ukazky obrazkov pred tlacou a Automaticka tlac 
prijatych obrazkov. 




Poznamka Ak nikdy neodosielate a neprijimate obrazky 
alebo ak davate prednost' manualnej kontrole 
sprav stlacenim tlacidla HP Instant Share, pre 
automaticku kontrolu nastavte moznost' 
Vypnute. 


Odstranit' kolekcie 


Vyber polozky Odstranit' kolekcie umozm odstranit' 
obrazovu kolekciu zo zoznamu kolekcii Prijata. Dalsie 
informacie najdete v casti Odstranenie prijatych obrazkov. 


Zobrazit' nazov 
zariadenia 


Vyber polozky Zobrazit' nazov zariadenia umozm zobrazit' 
nazov, ktory ste priradili zariadeniu HP all-in-one pri 
prihlaseni do sluzby HP Instant Share a registracii 
zariadenia. Nazov zariadenia pouzivaju ostatni clenovia pri 
odosielani na vase zariadenie. Dalsie informacie najdete v 
casti Odoslanie fotografii na zariadenie vasho priatel'a alebo 
zariadenie vasho pnbuzneho pripojene do siete. 


Spravovanie konta 


Ak vase zariadenie HP all-in-one nie je nastavene pre sluzbu 
HP Instant Share, vyberom polozky Spravovanie konta 
spustite sprievodcu HP Instant Share Setup Wizard 
(Sprievodca nastavemm sluzby HP Instant Share). 

Ak vase zariadenie uz je nastavene, vyber polozky 
Spravovanie konta umozm z pocitaca spravovat' konto 
sluzby HP Instant Share. Po prihlaseni pomocou udajov 
userid (identifikacie pouzivatel'a) a password (heslo) konta 
HP Passport sa zobrazi spravca sluzby HP Instant Share. K 
dispozicii je moznost' vytvorenia ciel'ovych umiestnem a 
pridanie odosielatel'ov do pn'stupoveho zoznamu. Dalsie 
informacie najdete v temach v casti Zaciname. 


Remote Print Size 
(Vel'kost' vzdialenej 
tlace) 


Vyber polozky Remote Print Size (Vel'kost' vzdialenej tlace) 
umozm nastavit' vel'kost' tlace pre prijate obrazky. Dalsie 
informacie najdete v casti Nastavenie moznosti tlace. 


HP Instant Share - 
obnova 


Vyber polozky HP Instant ShareHP Instant Share - 
obnova vam umozm obnovit' nastavenie zariadenia pre 
sluzbu HP Instant Share na nastavenia predvolene vo 
vyrobe. To znamena, ze zariadenie HP all-in-one uz nebude 
registrovane v sluzbe HP Instant Share. 
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Poznamka Po obnovem nastavenia sluzby HP Instant 

Share zariadenie HP all-in-one uz nebude moct' 
odosielat' ani priji'mat' obrazky, kym sa znovu 
nezaregistruje v sluzbe HP Instant Share. 

Tato moznost' sa pouziva pri odovzdavani zariadenia 
niekomu inemu alebo ak chcete zmenit' siet'ove pripojenie 
zariadenia HP all-in-one na pripojenie USB. 
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14 Objednavanie spotrebneho 
materialu 

Odporucane druhy papiera HP, tlacove kazety a piislusenstvo zariadenia HP all-in- 
one mozete objednat' elektronickou formou z webovej stranky spolocnosti HP. 

Objednavanie papiera, priesvitnych folii a d'alsich medii 

Media, ako su napn'klad produkty papier HP Premium, fotopapier HP Premium Plus, 
priesvitna folia HP Premium na atramentovu tlac alebo nazehl'ovacie medium HP, 
mozete objednat' na webovej lokalite www.hp.com. Ak sa zobrazi vyzva, vyberte svoju 
krajinu alebo oblast', pokracujte vyberom produktu a potom kliknite na niektore 
prepojenie na stranke umozhujuce nakup. 

Objednavanie tlacovych kaziet 

Tlacove kazety pre zariadenie HP all-in-one mozete objednat' na webovej lokalite 
www.hp.com. Ak sa zobrazi vyzva, vyberte svoju krajinu alebo oblast', pokracujte 
vyberom produktu a potom kliknite na niektore prepojenie na stranke umozhujuce 
nakup. 

Pre zariadenie HP all-in-one sa mozu kupit' nasledujuce tlacove kazety: 



Tlacove kazety 


Objednavacie cfslo HP 


Cierna atramentova tlacova kazeta HP 


#339, 21 ml cierna tlacova kazeta 


Trojfarebna atramentova tlacova 
kazeta HP 


#344, 14 ml farebna tlacova kazeta 
#343, 7 ml farebna tlacova kazeta 


Fotograficka tlacova kazeta HP 


#348, 13 ml farebna tlacova kazeta 


Ciernobiela fotograficka atramentova 
tlacova kazeta HP 


#100, 15 ml ciernobiela fotograficka 
tlacova kazeta 



Poznamka Objednavacie cisla tlacovych kaziet sa pre jednotlive krajiny a oblasti 
lisia. Ak sa objednavacie cisla uvedene v tejto prirucke nezhoduju s 
cislami na tlacovych kazetach nainstalovanych vo vasom zariadeni 
HP all-in-one, objednajte si nove tlacove kazety s rovnakymi cislami, ake 
maju nainstalovane tlacove kazety. 

Objednavacie cisla pre vsetky tlacove kazety podporovane vasim 
zariadenim ziskate pomocou nastroja Printer Toolbox (Nastroje 
tlaciarne). V okne Printer Toolbox (Nastroje tlaciarne) kliknite na kartu 
Estimated Ink Levels (Odhadovane hladiny atramentu) a potom na 
polozku Print Cartridge Ordering Information (Informacie o 
objednavani tlacovych kaziet). 

Mozete sa tiez obratit' na miestneho predajcu spolocnosti HP alebo 
navstivit' lokalitu www.hp.com/support a overit' si spravne objednavacie 
cisla tlacovych kaziet pre vasu krajinu alebo oblast'. 
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Objednavanie prislusenstva 

Pnslusenstvo pre zariadenie HP all-in-one, akoje napnklad doplnkovy zasobnik 
papiera alebo modul pre automaticku obojstrannu tlac, mozete objednat' na webovej 
lokalite www.hp.com. Ak sa zobrazi vyzva, vyberte svoju krajinu alebo oblast', 
pokracujte vyberom produktu a potom kliknite na niektore prepojenie na stranke 
umozhujuce nakup. 

Podl'a krajiny alebo oblasti moze byt' pre zariadenie HP all-in-one k dispozicii 
nasledujuce pnslusenstvo: 



Pnslusenstvo a cislo 
modelu zariadenia HP 


Popis 


Modul HP pre automaticku 
obojstrannu tlac 

ph5712 


Umozhuje automaticku tlac na obidve strany harka papiera. 
Tento modul umozhuje tlacit' na obidve strany harka bez 
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pocas tlace. 


Modul HP pre automaticku 
obojstrannu tlac s malym 
zasobm'kom papiera 

(nazyva sa aj zasobnik 
Hagaki s modulom pre 
automaticku obojstrannu tlac) 

ph3032 


Toto pnslusenstvo obsahuje zasobnik papiera instalovany v 
zadnej casti zariadenia HP all-in-one, urceny na tlac 
papierovych medii maleho formatu a obalok. Modul umozhuje 
automaticku tlac na obidve strany papierovych medii 
standardnych i malych formatov. Ak mate instalovane toto 
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hlavneho vstupneho zasobm'ka a maly papier, ako su napnklad 
karty Hagaki, do zadneho vstupneho zasobm'ka. Usetn'te cas 
pri prechode medzi tlacovymi ulohami, ktore pouzivaju papier 
roznej vel'kosti, pretoze nebudete musiet' papier vzdy vybrat' a 
vymenit'. 


Zasobnik HP na 250 harkov 

uuyodji ici iu uduitiid 

pt6211 


Tento zasobnik pre zariadenie HP all-in-one je urceny pre 
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formatu. Zasobnik umozni vkladat' obycajny papier do dolneho 
zasobm'ka a specialne typy papiera do horneho zasobm'ka. 
Usetn'te cas pri prechode medzi tlacovymi ulohami, ktore 
pouzivaju papier rozneho druhu, pretoze nebudete musiet' 
papier vzdy vybrat' a vymenit'. 


Bezdrotovy adapter pre 
tlaciareh Bluetooth® HP 
bt300 

bt300 


Umozhuje tlac na zariadeni HP all-in-one zo zariadenia 
Bluetooth. Tento modul sa pripaja do portu pre fotoaparat v 
prednej casti zariadenia HP all-in-one a umozhuje tlacit' z 
podporovanych zariadeni s rozhrani'm Bluetooth napnklad z 
telefonu s fotoaparatom alebo zo zariadenia PDA. Neumozhuje 
tlac z poci'taca platformy PC ani Macintosh s podporou 
Bluetooth. 
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Objednavanie d'alsieho prislusenstva 

Ak si chcete objednat' ine prislusenstvo, ako je napnklad softver zariadenia HP all-in- 
one, tlacena Pn'rucka pouzivatel'a alebo Instalacna pn'rucka a ine sucasti, ktore moze 
vymiehat' pouzi'vatel', zavolajte na pn'slusne telefonne ci'slo z nasledujuceho zoznamu: 

• V USA a Kanade zavolajte na ci'slo 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). 

• V Europe zavolajte na ci'slo +49 1 80 5 290220 (Nemecko) alebo +44 870 606 
9081 (Vel'ka Britania). 

Ak si chcete objednat' softver pre zariadenie HP all-in-one z inej krajiny alebo oblasti, 
zavolajte na telefonne ci'slo pre pnslusnu krajinu alebo oblast'. Nizsie uvedene cisla 
su platne v case vytlacenia tejto pn'rucky. Zoznam aktualnych objednavacich cisiel 
najdete na webovej lokalite www.hp.com/support. Ak sa zobrazi vyzva, vyberte 
pnslusnu krajinu alebo oblast' a kliknite na polozku Contact HP (HP - Kontakt), cim 
zobrazite kontaktne informacie technickej podpory. 



Krajina alebo oblast' 


Objednavacie cislo 


Vychodna Azia a Oceania (okrem 
Japonska) 


65 272 5300 


Australia 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Nemecko) 
+44 870 606 9081 (Vel'ka Britania) 


Novy Zeland 


0800 441 147 


Juzna Afrika 


+27 (0)11 8061030 


USA a Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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Zariadenie HP all-in-one vyzaduje malu udrzbu. Niekedy mozno budete musiet' 
vycistit' sklenenu podlozku vnutornu stranu krytu, aby ste odstranili z povrchu prach a 
aby ste zabezpecili, ze vase kopie a naskenovane obrazky zostanu ciste. Prilezitostne 
bude potrebne vymenit', zarovnat' alebo vycistit' tlacove kazety. V tejto kapitole najdete 
pokyny, ktore vam umoznia udrziavat' zariadenie HP all-in-one v spickovom 
prevadzkovom stave. Ak je to potrebne, vykonajte tuto jednoduchu udrzbu. 

Cistenie zariadenia HP all-in-one 

Odtlacky prstov, fl'aky, vlasy a ine necistoty na sklenenej podlozke alebo na zadnej 
strane krytu znizuju vykon a ovplyvhuju presnost' specialnych vlastnosti, ako je 
napn'klad funkcia Prisposobit' vel'kosti strany. Cistenim sklenenej podlozky a 
zadnej strany krytu sa zabezpeci, ze kopie a skenovane dokumenty zostanu ciste. V 
pn'pade potreby mozete oprasit' aj vonkajsie casti zariadenia. 

Cistenie sklenenej podlozky 

Sklenena podlozka zaspinena odtlackami prstov, ITakmi, vlasmi a prachom znizuje 
vykon a ovplyvhuje presnost' funkcii, ako je napn'klad funkcia Prisposobit' vel'kosti 
strany. 

1 Vypnite zariadenie HP all-in-one, odpojte siet'ovy kabel a zodvihnite kryt. 

Poznamka Ked' odpojite siet'ovy kabel, nastavenie datumu a casu sa zrusi. Po 
opatovnom zapojeni napajacieho kabla bude potrebne datum a cas 
znova nastavit'. Odpojenim kabla sa z pamate vymazu aj ulozene 
faxy. 

2 Sklo cistite makkou tkaninou alebo spongiou, mierne navlhcenou neabrazivnym 
cistiacim pripravkom na sklo. 

AUpozornenie Na cistenie sklenenej podlozky nepouzivajte abrazivne 
pripravky, aceton, benzen alebo chlorid uhlicity, pretoze ju mozu poskodit'. 
Tekuty prostriedok nenalievajte ani nerozprasujte priamo na sklo. 
Tekutina by mohla preniknut' pod sklo a znicit' zariadenie. 

3 Sklo vysuste jelenicou alebo bunicitou spongiou, aby ste zabranili tvorbe skvfn. 

Poznamka Vycistite aj maly pas skla nal'avo od hlavnej sklenenej plochy. Tento 
pas sa vyuziva pri spracovani uloh z automatickeho podavaca 
dokumentov. Ak je tento skleneny pas spinavy, vo vystupoch sa 
mozu vyskytovat' neziaduce pruhy. 
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Cistenie vnutornej strany krytu 

Na bielej pn'tlacnej podlozke, umiestnenej na spodnej strane krytu zariadenia HP all-in- 
one, sa mozu ukladat' drobne ciastocky. 

1 Vypnite zariadenie HP all-in-one, odpojte siet'ovy kabel a zodvihnite kryt. 

2 Bielu pn'tlacnu podlozku cistite makkou tkaninou alebo spongiou, mierne 
navlhcenou jemnym mydlom a teplou vodou. 

3 Opatrnym umyvanim vnutornej casti krytu odstrante necistoty. Neposkriabte 
vnutornu stranu krytu. 

4 Spodnu cast' veka vysuste jelenicou alebo makkou tkaninou. 

AUpozornenie Nepouzivajte papierove utierky, pretoze mozu poskriabat' 
vnutornu cast' krytu. 

5 Ak tymto sposobom vnutornu cast' krytu dostatocne nevycistite, zopakujte 
predchadzajuci postup s pouzitim izopropylalkoholu (cisty alkohol). Potom vsak 
povrch dokonale poutierajte vlhkou tkaninou, aby ste odstranili vsetky zvysky 
alkoholu. 

AUpozornenie Zabrahte vyliatiu alkoholu na sklenene a natrete casti 
zariadenia HP all-in-one, pretoze by sa mohlo poskodit'. 

Cistenie vonkajsieho povrchu zariadenia 

Na utieranie prachu a skvfn zo skrinky pouzivajte makku tkaninu alebo mierne 
navlhcenu spongiu. Vnutorne casti zariadenia HP all-in-one nevyzaduju cistenie. Do 
vnutornych casti zariadenia HP all-in-one a na ovladaci panel sa nesmu dostat' 
tekutiny. 

AUpozornenie Aby ste neposkodili natrete casti zariadenia HP all-in-one, na 
cistenie ovladacieho panela, podavaca dokumentov, veka a d'alsich natretych 
casti nepouzivajte alkohol a cistiace prostriedky na baze alkoholu. 

Kontrola odhadovanych hladm atramentov 

Hladinu atramentu mozete I'ahko skontrolovat' a urcit' tak, ako skoro bude treba 
vymenit' tlacovu kazetu. Uroveh hladiny atramentu ukazuje priblizne mnozstvo 
atramentu, ktory zostava v tlacovych kazetach. 
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Kontrola hladiny atramentov z ovladacieho panela 

Vyhl'adajte dve ikony v spodnej casti farebneho grafickeho displeja, ktore 
zobrazuju hladiny zostavajuceho atramentu v dvoch nainstalovanych tlacovych 
kazetach. 

Zelena ikona zobrazuje odhadovane mnozstvo atramentu zostavajuceho v 
trojfarebnej tlacovej kazete. 
- Cierna ikona zobrazuje odhadovane mnozstvo atramentu zostavajuceho v 
ciernej tlacovej kazete. 

Oranzova ikona zobrazuje odhadovane mnozstvo atramentu zostavajuceho 
vo fotografickej tlacovej kazete. 

Modrosiva ikona zobrazuje odhadovane mnozstvo atramentu zostavajuceho 
v ciernobielej fotografickej tlacovej kazete. 

Ak nepouzivate originalne tlacove kazety HP, ak pouzivate kazety s doplnenym 
atramentom alebo ak vjednom z kazetovych drziakov nie je nainstalovana 
tlacova kazeta, moze sa stat', ze sa v riadku ikon zobrazi len jedna alebo ziadna 
ikona. Zariadenie HP all-in-one nedokaze urcit' mnozstvo zostavajuceho 
atramentu v neoriginalnych alebo doplnenych tlacovych kazetach. 
Ak ikona zobrazuje vel'mi nizku hladinu atramentu, tlacova kazeta zodpovedajuca 
ikone tejto farby ma vel'mi nizku uroveh hladiny atramentu a bude sa musiet' 
coskoro vymenit'. Ak sa zacina znizovat' kvalita tlace, tlacovu kazetu vymehte. 
Dalsie informacie o ikonach hladiny atramentov na farebnom grafickom displeji 
najdete v casti Ikony farebneho grafickeho displeja. 

Odhadovane mnozstvo atramentu zostavajuce v tlacovych kazetach mozete 
skontrolovat' aj pomocou pocitaca. Ak je pocitac prepojeny so zariademm HP all-in- 
one pomocou kabla USB, informacie o kontrole hladin atramentov pomocou nastroja 
Printer Toolbox (Nastroje tlaciarne) najdete v elektronickom pomocnikovi HP Image 
Zone Help. Ak mate k dispozicii siet'ove pripojenie, hladiny atramentovych naplni 
mozete skontrolovat' zo servera EWS (Embedded Web Server). Informacie o pristupe 
na server EWS najdete v Sprievodcovi pripojemm do siete. 

Tlac spravy o vlastnom teste 

Ak sa pri tlaci vyskytnu problemy, vytlacte pred vymenou tlacovych kaziet spravu o 
vlastnom teste. Tato sprava poskytuje uzitocne informacie o niektorych vlastnostiach 
zariadenia vratane tlacovych kaziet. 

1 Do vstupneho zasobm'ka vlozte nepouzity obycajny biely papier formatu letter, A4 
alebo legal. 

2 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

3 Stlacte klaves 2 a potom klaves 5. 

Zobrazi sa ponuka Tlac spravy a vyberie sa polozka Sprava o vlastnom teste. 
Zariadenie HP all-in-one vytlaci spravu o vlastnom teste, ktora moze urcit' zdroj 
problemu s tlacou. Nizsie je zobrazena ukazka casti spravy tykajucej sa testu 
atramentov. 
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4 Skontrolujte, ci su skusobne vzory rovnomerne a ci sa vytlacila uplna mriezka. 
Ak je vo vzore deformovany vacsi pocet ciar, moze to naznacovat' problem s 
dyzami. Mozno bude potrebne vycistit' tlacove kazety. Viae informacii najdete v 
casti Cistenie tlacovych kaziet. 

5 Skontrolujte, ci sa farebne ciary vytlacili na celej strane. 

Ak cierna ciara chyba, je bleda, pruhovana alebo sa zobrazuje riadkovane, moze 
ist' o problem s ciernou alebo fotografickou tlacovou kazetou v pravom drziaku. 
Ak z d'alsich troch ciar ktorakol'vek chyba, je bleda, pruhovana alebo sa 
zobrazuje riadkovane, moze isf o problem s trojfarebnou tlacovou kazetou v 
I'avom drziaku. 

6 Skontrolujte, ci su farebne bloky rovnomerne a zodpovedaju nizsie uvedenym 
farbam. 

Mali by ste vidiet' tieto farebne bloky: azurovy, purpurovy, zlty, fialovy, zeleny a 
cerveny. 

Ak niektore farebne bloky chybaju, su nezretel'ne alebo nezodpovedaju popisu 
pripojenemu nizsie, moze to znamenat', ze v trojfarebnej tlacovej kazete sa minul 
atrament. Mozno bude potrebne vymenit' tlacovu kazetu. Dalsie informacie o 
vymene tlacovych kaziet najdete v casti Vymena tlacovych kaziet. 

Poznamka Pn'klady vystupov skusobnych vzorov, farebnych ciar a blokov z 

normalnych a znehodnotenych tlacovych kaziet najdete v elektronickom 
pomoemkovi HP Image Zone Help, ktory sa dodava so softverom. 

Praca s tlacovymi kazetami 

Na zabezpecenie co najlepsej kvality tlace na zariadeni HP all-in-one bude potrebne 
vykonavat' niekol'ko jednoduchych procedur udrzby. V tejto casti sa uvadzaju pokyny 
pre manipulaciu, vymenu, zarovnanie a cistenie tlacovych kaziet. 

Manipulacia s tlacovymi kazetami 

Pred vymenou alebo cistenim tlacovej kazety by ste mali poznat' nazvy suciastok a 
vediet', ako manipulovat' s tlacovou kazetou. 
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1 


Medene kontakty 


2 


Plastova paska s ruzovym uskom (pred instalaciou sa musi odstranit') 


3 


atramentove dyzy pod paskou 



Tlacove kazety drzte stitkom nahorza cierne plastove bocne casti. Nedotykajte sa 
medenych kontaktov ani atramentovych dyz. 




AUpozornenie Davajte si pozor, aby vam tlacove kazety nespadli. Mohli by sa 
poskodit' a stat' sa nepouziternymi. 

Vymena tlacovych kaziet 

Ked' je v tlacovej kazete nedostatok atramentu, na farebnom grafickom displeji sa 
zobrazi sprava. 

Poznamka Uroveh hladiny atramentov mozete kontrolovat' aj na poci'taci pomocou 
aplikacie HP Director, ktora je sucast'ou dodavaneho softveru HP Image 
Zone. Viae informacii najdete v casti Kontrola odhadovanych hladin 
atramentov. 

Ked' sa na farebnom grafickom displeji zobrazi sprava upozorhujuca na nedostatok 
atramentu, je potrebne mat' pripravenu nahradnu tlacovu kazetu. Tlacove kazety by 
ste mali vymenit' aj vtedy, ked' budete vidiet' rozmazany text, alebo ked' budete mat' 
problemy s kvalitou tlace, suviace s tlacovymi kazetami. 

Tip Podl'a uvedenych pokynov mozete postupovat' aj pri vymene ciernej tlacovej 
kazety za fotograficku tlacovu kazetu alebo ciernobielu fotograficku tlacovu 
kazetu na tlac vysokokvalitnych farebnych alebo ciernobielych fotografii. 

Objednavacie cisla vsetkych tlacovych kaziet pre zariadenie HP all-in-one najdete v 
casti Objednavanie tlacovych kaziet. Tlacove kazety pre zariadenie HP all-in-one 
mozete objednat' na webovej lokalite www.hp.com. Ak sa zobrazi vyzva, vyberte svoju 
krajinu alebo oblast', pokracujte vyberom produktu a potom kliknite na niektore 
prepojenie na stranke umozhujuce nakup. 
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Vymena tlacovych kaziet 

1 Skontrolujte, ci je zariadenie HP all-in-one zapnute. 



AUpozornenie Ak otvorite pristupovy kryt tlacoveho vozika, ked' je 
zariadenie HP all-in-one vypnute, zariadenie HP all-in-one neumozni 
vymenit' tlacove kazety. Zariadenie HP all-in-one sa moze poskodit', ak 
tlacove kazety pri ich vymene nie su bezpecne umiestnene na pravej 
strane. 

2 Pri otvarani pristupovy kryt tlacoveho vozika nadvihnite v strede prednej casti 
zariadenia tak, aby sa zaistil v nadvihnutej polohe. 
Tlacovy vozik je v pravej krajnej casti zariadenia HP all-in-one. 




1 Pristupovy kryt k tlacovemu vozi'ku 

2 Tlacovy vozi'k 

Pockajte, kym sa tlacovy vozik nezastavi a neprestane vydavat' zvuky, potom 
nadvihnite zaklopku vnutri zariadenia HP all-in-one. 

Pri vymene farebnej tlacovej kazety nadvihnite zelenu zaklopku na I'avej strane. 
Ak vymiehate ciernu, fotograficku alebo ciernobielu fotograficku tlacovu kazetu, 
nadvihnite ciernu zaklopku na pravej strane. 




1 Zaklopka tlacovej kazety pre trojfarebnu tlacovu kazetu 



2 Zaklopka tlacovej kazety pre ciernu, fotograficku a ciernobielu fotograficku tlacovu 
kazetu 



4 Zatlacte na tlacovu kazetu nadol, ci'm sa uvol'ni, a vytiahnite ju z drziaka smerom 
k sebe. 
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Ak vyberiete ciernu tlacovu kazetu, aby ste mohli nainstalovat' fotograficku alebo 
ciernobielu fotograficku tlacovu kazetu, ulozte ju do chranica tlacovej kazety. Viae 
informacii najdete v casti Pouzivanie chranica tlacovych kaziet. 
Ak vyberiete tlacovu kazetu, pretoze obsahuje malo atramentu alebo je prazdna, 
zabezpecte jej recyklaciu. Program recyklacie spotrebneho materialu 
atramentovych tlaciarni HP je dostupny v mnohych krajinach alebo oblastiach a 
umozhuje bezplatne recyklovat' pouzite tlacove kazety. Viae informacii najdete na 
webovej stranke: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 
Vyberte novu tlacovu kazetu z obalu a jemne zlozte plastovu pasku pomocou 
ruzoveho vystupku, pricom davajte pozor, aby ste sa dotykali len cierneho plastu. 




1 Medene kontakty 



2 Plastova paska s ruzovym uskom (pred instalaciou sa musi odstranit') 



3 atramentove dyzy pod paskou 



AUpozornenie Nedotykajte sa medenych kontaktov ani atramentovych 
dyz. Dotyk s tymito cast'ami moze sposobit' upchatie, problemy s 
atramentom a zle elektricke prepojenie. 
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7 Zasuhte novu tlacovu kazetu pod rampu a do prazdneho drziaka. Potlacte tlacovu 
kazetu vpred, kym nezapadne na miesto. 

Ak ma tlacova kazeta, ktoru instalujete, na sti'tku biely trojuholmk, zasuhte ju do 
drziaka vl'avo. Zaklopka je zelena a je oznacena plnym bielym trojuholnikom. 
Ak ma tlacova kazeta, ktoru instalujete, na stitku biely stvorec alebo pat'uholm'k, 
zasuhte ju do drziaka vpravo. Zaklopka je cierna a je oznacena plnym bielym 
stvorcom alebo pat'uholmkom. 




8 Zatlacte zaklopku az na doraz. Ubezpecte sa, ze sa zaklopka zachytila pod 
spodnymi vycnelkami. 




9 Zatvorte pristupovy kryt k tlacovemu voziku. 
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Pouzfvanie fotografickej tlacovej kazety 

Kvalitu tlace farebnych fotografii, ktore tlacite alebo kopirujete na zariadeni HP all-in- 
one, mozete optimalizovat' zakupenim fotografickej tlacovej kazety. Vyberte ciernu 
tlacovu kazetu a na jej miesto vlozte fotograficku tlacovu kazetu. S nainstalovanou 
trojfarebnou tlacovou kazetou a fotografickou tlacovou kazetou je k dispozfcii system 
siestich atramentov, ktory zabezpecuje zlepsenu kvalitu farebnych fotografii. 

Ked' chcete tlacit' bezne textove dokumenty, vlozte spat' ciernu tlacovu kazetu. Na 
bezpecne ulozenie nepouzivanej tlacovej kazety pouzite chranic tlacovych kaziet. 

• Dalsie informacie o zakupeni fotografickej tlacovej kazety najdete v casti 
Objednavanie tlacovych kaziet. 

• Dalsie informacie o vymene tlacovych kaziet najdete v casti Vymena tlacovych 
kaziet. 

• Dalsie informacie o pouzivani chranica tlacovych kaziet najdete v casti 
Pouzfvanie chranica tlacovych kaziet. 

Pouzfvanie ciernobielej fotografickej tlacovej kazety 

Kvalitu tlace ciernobielych fotografii, ktore tlacite alebo kopirujete na zariadeni HP all- 
in-one, mozete optimalizovat' zakupenim ciernobielej fotografickej tlacovej kazety. 
Vyberte ciernu tlacovu kazetu a na jej miesto vlozte ciernobielu fotograficku tlacovu 
kazetu. S nainstalovanou trojfarebnou tlacovou kazetou a ciernobielou fotografickou 
tlacovou kazetou mozete vytlacit' celu skalu sedych tonov, co zabezpeci zvysenu 
kvalitu ciernobielych fotografii. 

Ked' chcete tlacit' bezne textove dokumenty, vlozte spat' ciernu tlacovu kazetu. Na 
bezpecne ulozenie nepouzivanej tlacovej kazety pouzite chranic tlacovych kaziet. 

• Dalsie informacie o zakupeni ciernobielej fotografickej tlacovej kazety najdete v 
casti Objednavanie tlacovych kaziet. 

• Dalsie informacie o vymene tlacovych kaziet najdete v casti Vymena tlacovych 
kaziet. 

• Dalsie informacie o pouzivani chranica tlacovych kaziet najdete v casti 
Pouzfvanie chranica tlacovych kaziet. 

Pouzfvanie chranica tlacovych kaziet 

V niektorych krajinach a oblastiach zfskate pri zakupeni fotografickej tlacovej kazety aj 
chranic tlacovych kaziet. V inych krajinach a oblastiach je chranic tlacovych kaziet 
sucast'ou dodavky zariadenia HP all-in-one. Ak chranic nedostanete spolu s tlacovou 
kazetou ani so zariadenfm HP all-in-one, mozete si ho objednat' od oddelenia podpory 
pre zakaznfkov spolocnosti HP. Navstfvte stranku www.hp.com/support. 
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Chranic tlacovych kaziet je urceny na ochranu tlacovej kazety. Chrani ju pred 
vysusem'm, ked' sa nepouziva. Vzdy, ked' zo zariadenia HP all-in-one vyberiete 
tlacovu kazetu, ktoru planujete neskor znova pouzit', skladujte ju v chranici tlacovej 
kazety. Uschovajte v chranici napriklad ciernu tlacovu kazetu, ktoru vyberiete, ked' 
chcete kvoli tlaci vysoko kvalitnych fotografii nainstalovat' fotograficku a trojfarebnu 
tlacovu kazetu. 

Vlozenie tlacovej kazety do chranica tlacovych kaziet 

Tlacovu kazetu zasuhte do chranica tlacovych kaziet pod miernym uhlom tak, aby 
zapadla na miesto. 



Vybratie tlacovej kazety z chranica tlacovych kaziet 

Tlacovu kazetu z chranica vyberiete tak, ze vrch chranica tlacovej kazety stlacite 
nadol a dozadu. Tlacova kazeta sa uvol'ni a potom ju vysuhte z chranica. 




Zarovnanie tlacovych kaziet 

Zariadenie HP all-in-one vas vyzve zarovnat' kazety po kazdej ich instalacii alebo 
vymene. Tlacove kazety mozete kedykol'vek zarovnat' z ovladacieho panela alebo z 
pocitaca pomocou softveru HP Image Zone. Zarovnanie tlacovych kaziet zarucuje 
vysoko kvalitny vystup. 

Poznamka Ak vyberiete a znovu nainstalujete tu istu tlacovu kazetu, zariadenie 
HP all-in-one vas nevyzve na zarovnanie tlacovych kaziet. Hodnoty 
zarovnania tlacovych kaziet su ulozene v pamati zariadenia HP all-in- 
one, takze kazety nemusite znova zarovnavat'. 

Zarovnanie tlacovych kaziet z ovladacieho panela po vyzve 

Skontrolujte, ci je vo vstupnom zasobniku vlozeny nepouzity obycajny biely 
papier vel'kosti letter alebo A4, a potom stlacte tlacidlo OK. 

Zariadenie HP all-in-one vytlaci harok zarovnania tlacovych kaziet a zarovna 
tlacove kazety. Stranu recyklujte alebo zahod'te. 
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Poznamka Ak je vo vstupnom zasobniku pri zarovnavani tlacovych kaziet 

vlozeny farebny papier, zarovnanie nebude uspesne. Do vstupneho 
zasobnika vlozte nepouzity obycajny biely papier a potom 
vyskusajte zarovnanie znova. 

Ak zarovnavanie znovu zlyha, moze byt' poskodeny senzor alebo 
tlacova kazeta. Spojte sa so sluzbou podpory spolocnosti HP. 
Navstivte stranku www.hp.com/support. Ak sa zobrazi vyzva, 
vyberte pnslusnu krajinu alebo oblast' a kliknite na polozku Contact 
HP (HP - Kontakt), ci'm zobrazite kontaktne informacie technickej 
podpory. 

Zarovnanie tlacovych kaziet z ovladacieho panela v I'ubovol'nom case 

1 Do vstupneho zasobnika vlozte nepouzity obycajny biely papier formatu letter 
alebo A4. 

2 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

3 Stlacte 6 a potom 2. 

Zobrazi sa ponuka Nastroje a vyberie sa polozka Zarov. tlacove kazety. 
Zariadenie HP all-in-one vytlaci harok zarovnania tlacovych kaziet a zarovna 
tlacove kazety. Stranu recyklujte alebo zahod'te. 

Dalsie informacie o zarovnani tlacovych kaziet pomocou softveru HP Image Zone 
dodaneho so zariadenim HP all-in-one najdete v elektronickom pomocnikovi 
HP Image Zone Help, ktory bol dodany so softverom. 

Cistenie tlacovych kaziet 

Tuto funkciu pouzite, ked' sa v sprave o vlastnom teste zariadenia vytlacia pasiky cez 
linky ktorejkol'vek farby. Tlacove kazety zbytocne necistite, pretoze sa pritom plytva 
atramentom a skracuje sa zivotnost' atramentovych dyz. 

Cistenie tlacovych kaziet z ovladacieho panela 

1 Do vstupneho zasobnika vlozte nepouzity obycajny biely papier formatu letter 
alebo A4. 

2 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

3 Stlacte klaves 6 a potom klaves 1 . 

Zobrazi sa ponuka Nastroje a vyberie sa polozka Vycistit' tlacove kazety. 
Zariadenie HP all-in-one vytlaci stranu, ktoru mozete recyklovat' alebo zahodit'. 
Ak sa kvalita kopirovania alebo tlace po cistern kaziet stale zda byt' 
nepostacujuca, vyskusajte pred vymenou pn'slusnej tlacovej kazety vycistit' jej 
kontakty. Dalsie informacie o cistern kontaktov tlacovej kazety najdete v casti 
Cistenie kontaktov tlacovej kazety. Informacie o vymene tlacovych kaziet najdete 
v casti Vymena tlacovych kaziet. 

Dalsie informacie o cisteni tlacovych kaziet pomocou softveru HP Image Zone 
dodaneho so zariadenim HP all-in-one najdete v elektronickom pomocnikovi 
HP Image Zone Help, ktory bol dodany so softverom. 

Cistenie kontaktov tlacovej kazety 

Kontakty tlacovych kaziet cistite len v pripade, ak sa na farebnom grafickom displeji 
opakovane zobrazuju hlasenia vyzyvajuce skontrolovat' tlacove kazety po vycisteni 
alebo zarovnani. 
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Pred cistenim kontaktov tlacovych kaziet vyberte tlacovu kazetu a skontrolujte, ci nic 
neprekryva jej kontakty, a potom tlacovu kazetu znovu nainstalujte. Ak sa hlasenia o 
potrebe kontroly tlacovych kaziet nad'alej zobrazuju, vycistite ich kontakty. 

Skontrolujte, ci mate k dispozicii nasledujuci material: 

• Suchu spongiu z penovej gumy, tkaninu nepust'ajucu vlakna alebo iny makky 
material, ktory sa neoddel'uje a nezanechava vlakna. 

• Destilovanu, filtrovanu alebo fl'askovu vodu (voda z vodovodu moze obsahovat' 
necistoty, ktore mozu poskodit' tlacove kazety). 

AUpozornenie Nepouzivajte cistiace prostriedky na valec pisacieho stroja ani 
alkohol na cistenie kontaktov tlacovych kaziet. Mozu poskodit' tlacovu kazetu 
alebo zariadenie HP all-in-one. 

Cistenie kontaktov tlacovej kazety 

1 Zapnite zariadenie HP all-in-one a otvorte pn'stupovy kryt tlacoveho vozika. 
Tlacovy vozik je v pravej krajnej casti zariadenia HP all-in-one. 

2 Pockajte, kym sa tlacovy vozik nezastavi a neprestane vydavat' zvuky, a potom 
odpojte siet'ovy kabel zo zadnej strany zariadenia HP all-in-one. 

Poznamka Ked' odpojite siet'ovy kabel, nastavenie datumu a casu sa zrusi. Po 
opatovnom zapojeni siet'oveho kabla bude potrebne datum a cas 
znova nastavit'. Dalsie informacie najdete v casti Nastavenie datumu 
a casu. Odpojemm kabla sa z pamate vymazu aj ulozene faxy. 

3 Nadvihnite jednu zaklopku do otvorenej polohy a potom vyberte tlacovu kazetu. 

Poznamka Nevyberajte sucasne obe tlacove kazety. Vzdy vyberte a cistite len 
jednu tlacovu kazetu. Tlacovu kazetu nenechavajte mimo zariadenia 
HP all-in-one viae nez 30 minut. 

4 Skontrolujte, ci na kontaktoch tlacovej kazety nie je atrament alebo male ciastocky. 

5 Namocte cistu spongiu z penovej gumy alebo tkaninu, nepust'ajucu vlakna, do 
destilovanej vody a vyzmykajte ju. 

6 Tlacovu kazetu drzte za strany. 

7 Cistite iba medene kontakty. Dalsie informacie o cisteni oblasti atramentovych 
dyz najdete v casti Cistenie oblasti atramentovych dyz. 
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8 Tlacovu kazetu umiestnite spat' do drziaka vozi'ka a zatvorte zaklopku. 

9 Ak je to nevyhnutne, opakujte postup aj s druhou tlacovou kazetou. 

10 Opatrne zatvorte pristupovy kryt k tlacovemu voziku a zariadenie HP all-in-one 
zapojte znova do elektrickej siete. 

Cistenie oblasti atramentovych dyz 

Ak sa zariadenie HP all-in-one pouziva v prasnom prostredi, moze sa v horn usadit' 
male mnozstvo drobnych ciastociek. Patri k nim prach, vlasy a vlakna z kobercov a 
odevov. Ciastocky mozu pri kontakte s tlacovymi kazetami sposobit' vyskyt pruhov a 
skvfn na vytlacenych stranach. Vyskyt pruhov sa da odstranit' vycistenim oblasti 
atramentovych dyz podl'a popisu v tejto casti. 

Poznamka Oblast' v okoli atramentovych dyz vycistite len v pn'pade, ak sa na 

vytlacenych stranach objavuju pruhy a skvrny aj po vycisteni tlacovych 
kaziet pomocou ovladacieho panela alebo softveru HP Image Zone. 
Viae informacii najdete v casti Cistenie tlacovych kaziet. 

Skontrolujte, ci mate k dispozicii nasledujuci material: 

• Suchu spongiu z penovej gumy, tkaninu nepust'ajucu vlakna alebo iny makky 
material, ktory sa neoddel'uje a nezanechava vlakna. 

• Destilovanu, filtrovanu alebo fl'askovu vodu (voda z vodovodu moze obsahovat' 
necistoty, ktore mozu poskodit' tlacove kazety). 

AUpozornenie Nedotykajte sa medenych kontaktov ani atramentovych dyz. 
Dotyk s tymito cast'ami moze sposobit' upchatie, problemy s atramentom a zle 
elektricke prepojenie. 

Cistenie oblasti atramentovych dyz 

1 Zapnite zariadenie HP all-in-one a otvorte pristupovy kryt tlacoveho vozika. 
Tlacovy vozik je v pravej krajnej casti zariadenia HP all-in-one. 

2 Pockajte, kym sa tlacovy vozik nezastavi a neprestane vydavat' zvuky, a potom 
odpojte siet'ovy kabel zo zadnej strany zariadenia HP all-in-one. 

Poznamka Ked' odpojite siet'ovy kabel, nastavenie datumu a casu sa zrusi. Po 
opatovnom zapojeni siet'oveho kabla bude potrebne datum a cas 
znova nastavit'. Dalsie informacie najdete v casti Nastavenie datumu 
a casu. Odpojemm kabla sa z pamate vymazu aj ulozene faxy. 

3 Nadvihnite jednu zaklopku do otvorenej polohy a potom vyberte tlacovu kazetu. 

Poznamka Nevyberajte sucasne obe tlacove kazety. Vzdy vyberte a cistite len 
jednu tlacovu kazetu. Tlacovu kazetu nenechavajte mimo zariadenia 
HP all-in-one viae nez 30 minut. 

4 Tlacovu kazetu polozte na kus papiera atramentovymi dyzami nadol. 

5 Cistu spongiu z penovej gumy mierne navlhcite destilovanou vodou. 

6 Vycistite spongiou prednu stranu a okraje v okoli atramentovych dyz, ako je 
zobrazene nizsie. 
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Plocha dyzy (necistif) 
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Predna cast' a okraje oblasti atramentovych dyz 



Upozornenie Plochu dyzy necistite. 

7 Tlacovu kazetu umiestnite spat' do drziaka vozika a zatvorte zaklopku. 

8 Ak je to nevyhnutne, opakujte postup aj s druhou tlacovou kazetou. 

9 Opatrne zatvorte pristupovy kryt k tlacovemu voziku a zariadenie HP all-in-one 
zapojte znova do elektrickej siete. 

Zmena nastavem zariadenia 

Na zariadeni HP all-in-one mozete zmenit' nastavenie casu aktivacie usporneho 
rezimu a casu oneskorenia vyzvy tak, aby sa spravalo podl'a vasich potrieb. 
Nastavenia zariadenia mozete obnovit' tak, aby boli rovnake, ako pri zakupeni 
vyrobku. Vsetky nove predvolene nastavenia sa vymazu. 

Nastavenie casu aktivacie usporneho rezimu 

Ziarovka v skeneri zariadenia HP all-in-one po urcity cas zostava svietit', aby bolo 
zariadenie HP all-in-one okamzite pripravene reagovat' na poziadavky. Ak sa 
zariadenie HP all-in-one pocas urceneho casu nepouziva, ziarovka sa vypne z 
dovodu setrenia elektrickou energiou. Tento rezim mozete vypnut' stlacenim 
rubovol'neho tlacidla na ovladacom paneli. 

Zariadenie HP all-in-one je nastavene na automaticke prepnutie do usporneho rezimu 
po 12 hodinach. Ak chcete, aby sa zariadenie HP all-in-one prepmalo do usporneho 
rezimu skor, postupujte takto: 

1 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

2 Stlacte 7 a potom 2. 

Zobrazi sa ponuka Vol'by a vyberie sa polozka Nastavenie casu aktivacie 
usporneho rezimu. 

3 Pomocou klavesu ▼ vyberte pozadovany cas a potom stlacte tlacidlo OK. 

Mozete zvolit' 1 , 4, 8 alebo 12 hod in do aktivacie usporneho rezimu. 

Nastavenie casu oneskorenia vyzvy 

Moznost' Cas oneskorenia vyzvy umozhuje regulovat' cas, ktory uplynie pred vyzvou 
na d'alsiu cinnost'. Ak napriklad stlacite tlacidlo Ponuka v oblasti KOPIROVAT a cas 
oneskorenia vyzvy uplynie bez toho, aby ste stlacili d'alsie tlacidlo, na farebnom 
grafickom displeji sa zobrazi sprava „Pre kopirovanie stlacte KOPIROVAf . Vyber - 
tlacidlo cisla alebo OK." Mozete vybrat' moznost' Rychla, Normalna, Pomala alebo 
Vypnut'. Ak vyberiete moznost' Vypnut', na farebnom grafickom displeji sa prestanu 
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zobrazovat' tipy. Ine hlasenia, ako su napn'klad upozornenia o ni'zkej urovni atramentu 
a chybove hlasenia, sa budu zobrazovat' nad'alej. 

1 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

2 Stlacte klaves 7 a potom klaves 3. 

Zobrazi sa ponuka Vol'by a vyberie sa polozka Nastavit' cas oneskorenia vyzvy. 

3 Pomocou klavesu ▼ vyberte cas oneskorenia a stlacte tlacidlo OK. 

Obnovenie nastavem predvolenych vyrobcom 

Mozete obnovit' originalne vyrobne nastavenia zariadenia HP all-in-one, aby boli 
rovnake, ako pri zakupeni vyrobku. 

Poznamka Obnovenim vyrobnych nastaveni sa nezmenia informacie, ktore 

nastavite, ani sa neovplyvnia zmeny, ktore ste urobili v nastaveniach 
skenovania a v nastaveniach jazyka a krajiny. 

Tento proces je mozne vykonat' iba z ovladacieho panela. 

1 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

2 Stlacte klaves 6 a potom klaves 3. 

Zobrazi sa ponuka Nastroje a vyberie sa polozka Obnovit' predvolene 
nastavenia. 

Predvolene vyrobne nastavenia su obnovene. 

Sprievodne zvuky samoudrzby 

Ak sa zariadenie HP all-in-one dlhsi cas (priblizne 2 tyzdne) nepouziva, pri 
opatovnom pouziti moze generovat' hluk. Ide o normalny jav sprevadzajuci operaciu, 
ktora je nevyhnutna na zabezpecenie najvyssej kvality vytlackov HP all-in-one. 
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Informacie o riesem problemov 



Tato kapitola obsahuje informacie o riesem problemov so zariadeni'm HP all-in-one. 
Pre problemy s instalaciou a konfiguraciou su uvedene konkretne informacie a 
niektore temy tykajuce sa prevadzky zariadenia. Dalsie informacie o riesem 
problemov najdete v elektronickom pomocnikovi HP Image Zone Help. 

Ak sa zariadenie HP all-in-one pripoji k pocitacu pomocou kabla USB pred instalaciou 
softveru HP all-in-one, moze sa vyskytnut' viacero t'azkosti. Ak ste pripojili zariadenie 
HP all-in-one k pocitacu skor, ako vas na to vyzval instalacny softver, postupujte 
podl'a nasledujucich krokov: 

1 Odpojte kabel USB z pocitaca a zo zariadenia. 

2 Odinstalujte softver (ak ste ho uz nainsatalovali). 

3 Restartujte pocitac. 

4 Vypnite zariadenie HP all-in-one, pockajte jednu minutu, potom zariadenie znovu 
zapnite. 

5 Znovu instalujte softver HP all-in-one. Nepripajajte kabel USB k pocitacu, kym 
vas k tomu instalacny softver nevyzve. 

Informacie o odinstalovani a opatovnej instalacii softveru najdete v casti 
Odinstalovanie a opakovana instalacia softveru. 

Tato kapitola obsahuje nasledujuce temy: 

• Riesenie problemov pri nastavem: obsahuje informacie o nastaveni hardveru, 
instalacii softveru, nastaveni faxu a informacie o riesem' problemov s nastavenim 
sluzby HP Instant Share. 

• Riesenie prevadzkovych problemov: obsahuje informacie o t'azkostiach, ktore 
sa mozu vyskytnut' pocas beznych uloh pri pouzivani funkcii zariadenia HP all-in- 
one. 

• Aktualizacia zariadenia: Na zaklade odporucania z oddelenia podpory pre 
zakaznikov spolocnosti HP alebo spravy na farebnom grafickom displeji, mozete 
navstivit' webovu stranku spolocnosti pre podporu zakaznikov, a ziskat'tak 
aktualizaciu pre vase zariadenie. Tato cast' obsahuje informacie o aktualizacii 
zariadenia. 

Skor ako zavolate sluzbu podpory HP 

Ak sa vyskytne problem, postupujte podl'a nasledujucich krokov: 

1 Pozrite si dokumentaciu, ktora bola dodana so zariadeni'm HP all-in-one. 

Instalacna pnrucka: V Instalacnej pn'rucke sa vysvetl'uje nastavenie 
zariadenia HP all-in-one. 

- Prirucka pouzivatel'a: Pn'rucka pouzi'vatel'a je knizka, ktoru prave ci'tate. 
Popisuje zakladne funkcie zariadenia HP all-in-one, vysvetl'uje ako pouzi'vat' 
zariadenie HP all-in-one bez pripojenia k pocitacu a obsahuje informacie o 
riesem' problemov pri nastavovam' a prevadzke. 

Sprievodca pripojemm do siete: V Sprievodcovi pripojem'm do siete sa 
vysvetl'uje, ako nastavit' zariadenie HP all-in-one v sieti. 

- Pomocmk HP Image Zone Help: Elektronicky pomocm'k HP Image Zone 
Help popisuje pouzi'vanie zariadenia HP all-in-one s poci'tacom a obsahuje 
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d'alsie informacie o rieseni problemov, ktore nie su uvedene v Pn'rucke 
pouzivatel'a. 

Subor Readme: Subor Readme obsahuje informacie o moznych 
problemoch pri instalacii. Viae informacii najdete v casti Subor Readme. 

2 Ak nedokazete problem vyriesit' pomocou informacii v dokumentacii, navstivte 
lokalitu www.hp.com/support a postupujte takto: 

Otvorte stranky podpory online. 
- Odpovede na otazky ziskate po odoslani e-mailu spolocnosti HP. 

Spojte sa s technikom spolocnosti HP prostrednictvom rozhovoru online. 
Skontrolujte, ci su k dispozicii aktualizacie softveru. 

Moznosti podpory a ich dostupnost' sa odlisuju podl'a vyrobku, krajiny, oblasti a 
jazyka. 

3 Spojte sa s miestnym strediskom predaja. Ak sa vyskytla hardverova porucha 
zariadenia HP all-in-one, poziadaju vas, aby ste priniesli zariadenie HP all-in-one 
na miesto predaja. Pocas trvania zaruky zariadenia HP all-in-one je tato sluzba 
bezplatna. Po uplynuti zaruky dostanete ponuku na servisne poplatky. 

4 Ak nedokazete vyriesit' problem pomocou elektronickeho pomocnika alebo 
webovych stranok spolocnosti HP, zavolajte sluzbu podpory HP na telefonnom 
cisle pre vasu krajinu alebo oblast'. Viae informacii najdete v casti Ziskanie 
podpory spolocnosti HP. 

Subor Readme 

Pozrite si aj subor Read Me, kde je viae informacii o moznych problemoch pri instalacii. 

• V systeme Windows mozete zobrazit' subor Readme kliknutim na ikonu Start na 
paneli uloh, potom ukazte kurzorom na polozku Programy alebo Vsetky 
programy, ukazte kurzorom na polozku Hewlett-Packard, ukazte kurzorom na 
polozku HP Officejet 7300/7400 series all-in-one a potom kliknite na polozku 
View the Readme File (Zobrazit' subor Readme). 

• V systemoch Macintosh OS 9 alebo OS X mozete subor Readme otvorit' dvojitym 
kliknutim na ikonu umiestnenu vo vrchnom priecinku disku CD-ROM so 
softverom HP all-in-one. 

V subore Readme su d'alsie informacie vratane: 

• informacie o pomocke opakovanej instalacie po zlyhani instalacie, ktora 
zabezpecuje navrat pocitaca do stavu, ktory umozni opakovanu instalaciu 
softveru HP all-in-one, 

• informacie o pouziti pomocky opakovanej instalacie v systeme Windows 98 na 
obnovenie chybajuceho ovladaca Composite USB System Driver. 

Riesenie problemov pri nastaveni 

V tejto casti su aj tipy na riesenie problemov s instalaciou a riesenie najbeznejsich 
problemov s konfiguraciou pripojenia zariadenia HP all-in-one do siete, nastavemm 
faxu, instalaciou softveru a hardveru a s nastavemm sluzby HP Instant Share. 

Riesenie problemov pri nastaveni 

Tuto cast' pouzite pri rieseni problemov, ktore sa mozu vyskytnut' pri instalacii 
hardveru HP all-in-one. 
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Zariadenie HP all-in-one sa nezaplo. 



Riesenie 

Ubezpecte sa, ze vsetky napajacie kable su pevne pripojene a niekol'ko sekund 
pockajte, kym sa zariadenie HP all-in-one zapne. Prve zapnutie zariadenia HP all- 
in-one moze trvat' az jednu minutu. Ak je zariadenie HP all-in-one pripojene k 
predlzovaciemu kablu, skontrolujte, ci je zapnuty. 




Nepripojeny kabel USB 
Riesenie 

Pred pripojenim kabla USB musi'te najprv instalovat' softver dodany so 
zariadenim HP all-in-one. Pocas instalacie kabel USB nepripajajte, kym vas k 
tomu nevyzve pokyn na obrazovke. Pripojenie kabla USB pred vyzvanim moze 
sposobit' chyby. 

Po nainstalovani softveru nie je pripojenie pocitaca k zariadeniu HP all-in-one 
pomocou kabla USB komplikovane. Jednoducho pripojte jeden koniec kabla USB 
do zadnej casti pocitaca a druhy koniec do zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 
Mozete ho pripojit' do rubovol'neho portu USB na zadnej strane pocitaca. 

Poznamka Protokol AppleTalk nie je podporovany. 




Zobrazenie spravy s vyzvou na pripevnenie masky ovladacieho panela na 
farebnom grafickom displeji 
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Riesenie 

Moze to znamenat', ze maska ovladacieho panela nie je pripevnena alebo je 
pripevnena nespravne. Skontrolujte, ci ste masku zarovnali s tlacidlami na 
zariadeni HP all-in-one a pevne ju pripevnite na miesto. 
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Zobrazenie nespravneho jazyka na farebnom grafickom displeji 
Riesenie 

Obycajne sa nastavuje jazyk a krajina alebo oblast' pri prvej instalacii zariadenia 
HP all-in-one. Tieto nastavenia vsak mozete kedykol'vek zmenit' nasledujucim 
postupom: 



Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 
Stlacte klaves 7 a potom klaves 1 . 

Vyberie sa ponuka Vol'by a potom polozka Nastavit' jazyk a krajinu alebo 
oblast'. 

Zobrazi sa zoznam jazykov. V zozname jazykov sa mozete posuvat' 

stlacamm tlacidiel so sipkami Aaf. 

Ked' sa zvyrazni pozadovany jazyk, stlacte tlacidlo OK. 

Po vyzve stlacte klaves 1 , ak chcete odpovedat' Ano, alebo klaves 2, ak 

chcete odpovedat' Nie. 

Zobrazi sa zoznam krajin a oblasti pre vybraty jazyk. Pomocou tlacidiel A a 
▼ sa mozete posuvat' v zozname. 
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5 Pomocou klavesnice zadajte dvojmiestne ci'slo pn'slusnej krajiny alebo oblasti. 

6 Po vyzve stlacte klaves 1 , ak chcete odpovedat' Ano, alebo klaves 2, ak 
chcete odpovedat' Nie. 

Vytlacte Spravu o vlastnom teste a skontrolujte nastavenie jazyka a krajiny 
alebo oblasti: 

1 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

2 Stlacte 1 a potom 4. 

Vyberie sa ponuka Tlac spravy a potom polozka Sprava o vlastnom teste. 
Zobrazenie nespravnych jednotiek v ponukach farebneho grafickeho displeja 
Riesenie 

Mozno ste zvolili nespravne nastavenie krajiny alebo oblasti pri instalacii 
zariadenia HP all-in-one. Vel'kosti papiera zobrazovane na farebnom grafickom 
displeji sa urcuju podl'a vybratej krajiny alebo oblasti. 

Pred zmenou krajiny alebo oblasti je potrebne najprv opat' nastavit' predvoleny 
jazyk. Obycajne sa nastavuje jazyk a krajina alebo oblast' pri prvej instalacii 
zariadenia HP all-in-one. Tieto nastavenia vsak mozete kedykol'vek zmenit' 
nasledujucim postupom: 

1 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

2 Stlacte klaves 7 a potom klaves 1 . 

Vyberie sa ponuka Vol'by a potom polozka Nastavit' jazyk a krajinu alebo 
oblast'. 

Zobrazi sa zoznam jazykov. V zozname jazykov sa mozete posuvat' 
stlacamm tlacidiel so sipkami lay. 

3 Ked' sa zvyrazni pozadovany jazyk, stlacte tlacidlo OK. 

4 Po vyzve stlacte klaves 1 , ak chcete odpovedat' Ano, alebo klaves 2, ak 
chcete odpovedat' Nie. 

Zobrazi sa zoznam krajin a oblasti pre vybraty jazyk. Pomocou tlacidiel A a 
▼ sa mozete posuvat' v zozname. 

5 Pomocou klavesnice zadajte dvojmiestne ci'slo pn'slusnej krajiny alebo oblasti. 

6 Po vyzve stlacte klaves 1 , ak chcete odpovedat' Ano, alebo klaves 2, ak 
chcete odpovedat' Nie. 

Vytlacte Spravu o vlastnom teste a skontrolujte nastavenie jazyka a krajiny 
alebo oblasti: 

1 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

2 Stlacte 1 a potom 4. 

Vyberie sa ponuka Tlac spravy a potom polozka Sprava o vlastnom teste. 

Zobrazenie spravy s vyzvou na zarovnanie tlacovych kaziet na farebnom 
grafickom displeji 

Riesenie 

Zariadenie HP all-in-one vas vyzve zarovnat' kazety po kazdej ich instalacii. Viae 
informacii najdete v casti Zarovnanie tlacovych kaziet. 

Poznamka Ak vyberiete a znovu nainstalujete tu istu tlacovu kazetu, zariadenie 
HP all-in-one vas nevyzve na zarovnanie tlacovych kaziet. Hodnoty 
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zarovnania tlacovych kaziet su ulozene v pamati zariadenia HP all-in- 
one, takze kazety nemusite znova zarovnavat'. 

Zobrazenie spravy o zlyham zarovnania tlacovych kaziet na farebnom grafickom 
displeji 

Pricina 

Vo vstupnom zasobm'ku je zalozeny nespravny druh papiera. 
Riesenie 

Ak mate vo vstupnom zasobm'ku pri zarovnavani tlacovych kaziet vlozeny 
farebny papier, zarovnavanie zlyha. Do vstupneho zasobm'ka vlozte obycajny 
nepouzity biely papier formatu letter alebo A4 a potom vyskusajte zarovnanie 
znova. Ak zarovnavanie znovu zlyha, moze byt' poskodeny senzor alebo tlacova 
kazeta. 

Spojte sa so sluzbou podpory spolocnosti HP. Navstivte stranku www.hp.com/ 
support. Ak sa zobrazi vyzva, vyberte prislusnu krajinu alebo oblast' a kliknite na 
polozku Contact HP (HP - Kontakt), ci'm zobrazite kontaktne informacie 
technickej podpory. 



Pncina 

Tlacove kazety su zakryte ochrannou paskou. 
Riesenie 

Skontrolujte kazdu tlacovu kazetu. Ak plastova paska stale zakryva atramentove 
dyzy, pomocou ruzoveho uska ju opatrne odstrahte. Nedotykajte sa 
atramentovych dyz ani medenych kontaktov. 
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Znovu vlozte tlacove kazety a skontrolujte, ci su uplne zasunute a zaistene na 
mieste. 



Pncina 

Kontakty tlacovej kazety sa nedotykaju kontaktov v tlacovom voziku. 
Riesenie 

Vyberte a potom znovu vlozte tlacove kazety. Skontrolujte, ci su uplne zasunute a 
zaistene na mieste. 



Pncina 

Tlacova kazeta alebo senzor je poskodeny. 
Riesenie 

Spojte sa so sluzbou podpory spolocnosti HP. Navstivte stranku www.hp.com/ 
support. Ak sa zobrazi vyzva, vyberte prislusnu krajinu alebo oblast' a kliknite na 
polozku Contact HP (HP - Kontakt), ci'm zobrazite kontaktne informacie 
technickej podpory. 

Zariadenie HP all-in-one netlacf. 

Riesenie 

Ak zariadenie HP all-in-one nekomunikuje s pocitacom, vyskusajte nasledujuci 
postup: 

• Skontrolujte kabel USB. Ak pouzivate starsi kabel, nemusi pracovat' 
spravne. Funkcnost' kabla USB vyskusajte pripojenim k inemu zariadeniu. Ak 
sa vyskytli problemy, mozno budete musiet' vymenit' kabel USB. Skontrolujte 
tiez, ci kabel USB nie je dlhsi ako 3 metre . 

• Skontrolujte, ci pocitac podporuje rozhranie USB. Niektore operacne 
systemy, ako je system Windows 95 a system Windows NT, nepodporuju 
pripojenie USB. Pozrite si dokumentaciu, ktora bola dodana s vasim 
operacnym systemom, kde najdete viae informacii. 

• Skontrolujte prepojenie zariadenia HP all-in-one s pocitacom. Skontrolujte, ci 
je kabel USB bezpecne pripojeny do portu USB na zadnej strane zariadenia 
HP all-in-one. Skontrolujte, ci je druhy koniec kabla USB pripojeny do portu 
USB pocitaca. Po spravnom pripojeni kabla vypnite zariadenie HP all-in-one 
a opat' ho zapnite. 
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• Skontrolujte ostatne tlaciarne alebo skenery. Mozno budete musiet' odpojit' 
starsie zariadenia od pocftaca. 

• Ak zariadenie HP all-in-one pracuje v sieti, pozrite si Sprievodcu pripojenfm 
do siete, ktory bol dodany so zariadenim HP all-in-one. 

• Po kontrole pripojeni skuste restartovat' pocftac. Vypnite zariadenie HP all-in- 
one a opat' ho zapnite. 

• Ak je to potrebne, odinstalujte a potom znovu nainstalujte softver HP Image 
Zone. Zfskajte o odinstalovani softveru. 

• Ak je to potrebne, odinstalujte a potom znovu nainstalujte softver HP Image 
Zone. Dalsie informacie o odinstalovani softveru najdete v Prirucke 
pouzivatel'a dodanej so zariadenim HP all-in-one. 

Dalsie informacie o instalacii zariadenia HP all-in-one a pripojeni k pocitacu 
najdete v Instalacnej prirucke dodanej so zariadenim HP all-in-one. 

Zobrazenie spravy o uviaznuti papiera alebo zablokovani vozfka na farebnom 
grafickom displeji 

Riesenie 

Ak sa na farebnom grafickom displeji zobrazi sprava o uviaznuti papiera alebo 
zablokovani vozfka, vzariadeni HP all-in-one sa mozu nachadzat' zvysky 
baliaceho materialu. Zdvihnutim pristupoveho krytu tlacoveho vozfka otvorte 
priestor tlacovych kaziet a odstrahte odtial' vsetok baliaci material (ako je paska 
alebo karton) a vsetky cudzie predmety blokujuce drahu vozfka. 
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Riesenie problemov pri instalovam softveru 

Ak sa pri instalacii softveru vyskytne problem, riesenie vyhl'adajte v nasledujucich 
temach. Ak sa pocas instalacie vyskytne problem s hardverom, pozrite si cast' 
Riesenie problemov pri nastaveni. 

Pocas normalnej instalacii softveru HP all-in-one prebehnu nasledujuce akcie: 

1 Disk CD-ROM so softverom HP all-in-one sa spusti automaticky. 

2 Nainstaluje sa softver. 

3 Subory sa skopiruju na pevny disk. 

4 Zobrazi sa vyzva na pripojenie zariadenia HP all-in-one k pocitacu. 

5 Na obrazovke sprievodcu instalaciou sa zobrazi zeleny text OK a znak 
zaciarknutia. 

6 Zobrazi sa vyzva na restartovanie pocitaca. 

7 Spusti sa sprievodca nastaveni m faxu. 

8 Spusti sa registracny proces. 

Ak sa niektora z tychto akcii neuskutocm, pri instalacii sa mohol vyskytnut' problem. 
Instalaciu na osobnom pocitaci skontrolujte nasledujucim postupom: 

• Spustite aplikaciu HP Director a skontrolujte, ci sa zobrazili nasledujuce ikony: 
Scan Picture (Skenovaf obrazok), Scan Document (Skenovaf dokument), Send 
Fax (Odoslaf fax) a ikona HP Gallery. Informacie o spusteni aplikacie 

HP Director najdete v elektronickom pomocmkovi HP Image Zone Help, ktory 
bol dodany so softverom. Ak sa ikony nezobrazia hned', mozno budete musiet' 
niekol'ko minut pockat', kym sa zariadenie HP all-in-one pripoji k pocitacu. V 
opacnom pripade si pozrite Chybajuce ikony aplikacie HP Director. 

Poznamka Ak ste zvolili minimalnu instalaciu softveru (na rozdiel od typickej 
instalacie), softver HP Image Zone a pomocka Copy (Kopirovanie) 
sa neinstaluju a z aplikacie HP Director nebudu dostupne. 

• Otvorte dialogove okno Printers (Tlaciarne) a skontrolujte, ci sa zariadenie HP all- 
in-one nachadza v zozname. 

• Na pravej strane panela uloh systemu Windows vyhl'adajte ikonu zariadenia 
HP all-in-one. Ikona indikuje pripravenost' zariadenia HP all-in-one. 

Po vlozeni disku CD-ROM do mechaniky CD-ROM pocitaca sa nic nedeje. 

Riesenie 

Postupujte takto: 

1 V systeme Windows v ponuke Start kliknite na polozku Spustit'. 

2 V dialogovom okne Spustenie zadajte prikaz d:\setup.exe (ak mechanike 
CD-ROM nie je priradene pismeno D, pouzite pnslusne pismeno) a potom 
kliknite na tlacidlo OK. 

Zobrazenie obrazovky kontroly minimalnych poziadaviek na system 
Riesenie 

Vas system nesplha minimalne poziadavky na instalaciu softveru. Kliknutim na 
tlacidlo Details (Podrobnosti) zistite konkretny problem. Pred pokusom o 
instalaciu softveru najprv problem odstrahte. 

Po vyzve na pripojenie USB sa zobrazi cerveny znak X. 
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Riesenie 

V pripade uspesneho nastavenia zariadenia plug and play sa normalne zobrazi 
zelena znacka. Cervena znacka X oznacuje neuspesne nastavenie zariadenia 
plug and play. 

Postupujte takto: 

1 Skontrolujte, ci je maska ovladacieho panela spol'ahlivo pripevnena, potom 
odpojte zariadenie HP all-in-one z elektrickej siete a znovu ho zapojte. 

2 Skontrolujte pripojenie siet'oveho kabla a kabla USB. 




3 Ak chcete zopakovat' nastavenie zariadenia plug and play, kliknite na tlacidlo 
Retry (Zopakovat'). Ak je opakovane nastavenie neuspesne, pokracujte 
nasledujucim krokom. 

4 Nasledujucim postupom skontrolujte spravne pripojenie kabla USB: 

Odpojte kabel USB a znovu ho pripojte. 
- Nepripajajte kabel USB ku klavesnici alebo k nenapajanemu 
rozbocovacu. 

Skontrolujte, ci kabel USB nie je dlhsi ako 3 m. 

Ak mate k pocitacu pripojenych niekol'ko zariadeni USB, mozno budete 
chciet' pocas instalacie tie druhe zariadenia odpojit'. 

5 Pokracujte v instalacii a po vyzve restartujte pocitac. Potom otvorte aplikaciu 
HP Director a skontrolujte zakladne ikony (Scan Picture (Skenovaf 
obrazok), Scan Document (Skenovaf dokument), Send Fax (Odoslaf fax) a 
ikonu HP Gallery). 

6 Ak sa zakladne ikony nezobrazili, odinstalujte a znovu nainstalujte softver. 
Viae informacii najdete v casti Odinstalovanie a opakovana instalacia softveru. 

Zobrazenie spravy o vyskyte neznamej chyby 
Riesenie 

Pokuste sa pokracovat' v instalacii. Ak to nie je mozne, zastavte a potom znovu 
spustite instalaciu a postupujte podl'a pokynov na obrazovke. Ak nastane chyba, 
mali by ste softver odinstalovat' a potom znovu nainstalovat'. Programove subory 
softveru HP all-in-one neodstrahujte z pevneho disku. Musia sa odstranit' 
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pomockou na odinstalovanie, ktoru obsahuje skupina programov zariadenia 
HP all-in-one. 

Viae informacii najdete v casti Odinstalovanie a opakovana instalacia softveru. 

Chybajuce ikony aplikacie HP Director 

Ak sa zakladne ikony (Scan Picture (Skenovaf obrazok), Scan document 
(Skenovaf dokument), Send fax (Odoslaf fax) a ikona HP Gallery) nezobrazia, 
instalacia neprebehla kompletne. 

Riesenie 

Ak je instalacia nekompletna, mali by ste softver odinstalovaf a potom znovu 
instalovaf. Programove subory softveru HP all-in-one neodstranujte z pevneho 
disku. Musia sa odstranif pomockou na odinstalovanie, ktoru obsahuje skupina 
programov zariadenia HP all-in-one. Viae informacii najdete v casti 
Odinstalovanie a opakovana instalacia softveru. 



Nespusti sa sprievodca faxom. 
Riesenie 

Sprievodcu faxom spustite takto: 

1 Spustite aplikaciu HP Director. Dalsie informacie najdete v elektronickom 
pomoemkovi HP Image Zone Help, ktory bol dodany so softverom. 

2 Kliknite na ponuku Settings (Nastavenia), vyberte polozku Fax Settings 
and Setup (Nastavenia faxu) a potom polozku Fax Setup Wizard 

(Sprievodca nastavemm faxu). 



Nezobrazi sa registracna obrazovka. 
Riesenie 

V systeme Windows mozete zobrazit' registracnu obrazovku kliknutim na 
ikonu Start na paneli uloh, potom ukazte na polozku Programy alebo Vsetky 
programy (system XP), ukazte na polozku Hewlett-Packard, ukazte na 
polozku HP Officejet 7300/7400 series all-in-one a potom kliknite na 
polozku Sign up now (Registracia). 



Ikona Digital Imaging Monitor (Digitalne zobrazenie monitoru) sa nezobrazuje na 
paneli uloh. 

Riesenie 

Ak sa polozka Digital Imaging Monitor (Sledovanie digitalneho zobrazovania) 
nezobrazi na paneli uloh, spustite aplikaciu HP Director a skontrolujte zakladne 
ikony. Dalsie informacie o spusteni aplikacie HP Director najdete v 
elektronickom pomoemkovi HP Image Zone Help, ktory bol dodany so softverom. 

Dalsie informacie o chybajucich zakladnych ikonach v programe HP Director 
najdete v casti Chybajuce ikony aplikacie HP Director. 

Panel uloh sa normalne zobrazuje v pravom dolnom rohu pracovnej plochy. 
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Odinstalovanie a opakovana instalacia softveru 

Ak instalacia nie je kompletna alebo ak ste pripojili kabel USB pred vyzvou 
instalacneho softveru, budete musiet' odinstalovat' a znovu nainstalovat' softver. 
Programove subory softveru HP all-in-one neodstrahujte z pevneho disku. Musia sa 
odstranit' pomockou na odinstalovanie, ktoru obsahuje skupina programov zariadenia 
HP all-in-one. 

Opakovana instalacia na pocitacoch so systemo Windows aj Macintosh moze trvat' 20 
az 40 minut. Existuju tri sposoby odinstalovania softveru z pocitaca so systemom 
Windows. 

Odinstalovanie z pocitaca so systemom Windows, metoda 1 

1 Odpojte zariadenie HP all-in-one od pocitaca. Nepripajajte zariadenie HP all-in- 
one k pocitacu, kym nedokoncite opakovanu instalaciu softveru. 

2 Na paneli uloh systemu Windows kliknite na ikonu Start, polozku Programy 
alebo Vsetky programy (system XP), polozku Hewlett-Packard, polozku 
HP Officejet 7300/7400 series all-in-one, polozku uninstall software 
(odinstalovat' softver). 

3 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

4 Po otazke, ci chcete odstranit' zdiel'ane subory, kliknite na polozku No (Nie). 

Po odstraneni tychto suborov by ostatne programy, ktore ich pouzivaju, nemuseli 
pracovat' spravne. 

5 Restartujte pocitac. 

Poznamka Je dolezite, aby ste odpojili zariadenie HP all-in-one pred 

restartovamm pocitaca. Nepripajajte zariadenie HP all-in-one k 
pocitacu, kym nedokoncite opakovanu instalaciu softveru. 

6 Ak chcete znova instalovat' softver, vlozte do mechaniky CD-ROM disk CD-ROM 
so softverom HP all-in-one a postupujte podl'a pokynov, ktore sa zobrazia na 
obrazovke, a pokynov v Instalacnej pn'rucke dodanej so zariadenim HP all-in-one. 

7 Po instalacii softveru pripojte zariadenie HP all-in-one k pocitacu. 

8 Stlacenim tlacidla Zapnut' zariadenie HP all-in-one zapnite. 

Po pripojeni a zapnuti zariadenia HP all-in-one mozno budete musiet' niekol'ko 
minut pockat', kym sa dokoncia vsetky operacie Plug and Play. 

9 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

Ked' je instalacia softveru kompletna, na paneli uloh systemu Windows sa zobrazi 
ikona sledovania stavu. 

Spravnost' instalacie softveru skontrolujte dvojitym kliknutim na ikonu zariadenia 
HP Director na pracovnej ploche. Ak sa v aplikacii HP Director zobrazuju zakladne 
ikony (Scan Picture (Skenovat'obrazok), Scan Document (Skenovaf dokument), 
Send Fax (Odoslaf fax) a ikona HP Gallery), softver bol nainstalovany spravne. 



174 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Odinstalovanie z pocitaca so systemom Windows, metoda 2 

Poznamka Tuto metodu pouzite, ak v ponuke Start systemu Windows nie je k 
dispozicii polozka Uninstall Software (Odinstalovaf softver). 

1 Na paneli uloh systemu Windows kliknite na ikonu Start, potom na polozku 
Nastavenia a polozku Ovladaci panel. 

2 Dvakrat kliknite na polozku Pridanie alebo odstranenie programov. 

3 Vyberte polozku HP all-in-one & OfficeJet 4.0 a kliknite na tlacidlo Zmenit' 
alebo odstranit'. 

Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

4 Odpojte zariadenie HP all-in-one od pocitaca. 

5 Restartujte pocitac. 

Poznamka Je dolezite, aby ste odpojili zariadenie HP all-in-one pred 

restartovanim pocitaca. Nepripajajte zariadenie HP all-in-one k 
pocitacu, kym nedokoncite opakovanu instalaciu softveru. 

6 Spustite instalaciu. 

7 Pokracujte v instalacii podl'a instrukcii na obrazovke a podl'a pokynov v 
Instalacnej pn'rucke dodanej so zariadenim HP all-in-one. 

Odinstalovanie z pocitaca so systemom Windows, metoda 3 

Poznamka Je to alternativna metoda pre pripad, ked' v ponuke Start systemu 

Windows nie je k dispozicii moznost' Uninstall Software (Odinstalovaf 
softver). 

1 Spustite instalacny program zariadenia HP Officejet 7300/7400 series all-in-one. 

2 Vyberte polozku Uninstall (Odinstalovaf) a postupujte podl'a pokynov na 
obrazovke. 

3 Odpojte zariadenie HP all-in-one od pocitaca. 

4 Restartujte pocitac. 

Poznamka Je dolezite, aby ste odpojili zariadenie HP all-in-one pred 

restartovanim pocitaca. Nepripajajte zariadenie HP all-in-one k 
pocitacu, kym nedokoncite opakovanu instalaciu softveru. 

5 Spustite znova instalacny program zariadenia HP Officejet 7300/7400 series all- 
in-one. 

6 Spustite pomocku Reinstall (Opakovana instalacia). 

7 Pokracujte v instalacii podl'a instrukcii na obrazovke a podl'a pokynov v 
Instalacnej pn'rucke dodanej so zariadenim HP all-in-one. 

Odinstalovanie z pocitaca so systemom Macintosh 

1 Odpojte zariadenie HP all-in-one od pocitaca so systemom Macintosh. 

2 Dvakrat kliknite na priecinok Applications: HP All-in-One Software (Aplikacie: 
Softver HP All-in-One). 

3 Dvakrat kliknite na polozku HP Uninstaller (Pomocka na odinstalovanie HP). 
Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

4 Po odinstalovani softveru odpojte zariadenie HP all-in-one a potom restartujte 
pocitac. 
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Poznamka Je dolezite, aby ste odpojili zariadenie HP all-in-one pred 

restartovam'm poci'taca. Nepripajajte zariadenie HP all-in-one k 
pocitacu, kym nedokoncite opakovanu instalaciu softveru. 

5 Pri opakovanej instalacii vlozte do mechaniky CD-ROM disk CD-ROM so 
softverom HP all-in-one. 

6 Na pracovnej ploche pocitaca otvorte disk CD-ROM a potom dvakrat kliknite na 
polozku HP all-in-one installer (Instalator softveru HP all-in-one). 

7 Pokracujte v instalacii podl'a instrukcii na obrazovke a podl'a pokynov v 
Instalacnej prirucke dodanej so zariadenim HP all-in-one. 

Riesenie problemov pri nastaveni faxu 

Tato cast' obsahuje informacie o rieseni problemov pri instalacii faxu pre zariadenie 
HP all-in-one. Ak zariadenie HP all-in-one nie je spravne nastavene pre faxovanie, 
mozu sa vyskytnut' problemy pri odosielani a prijimani faxov alebo v oboch pripadoch. 

Tip Tato cast' obsahuje len riesenie problemov tykajucich sa instalacie. Dalsie temy 
tykajuce sa riesenia problemov s faxom, ako su problemy s tlacou alebo 
pomalym prijimanim faxov, najdete v elektronickom pomocnikovi 
Troubleshooting Help (Pomocmk pri rieseni problemov) dodanom so softverom 
HP Image Zone. 

Ak sa pri faxovani vyskytnu problemy, vytlacte spravu o teste faxu, ktora vam pomoze 
skontrolovat' stav zariadenia HP all-in-one. Ak zariadenie HP all-in-one nie spravne 
nastavene pre faxovanie, test zlyha. Tento test vykonajte az po skonceni nastavenia 
zariadenia HP all-in-one na faxovanie. 

Test nastavenia faxu 

1 Stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 

2 Stlacte klaves 6 a potom klaves 5. 

Zobrazi sa ponuka Nastroje a vyberie sa polozka Spustit' test faxu. 
Zariadenie HP all-in-one na farebnom grafickom displeji zobrazi stav testu a 
vytlaci spravu. 

3 Prestudujte si spravu. 

- Ak bol test uspesny, ale problemy s odosielani m a prijimanim faxov 
pretrvavaju, skontrolujte nastavenia faxu vypisane v sprave a preverte 
spravnost' nastaveni. Ziadne alebo nespravne nastavenie faxu moze 
sposobit' problemy pri faxovani. 

- Ak test zlyha, prestudujte si informacie v sprave este raz a najdite mozne 
riesenie problemu. Dalsie informacie najdete aj v nasledujucej casti Zlyhanie 
testu faxu. 

4 Do Ponuky Nastavenie sa vratite stlacenim tlacidla OK. 

Ak problemy s faxovani m pretrvavaju, d'alsiu pomoc pri rieseni najdete v 
nasledujucich castiach. 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Zlyhanie testu faxu 

Ak spusteny test nastavenia faxu zlyhal, prezrite si spravu so zakladnymi 
informaciami o chybe. Ak chcete ziskat' podrobnejsie informacie, zo spravy zistite, 
ktora cast' testu zlyhala, a informacie vyhl'adajte v prislusnej teme v tejto casti: 

• Zlyhanie testu faxoveho hardveru 

• Zlyhanie testu faxu pripojeneho do aktivnej telefonnej zasuvky 

• Zlyhanie testu pripojenia telefonneho kabla do spravneho portu faxu 

• Zlyhanie testu stavu faxovej linky 

• Zlyhanie testu detekcie oznamovacieho tonu 

Zlyhanie testu faxoveho hardveru 
Riesenie 

• Vypnite zariadenie HP all-in-one pomocou tlacidla Zapnut' na ovladacom 
paneli a potom odpojte siet'ovy kabel zo zadnej strany zariadenia HP all-in- 
one. Po niekol'kych sekundach zapojte siet'ovy kabel spat' a zariadenie 
zapnite. Spustite test znovu. Ak test opat' zlyha, prezrite si d'alsie informacie 
o rieseni problemov v tejto casti. 

• Pokuste sa odoslat' alebo prijat' skusobny fax. Ak ste fax uspesne odoslali 
alebo prijali, problem by mal byt' vyrieseny. 

• Ak spust'ate test zo sprievodcu Fax Setup Wizard (Sprievodca nastavemm 
faxu), skontrolujte, ci zariadenie HP all-in-one nie je zaneprazdnene 
dokoncovanim inej ulohy, ako je pnjem faxu alebo kopirovanie. Skontrolujte, 
ci sa na farebnom grafickom displeji nezobrazuje sprava, ze zariadenie 

HP all-in-one je zaneprazdnene. Ak je zariadenie zaneprazdnene, pred 
spustemm testu pockajte, kym sa uloha dokonci a zariadenie nie je v 
pohotovosti. 

Po vyrieseni vsetkych problemov spustite test faxu znova, skontrolujte, ci je test 
uspesny a zariadenie HP all-in-one je pripravene na faxovanie. Ak je Test 
faxoveho hardveru nad'alej neuspesny a problemy pri faxovani pretrvavaju, 
poziadajte o pomoc spolocnost' HP. Dalsie informacie o spojeni so spolocnost'ou 
HP najdete v casti Ziskanie podpory spolocnosti HP. 

Zlyhanie testu faxu pripojeneho do aktivnej telefonnej zasuvky 

Riesenie 

• Skontrolujte prepojenie medzi telefonnou zasuvkou a zariademm HP all-in- 
one a neporusenost' telefonneho kabla. 

• Pouzite len telefonny kabel dodany so zariademm HP all-in-one. Ak 
nepouzijete dodany telefonny kabel na prepojenie telefonnej zasuvky so 
zariademm HP all-in-one, nebudete moct' uspesne odosielat' a prijimat' faxy. 
Po pripojeni telefonneho kabla dodaneho so zariadenim HP all-in-one opat' 
spustite test faxu. 

• Skontrolujte spravne pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej 
zasuvky. Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany v baleni 
spolu so zariadenim HP all-in-one, do telefonnej zasuvky v stene a druhy 
koniec do portu oznaceneho ,,1-LINE" na zadnej casti zariadenia HP all-in- 
one. Dalsie informacie o nastaveni zariadenia HP all-in-one pre faxovanie 
najdete v casti Nastavenie faxu. 



Prirucka pouzivatel'a 



177 



Kapitola 16 



• Problemy s faxovanim moze sposobovat' pouzivanie rozdel'ovaca telefonnej 
linky. (Rozdel'ovac je konektor pre dva kable, ktory sa zapaja do telefonnej 
zasuvky v stene.) Skuste odstranit' rozdel'ovac a pripojit' zariadenie HP all-in- 
one priamo do telefonnej zasuvky v stene. 

• Do telefonnej zasuvky v stene pouzitej pre zariadenie HP all-in-one skuste 
pripojit' fungujuci telefon a telefonny kabel a skontrolujte oznamovaci ton. Ak 
nepocujete oznamovaci ton, spojte sa s telefonnou spolocnost'ou a 
poziadajte o kontrolu linky. 

• Pokuste sa odoslat' alebo prijat' skusobny fax. Ak ste fax uspesne odoslali 
alebo prijali, problem by mal byt' vyrieseny. 

Po vyrieseni vsetkych problemov spustite test faxu znova, skontrolujte, ci je test 
uspesny a zariadenie HP all-in-one je pripravene na faxovanie. 

Zlyhanie testu pripojenia telefonneho kabla do spravneho portu faxu 

Riesenie 

Telefonny kabel je zapojeny do nespravneho portu na zadnej strane zariadenia 
HP all-in-one. 

1 Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany v baleni spolu so 
zariademm HP all-in-one, do telefonnej zasuvky v stene a druhy koniec do 
portu oznaceneho ,,1-LINE" na zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 

Poznamka Ak sa na prepojenie telefonnej zasuvky so zariademm pouzije 
port ,,2-EXT", nebudete moct' uspesne odosielat' ani prijimat' 
faxy. Port ,,2-EXT" by sa mal pouzivat' len pre pripojenie inych 
zariadeni, ako je zaznammk alebo telefonny pnstroj. 

2 Po pripojeni telefonneho kabla do portu ,,1-LINE" spustite test faxu znova a 
skontrolujte, ci je uspesny a zariadenie HP all-in-one je pripravene na 
faxovanie. 

3 Pokuste sa odoslat' alebo prijat' skusobny fax. 



Zlyhanie testu stavu faxovej linky 
Riesenie 

• Zariadenie HP all-in-one pripojte k analogovej telefonnej linke, inak nebudete 
moct' odosielat' ani prijimat' faxy. Ak chcete zistit', ci telefonna linka nie je 
digitalna, pripojte k nej obycajny analogovy telefon a skontrolujte, ci pocujete 
oznamovaci ton. Ak nepocujete normalny oznamovaci ton, telefonna linka 
moze byt' nastavena pre digitalne telefony. Zariadenie HP all-in-one pripojte 
k analogovej telefonnej linke a skuste odoslat' alebo prijat' fax. 

• Skontrolujte prepojenie medzi telefonnou zasuvkou a zariademm HP all-in- 
one a neporusenost' telefonneho kabla. 

• Skontrolujte spravne pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej 
zasuvky. Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany v baleni 
spolu so zariademm HP all-in-one, do telefonnej zasuvky v stene a druhy 
koniec do portu oznaceneho ,,1-LINE" na zadnej casti zariadenia HP all-in- 
one. Dalsie informacie o nastaveni zariadenia HP all-in-one pre faxovanie 
najdete v casti Nastavenie faxu. 

• Zlyhanie testu mozu sposobit' ine zariadenia, ktore vyuzivaju spolocnu 
telefonnu linku so zariademm HP all-in-one. Aby ste zistili, ci problemy 
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sposobuje ine zariadenie, odpojte vsetky zariadenia od telefonnej linky a 
spustite test znovu. 

- Ak su ostatne zariadenia odpojene a Test stavu faxovej linky prebehol 
uspesne, potom problemy sposobuje jedno alebo viacere zariadenia. 
Skuste ich pripajat' po jednom a vzdy spustit' test, kym nezistite, ktore 
zariadenie sposobuje problem. 

- Ak Test stavu faxovej linky zlyha bez pripojenia inych zariadem, 
zariadenie HP all-in-one pripojte k fungujucej telefonnej linke a 
pokracujte v studiu informacii o rieseni problemov v tejto casti. 

• Problemy s faxovamm moze sposobovat' pouzivanie rozdel'ovaca telefonnej 
linky. (Rozdel'ovac je konektor pre dva kable, ktory sa zapaja do telefonnej 
zasuvky v stene.) Skuste odstranit' rozdel'ovac a pripojit' zariadenie HP all-in- 
one priamo do telefonnej zasuvky v stene. 

Po vyrieseni vsetkych problemov spustite test faxu znova, skontrolujte, ci je test 
uspesny a zariadenie HP all-in-one je pripravene na faxovanie. Ak Test stavu 
faxovej linky nad'alej zlyhava a problemy pri faxovani nad'alej pretrvavaju, spojte 
sa s telefonnou spolocnost'ou a poziadajte o kontrolu linky. 

Zlyhanie testu detekcie oznamovacieho tonu 

Riesenie 

• Zlyhanie testu mozu sposobit' ine zariadenia, ktore vyuzivaju spolocnu 
telefonnu linku so zariadenim HP all-in-one. Aby ste zistili, ci problemy 
sposobuje ine zariadenie, odpojte vsetky zariadenia od telefonnej linky a 
spustite test znovu. Ak su ostatne zariadenia odpojene a Test zistenia 
oznamovacieho tonu prebehol uspesne, potom problemy sposobuje jedno 
alebo viacere zariadenia. Skuste ich pripajat' po jednom a vzdy spustit' test, 
kym nezistite, ktore zariadenie sposobuje problem. 

• Do telefonnej zasuvky v stene pouzitej pre zariadenie HP all-in-one skuste 
pripojit' fungujuci telefon a telefonny kabel a skontrolujte oznamovaci ton. Ak 
nepocujete oznamovaci ton, spojte sa s telefonnou spolocnost'ou a 
poziadajte o kontrolu linky. 

• Skontrolujte spravne pripojenie zariadenia HP all-in-one do telefonnej 
zasuvky. Pripojte jeden koniec telefonneho kabla, ktory bol dodany v baleni 
spolu so zariadenim HP all-in-one, do telefonnej zasuvky v stene a druhy 
koniec do portu oznaceneho ,,1-LINE" na zadnej casti zariadenia HP all-in- 
one. Dalsie informacie o nastaveni zariadenia HP all-in-one pre faxovanie 
najdete v casti Nastavenie faxu. 

• Problemy s faxovamm moze sposobovat' pouzivanie rozdel'ovaca telefonnej 
linky. (Rozdel'ovac je konektor pre dva kable, ktory sa zapaja do telefonnej 
zasuvky v stene.) Skuste odstranit' rozdel'ovac a pripojit' zariadenie HP all-in- 
one priamo do telefonnej zasuvky v stene. 

• Test moze zlyhat', ak telefonny system nepouziva standardny oznamovaci 
ton, ako su niektore systemy PBX. Nesposobi to vsak problemy pri 
odosielani alebo prijimam faxov. Pokuste sa odoslat' alebo prijat' skusobny 
fax. 

• Skontrolujte spravnost' nastavenia krajiny alebo oblasti. Ak nie je spravne 
nastavena krajina alebo oblast', test moze zlyhat' a mozu nastat' problemy pri 
odosielani a prij f man i faxov. Nastavenie skontrolujete stlacemm tlacidla 
Nastavenie a potom klavesu 7. Nastavenia jazyka a krajiny alebo oblasti sa 
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zobrazia na farebnom grafickom displeji. Ak nastavenie krajiny alebo oblasti 
nie je spravne, stlacte tlacidlo OK a nastavenie zmehte podl'a vyziev na 
farebnom grafickom displeji. 

• Zariadenie HP all-in-one pripojte k analogovej telefonnej linke, inak nebudete 
moct' odosielat' ani prijimat' faxy. Ak chcete zistit', ci telefonna linka nie je 
digitalna, pripojte k nej obycajny analogovy telefon a skontrolujte, ci pocujete 
oznamovaci ton. Ak nepocujete normalny oznamovaci ton, telefonna linka 
moze byt' nastavena pre digitalne telefony. Zariadenie HP all-in-one pripojte 
k analogovej telefonnej linke a skuste odoslat' alebo prijat' fax. 

Po vyrieseni vsetkych problemov spustite test faxu znova, skontrolujte, ci je test 
uspesny a zariadenie HP all-in-one je pripravene na faxovanie. Ak Test zistenia 
oznamovacieho tonu nad'alej zlyhava, spojte sa s telefonnou spolocnost'ou a 
poziadajte o kontrolu telefonnej linky. 

Problemy s odosielanim a prijimamm faxov zariadenim HP all-in-one 

Riesenie 

• Skontrolujte, ci ste na pripojenie do telefonnej zasuvky pouzili telefonny 
kabel dodany v baleni so zariadenim HP all-in-one. Jeden koniec 
telefonneho kabla by sa mal pripojit' do portu s oznacemm ,,1-LINE" na 
zadnej strane zariadenia HP all-in-one a druhy koniec do telefonnej zasuvky, 
ako je zobrazene nizsie. 




Ak dodany telefonny kabel nie dostatocne dlhy, mozete ho predlzit'. 
Informacie najdete v casti Nedostatocna dlzka telefonneho kabla dodaneho 
so zariadenim HP all-in-one. 

Do telefonnej zasuvky v stene pouzitej pre zariadenie HP all-in-one skuste 
pripojit' fungujuci telefon a telefonny kabel a skontrolujte oznamovaci ton. Ak 
nepocujete oznamovaci ton, spojte sa s telefonnou spolocnost'ou a 
poziadajte o kontrolu linky. 

Mozno sa na tej istej linke ako zariadenie HP all-in-one pouziva aj ine 
zariadenie. Nemozete napn'klad pouzivat' zariadenie HP all-in-one na 
faxovanie, ak je podvojny telefon vyveseny alebo ak pouzivate modem PC 
na odosielanie e-mailov alebo na pnstup k Internetu. 
Telefonnu linku moze rusit' sum. Telefonne linky so slabou kvalitou zvuku 
(sum) mozu sposobovat' problemy s faxovamm. Skontrolujte kvalitu zvuku 
telefonnej linky. Do zasuvky v stene pripojte telefonny pn'stroj a pocuvajte, ci 
sa vyskytuje staticky alebo iny sum. Ak pocujete sum, vypnite funkciu Rezim 
opravy chyb (ECM) a pokuste sa znovu faxovat'. Informacie najdete v casti 
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Pouzitie rezimu opravy chyb. Ak problem pretrvava, spojte sa s telefonnou 
spolocnost'ou. 

• Ak pouzivate digitalnu ucastnicku linku (DSL, digital subscribe line), 
skontrolujte, ci mate pripojeny filter DSL, inak nebudete moct' uspesne 
faxovat'. Filter DSL odstrahuje digitalny signal a umoznuje zariadeniu HP all- 
in-one spravne komunikovat' s telefonnou linkou. Filter DSL ziskate od 
poskytovatel'a sluzby DSL. Ak uz mate filter DSL, skontrolujte, ci je spravne 
pripojeny. Informacie najdete v casti Pnpad B: Pripojenie zariadenia HP all-in- 
one k linke DSL. 

• Skontrolujte, ci zariadenie HP all-in-one nie je pripojene k telefonnej 
zasuvke, ktora je nastavena pre digitalne telefony. Ak chcete zistit', ci 
telefonna linka nie je digitalna, pripojte k nej obycajny analogovy telefon a 
skontrolujte, ci pocujete oznamovaci ton. Ak nepocujete normalny 
oznamovaci ton, telefonna linka moze byt' nastavena pre digitalne telefony. 

• Ak pouzivate konvertor alebo koncovy adapter PBX alebo ISDN, 
skontrolujte, ci je zariadenie HP all-in-one pripojene k portu, ktory je urceny 
pre fax a telefon. Skontrolujte, ci je koncovy adapter pripojeny k spravnemu 
typu prepinaca pre vasu krajinu alebo oblast'. 

Niektore systemy ISDN umozhuju konfigurovat' porty pre konkretne telefonne 
zariadenie. Napriklad mozete mat' priradeny jeden port pre telefon a fax 
skupiny 3 a druhy port pre viacere ucely. Ak mate stale problemy s 
pripojemm kfaxovemu alebo telefonnemu portu, skuste pouzit' viacucelovy 
port. Tento port moze mat' oznacenie „multi-combi" alebo podobne. Dalsie 
informacie o nastaveni zariadenia HP all-in-one so systemom PBX alebo 
linkou ISDN najdete v casti Nastavenie faxu. 

• Ak zariadenie HP all-in-one pouziva spolocnu telefonnu linku so sluzbou 
DSL, mozno je modem DSL nespravne uzemneny. Nespravne uzemneny 
modem DSL moze vytvarat' sum na telefonnej linke. Telefonne linky so 
slabou kvalitou zvuku (sum) mozu sposobovat' problemy s faxovamm. 
Skontrolujte kvalitu zvuku telefonnej linky. Do zasuvky v stene pripojte 
telefonny pn'stroj a pocuvajte, ci sa vyskytuje staticky alebo iny sum. Ak 
pocujete sum, vypnite modem DSL a uplne ho odpojte od napajania aspoh 
na 15 minut. Znovu zapnite modem DSL a pocuvajte oznamovaci ton. 

Poznamka Staticky sum sa v buducnosti moze na linke vyskytnut' znovu. 

Ak zariadenie HP all-in-one prestane odosielat' a prijimat' faxy, 
zopakujte uvedeny postup. 

Ak telefonnu linku stale rusi sum alebo ak chcete ziskat' d'alsie informacie o 
vypinani modemu DSL, spojte sa s poskytovatel'om sluzby DSL. Mozete sa 
spojit' aj s telefonnou spolocnost'ou. 

• Problemy s faxovamm moze sposobovat' pouzivanie rozdel'ovaca telefonnej 
linky. (Rozdel'ovac je konektor pre dva kable, ktory sa zapaja do telefonnej 
zasuvky v stene.) Skuste odstranit' rozdel'ovac a pripojit' zariadenie HP all-in- 
one priamo do telefonnej zasuvky v stene. 

Zariadenie HP all-in-one nemoze prijimat' faxy, ale odosielat' moze. 

Riesenie 

• Ak nepouzivate sluzbu rozhseneho zvonenia, ubezpecte sa, ze funkcia 
Answer Ring Pattern (Vzor odpovedajuceho zvonenia) na zariadeni HP all- 
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in-one je nastavena na All Rings (Vsetky zvonenia). Informacie najdete v 
casti Zmena vzoru zvonenia pri odpovedi (rozhsene zvonenie). 

• Ak je moznost' Automaticka odpovecT Vypnuta, musite prijimat' faxy 
manualne, inak zariadenie HP all-in-one fax neprijime. Dalsie informacie o 
manualnom prijimani faxov najdete v casti Manualny pnjem faxu. 

• Ak mate sluzbu hlasovej posty na torn istom telefonnom cisle, ktore 
pouzivate na faxove volania, musite prijimat' faxy manualne, nie 
automaticky. To znamena, ze na prichadzajuce faxove volania musite 
odpovedat' osobne. Informacie o nastaveni zariadenia HP all-in-one so 
sluzbou hlasovej posty su v casti Nastavenie faxu. Dalsie informacie o 
manualnom prijimani faxov najdete v casti Manualny pnjem faxu. 

• Ak je modem PC pripojeny na spolocnej telefonnej linke ako zariadenie 
HP all-in-one, skontrolujte, ci je softver modemu nastaveny tak, aby 
neprijimal faxy automaticky. Modemy so zapnutou funkciou automatickeho 
prijimania faxov preberu vsetky prichadzajuce faxy z telefonnej linky, cim 
zabrania zariadeniu HP all-in-one prijat' faxove volania. 

• Ak je zaznammk pripojeny na spolocnej telefonnej linke so zariademm HP all- 
in-one, moze sa vyskytnut' jeden z nasledujucich problemov: 

Odosielana sprava moze byt' pnlis dlha alebo pnlis hlasna a neumozni 
zariadeniu HP all-in-one zistit' faxove tony, co moze sposobit' odpojenie 
volajuceho faxoveho pn'stroja. 

- Ak zaznammk nezaznamena pokus o nahranie odkazu, ako napr. pri 
faxovom volani, moze po odoslani odkazu ihned' prerusit' spojenie. 
Zariadenie HP all-in-one potom nemoze zistit' faxove tony. Tento 
problem sa najcastejsie vyskytuje v pripade digitalnych zaznamnikov. 

Tieto problemy by mohli vyriesit' nasledujuce opatrenia: 

- Skontrolujte, ci je zariadenie HP all-in-one nastavene na automaticke 
prijimanie faxov. Informacie o nastaveni zariadenia HP all-in-one pre 
pnjem faxov najdete v casti Nastavenie zariadenia HP all-in-one na 
prijimanie faxov. 

Skontrolujte spravne nastavenie moznosti Pocet zvoneni na odpovecT. 
Zaznammk nastavte na odpovedanie po styroch zvoneniach a 
zariadenie HP all-in-one na odpovedanie po maximalnom pocte zvoneni 
podporovanom zariademm. (Maximalny pocet zvoneni sa hsi pre 
jednotlive krajiny a oblasti.) Pri takomto nastaveni bude na volania 
odpovedat' telefonny zaznammk a zariadenie HP all-in-one bude 
monitorovat' linku. Ak zariadenie HP all-in-one zisti faxove tony, 
zariadenie HP all-in-one prijme fax. Ak je prichadzajuce volanie hlasove, 
zaznammk nahra odkaz. Dalsie informacie o nastaveni poctu zvoneni 
do odpovede najdete v casti Nastavenie poctu zvoneni do odpovede. 
Odpojte zaznammk a pokuste sa prijat' fax. Ak mozete prijat' fax bez 
zaznamnika, problem mohol sposobovat' zaznammk. 
Znovu pripojte zaznamnik a opat' nahrajte spravu odkazu. Sprava musi 
byt' co najkratsia (nie viae ako 10 sekund) a pri nahravani musite 
rozpravat' jemne a pomaly. Na koniec spravy odkazu nahrajte d'alsich 
tichych 4-5 sekund bez zvukov v pozadi. Pokuste sa znovu prijat' fax. 
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Poznamka Niektore digitalne zaznamniky nemusia ponechat' nahrany 
tichy usek na konci spravy odkazu. Pre kontrolu si spravu 
odkazu prehrajte. 

• Ak je zariadenie HP all-in-one pripojene na spolocnu telefonnu linku s inymi 
typmi telefonnych zariadeni, ako je zaznamnik, modem PC alebo viacportovy 
prepmac, uroven faxoveho signalu sa moze znizit'. Zmzenie moze 
sposobovat' problemy pocas prijimania faxu. 

Aby ste zistili, ci problemy sposobuje ine zariadenie, odpojte od telefonnej 
linky vsetky zariadenia okrem zariadenia HP all-in-one a pokuste sa znovu 
prijat' fax. Ak sa bez inych zariadeni faxy prijimaju uspesne, potom jedno 
alebo viacere zariadenia sposobuju problemy. Skuste ich pripajat' po jednom 
naspat' a vzdy prijat' fax, az kym nezistite, ktore zariadenie sposobuje 
problem. 

• Ak mate specialny vzor zvonenia pre faxove cislo (pomocou sluzby 
rozhseneho zvonenia od telefonnej spolocnosti), ubezpecte sa, ze funkcia 
Answer Ring Pattern (Vzor odpovedajuceho zvonenia) na zariadeni HP all- 
in-one je pnslusne nastavena. Napnklad aktelefonna spolocnost' priradila 
vasmu faxovemu cislu vzor dvojiteho zvonenia, skontrolujte, ci je pre 
moznost' Vzor zvonenia pri odpovedi nastavena hodnota Dvojite 
zvonenia. Informacie o zmene tohto nastavenia najdete v casti Zmena vzoru 
zvonenia pri odpovedi (rozhsene zvonenie). 

Poznamka Zariadenie HP all-in-one nemoze rozoznat' niektore vzory 

zvonenia, ako su vzory so striedanim dlhych a kratkych vzorov 
zvonenia. Ak mate problemy so vzorom zvonenia tohto typu, 
poziadajte telefonnu spolocnost' o priradenie vzoru zvonenia 
bez striedania. 

Na zaznamnik sa nahravaju faxove tony 

Riesenie 

• Skontrolujte, ci je zariadenie HP all-in-one nastavene na automaticke 
prijimanie faxov. Zariadenie HP all-in-one nastavene na manualne prijimanie 
faxov nebude odpovedat' na prichadzajuce volania. Musite byt' k dispozicii a 
odpovedat' osobne na prichadzajuce faxove volania, inak zariadenie HP all- 
in-one nebude moct' prijat' fax a zaznamnik bude nahravat' faxove tony. 
Informacie o nastaveni zariadenia HP all-in-one pre prijem faxov najdete v 
casti Nastavenie zariadenia HP all-in-one na prijimanie faxov. 

• Skontrolujte spravne nastavenie moznosti Pocet zvoneni na odpoved'. 
Pocet zvoneni do odpovede by pre zariadenie HP all-in-one mal byt' vacsi, 
ako je pocet zvoneni do odpovede pre zaznamnik. Ak maju zaznamnik aj 
zariadenie HP all-in-one nastavene rovnaky pocet zvoneni do odpovede, obe 
zariadenia budu odpovedat' na volanie a na zaznamnik sa nahraju faxove 
tony. 

Zaznamnik nastavte na odpovedanie po styroch zvoneniach a zariadenie 
HP all-in-one na odpovedanie po maximalnom pocte zvoneni podporovanom 
zariadenim. (Maximalny pocet zvoneni sa hsi pre jednotlive krajiny a oblasti.) 
Pri takomto nastaveni bude na volania odpovedat' telefonny zaznamnik a 
zariadenie HP all-in-one bude monitorovat' linku. Ak zariadenie HP all-in-one 
zisti faxove tony, zariadenie HP all-in-one prijme fax. Ak je prichadzajuce 
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volanie hlasove, zaznamni'k nahra odkaz. Dalsie informacie o nastaveni 
poctu zvoneni do odpovede najdete v casti Nastavenie poctu zvoneni do 
odpovede. 

Po pripojeni zariadenia HP all-in-one pocut' na telefonnej linke staticky sum 
Riesenie 

• Staticky sum telefonnej linky moze sposobovat' pouzivanie rozdel'ovaca 
telefonnej linky. (Rozdel'ovac je konektor pre dva kable, ktory sa zapaja do 
telefonnej zasuvky v stene.) Skuste odstranit' rozdel'ovac a pripojit' zariadenie 
HP all-in-one priamo do telefonnej zasuvky v stene. 

• Staticky sum moze v telefonnej linke vznikat' aj v pripade, ak zariadenie 
HP all-in-one nie je pripojene do spravne uzemnenej siet'ovej zasuvky. 
Skuste ho pripojit' do inej zasuvky. 

Nedostatocna dlzka telefonneho kabla dodaneho so zariadenim HP all-in- 
one 

Riesenie 

Ak telefonny kabel dodany so zariadenim HP all-in-one, nie dostatocne dlhy, 
mozete ho predlzit' pomocou kablovej spojky. Kablovu spojku mozete kupit' v 
predajniach s telefonnym prislusenstvom. Budete potrebovat' aj d'alsi telefonny 
kabel. Moze to byt' standardny kabel, ktory mozno mate doma alebo v kancelarii. 

Predlzenie telefonneho kabla 

1 Pripojte jeden koniec telefonneho kabla dodaneho so zariadenim HP all-in- 
one ku kablovej spojke a druhy koniec do portu s oznacemm ,,1-LINE" v 
zadnej casti zariadenia HP all-in-one. 

2 Pripojte d'alsi telefonny kabel do vol'neho portu na kablovej spojke a do 
telefonnej zasuvky v stene, ako je znazornene nizsie. 
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Riesenie 

Skontrolujte nasledujuce body: 

• Niektore internetove faxove sluzby nepracuju spravne, ak zariadenie HP all- 
in-one odosiela a prijima faxy vysokou rychlost'ou (33 600 b/s). Ak vznikaju 
problemy pri odosielani a prijimani faxov prostrednictvom internetovej 
faxovej sluzby, pouzite pomalsiu rychlost' faxovania. Nastavenie Rychlost' 
faxovania zmehte z hodnoty Vysoka (predvolene nastavenie) na moznost' 
Stredne rychla. Informacie o zmene tohto nastavenia najdete v casti 
Nastavenie rychlosti faxovania. 

• Odosielat' a prijimat' faxy mozete iba pripojenim telefonnej snury do portu s 
oznacenim ,,1-LINE" na zariadeni HP all-in-one, port siete Ethernet sa neda 
pouzit'. To znamena, ze sa na Internet musi'te pripajat' pomocou konvertora 
IP (poskytujuceho standardne analogove telefonne zasuvky pre faxove 
pripojenia) alebo prostrednictvom telefonnej spolocnosti. 

• Spojte sa s telefonnou spolocnost'ou a zistite, ci poskytovana sluzba 
faxovania prostrednictvom Internetu podporuje faxovanie. 

Problemy s nastavemm sluzby HP Instant Share 

Chybne nastavenie sluzby HP Instant Share (ktore mozu nastat' pri nastaveni konta 
HP Passport alebo adresara Address Book) riesi elektronicky pomocm'k sluzby HP 
Instant Share. Specificke informacie o rieseni prevadzkovych problemov su uvedene 
v casti Riesenie problemov so sluzbou HP Instant Share. 

Tuto cast' pouzite pri rieseni problemov so sluzbou HP Instant Share, ktore vzniknu 
ako dosledok nastavenia zariadenia. 

Chyba minimalnej instalacie 

Riesenie 

Na zariadeni HP all-in-one sa neda nastavit' sluzba HP Instant Share. Funkcia 
sluzby HP Instant Share nie je nainstalovana. 

~* Ak chcete nastavit' funkciu sluzby HP Instant Share, vlozte instalacny disk 
CD dodany so zariadenim a vyberte moznost' instalacie Typical 
(Recommended) Typicka (Odporucana). 

- Instalacny disk CD pre zariadenie HP Officejet 7300 series all-in-one si 
mozete objednat' na lokalite www.hp.com/support. 
Instalacny disk CD pre zariadenie HP Officejet 7400 series all-in-one si 
mozete objednat' na lokalite www.hp.com/support. 

Poznamka Ak vas system nesplha systemove poziadavky pre moznost' 

instalacie Typical (Typicka), nebudete moct' nainstalovat' a pouzivat' 
sluzbu HP Instant Share. 

Nenainstalovany softver zariadenia 
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Riesenie 

Nemate nainstalovany softver HP all-in-one. 

~* Ak chcete instalovat' softver HP all-in-one, vlozte instalacny disk CD dodany 
so zariadenim a vyberte moznost' instalacie Typical (Recommended) 
Typicka (Odporucana). 

Instalacny disk CD pre zariadenie HP Officejet 7300 series all-in-one si 
mozete objednat' na lokalite www.hp.com/support. 
Instalacny disk CD pre zariadenie HP Officejet 7400 series all-in-one si 
mozete objednat' na lokalite www.hp.com/support. 

(Nenastavena sluzba (HP Instant Share) 

Riesenie 

Stlacili ste tlacidlo HP Instant Share a zariadenie HP all-in-one nie je 
zaregistrovane v sluzbe HP Instant Share. 

1 Ak chcete nastavit' moznost' Ano, nastavit' sluzbu HP Instant Share na 
jednoduche zdiel'anie fotografii, stlacte klaves 1. 

Sprievodca nastavemm sluzby HP Instant Share otvori na pocitaci 
prehl'adavac. 

2 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. Ziskate konto HP Passport a 
nastavite zariadenie HP all-in-one pre sluzbu HP Instant Share. 

Sluzba HP Instant Share nie je nastavena alebo siet' nie je k dispozicii. 
Riesenie 

Nenastavili ste sluzbu HP Instant Share na vasom zariadeni. 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in- 
one. 

2 Ak chcete nastavit' moznost' Ano, nastavit' sluzbu HP Instant Share na 
jednoduche zdiel'anie fotografif, stlacte klaves 1. 

Sprievodca nastavemm sluzby HP Instant Share otvori na pocitaci 
prehl'adavac. 

3 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. Ziskate konto HP Passport a 
nastavite zariadenie HP all-in-one pre sluzbu HP Instant Share. 



Riesenie 

Siet' nie je k dispozicii. 

~* Dalsie informacie najdete v Sprievodcovi pripojemm do siete dodanom so 
zariadenim HP all-in-one. 

Na zariadeni nie su nastavene ciel'ove umiestnenia. Pomocmka najdete v 
pnrucke. 

Riesenie 

Sluzba HP Instant Share nenasla ziadne ciel'ove umiestnenia. Ziadne ciel'ove 
umiestnenia neboli konfigurovane. 

~* Vytvorte ciel'ove umiestnenia, na ktore chcete odosielat' obrazky. 

Ciel'ovym umiestnenim moze byt' napriklad e-mailova adresa, priatel'ovo 
zariadenie alebo zariadenie pn'buzneho pripojene do siete, elektronicky 
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album fotografii alebo elektronicka sluzba pre spracovanie fotografii. 
Dostupnost' sluzieb sa v jednotlivych krajinach a oblastiach lisi. 

Vytvaranie ciel'ovych umiestnem 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in- 
one. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacenim klavesu 3 vyberte polozku Add New Destination (Pridaf nove 
ciel'ove umiestnenie). 

Zobrazi sa ponuka Vyberte pocitac so zoznamom pocitacov pripojenych do 
siete. 

3 V zozname vyberte pocitac. 

Poznamka Vo vybratom pocitaci musi byt' nainstalovany softver HP Image 
Zone a pocitac musi mat' pristup k sluzbe HP Instant Share. 

V okne pocitaca sa zobrazi obrazovka sluzby HP Instant Share. 

4 Pomocou udajov userid (identifikacie pouzivatel'a) a password (heslo) 
konta HP Passport sa prihlaste do sluzby HP Instant Share. 

Zobrazi sa spravca sluzby HP Instant Share. 

Poznamka Ak ste v sluzbe HP Instant Share nastavili ulozenie svojich 

udajov userid (identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) 
konta HP Passport, vyzva na ich zadanie sa nezobrazi. 

5 Vyberte kartu Share (Zdiel'af) a podl'a pokynov na obrazovke vytvorte nove 
ciel'ove umiestnenie. 

Dalsie informacie najdete v elektronickom pomocmkovi. 
Ak chcete odoslat' kolekciu obrazkov na zariadenie u priatel'a alebo 
pn'buzneho pripojene do siete, vyberte moznost' HP Instant Share E-mail. 
Do pol'a E-mail address (E-mailova adresa) zadajte nazov zariadenia, do 
ktoreho chcete odosielat', a za mm text @send.hp.com. 

Poznamka Pri odoslani na zariadenie sa musia byt' splnene nasledujuce 
podmienky: 1 ) odosielatel' aj pnjemca musia mat' identifikaciu 
pouzivatel'a a heslo konta HP Passport, 2) zriadenie, na ktore 
sa odosiela obrazok, musi byt' zaregistrovane v sluzbe 
HP Instant Share a 3) obrazok musi byt' odoslany pomocou e- 
mailu sluzby HP Instant Share alebo funkcie vzdialenej tlace 
HP. 

Pred nastavemm ciel'oveho umiestnenia zariadenia pre e-mail 
sluzby HP Instant Share alebo pred pridanim tlaciarne na 
pouzitie s funkciou vzdialenej tlace HP vyziadajte od pn'jemcu 
jedinecny nazov, ktory pridelil svojmu zariadeniu pripojenemu 
do siete. Nazov zariadenia sa vytvara, ked' sa osoba prihlasi do 
sluzby HP Instant Share a zaregistruje svoje zariadenie. Viae 
informacii najdete v casti Zacmame. 

6 Po dokonceni vytvorenia ciel'oveho umiestnenia sa vrat'te k zariadeniu HP all- 
in-one a odoslite obrazky. 

Dalsie informacie najdete v casti Odosielanie obrazkov priamo zo zariadenia 
HP all-in-one. 
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Riesenie prevadzkovych problemov 

Cast' riesenie problemov so zariadenim HP Officejet 7300/7400 series all-in-one v 

softveri HP Image Zone obsahuje tipy na riesenie problemov pre niektore z 
najbeznejsi'ch t'azkosti suvisiacich so zariadenim HP all-in-one. 

Ak chcete zi'skat' pn'stup k informaciam o rieseni problemov na pocitaci so systemom 
Windows, v aplikacii HP Director kliknite na polozku Help (Pomocnik) a potom 
vyberte polozku Troubleshooting and Support (Riesenie problemov a podpora). 
Riesenie problemov mozete zi'skat' aj prostredm'ctvom tlacidla Help (Pomocnik), ktore 
sa zobrazuje s niektorymi chybovymi hlaseniami. 

Ak chcete zi'skat' pn'stup k informaciam o rieseni problemov na pocitaci so systemom 
Macintosh OS X v10.1.5 a vyssou verziou, kliknite na ikonu HP Image Zone na 
pracovnej ploche, vyberte polozku Help (Pomocnik) na paneli s ponukami, vyberte 
polozku pomocm'ka HP Image Zone Help v ponuke Help (Pomocnik) a potom v 
programe Help Viewer (Zobrazovac pomocni'ka) vyberte polozku HP Officejet 
7300/7400 series all-in-one Troubleshooting (Riesenie problemov so zariadenim 
HP Officejet 7300/7400 series all-in-one). 

Ak mate pn'stup na Internet, pomoc mozete zi'skat' na webovej stranke spolocnosti HP: 
www.hp.com/support 

Webova stranka poskytuje aj odpovede na casto kladene otazky. 

Riesenie problemov s papierom 

Pouzivam'm druhov papiera odporucanych pre zariadenie HP all-in-one predi'dete 
uviaznutiu papiera. Zoznam odporucanych papierov najdete v elektronickom 
pomocm'kovi HP Image Zone Help alebo na stranke www.hp.com/support. 

Nezakladajte do vstupneho zasobm'ka pokruteny alebo pokrceny papier ani papier so 
zahnutymi alebo roztrhnutymi hranami. Viae informach' najdete v casti Predchadzanie 
uviaznutiu papiera. 

Ak v zariadeni uviazne papier, uviaznutie odstrahte podl'a nasledujucich pokynov. 
Uviaznutie papiera v zariadeni HP all-in-one 
Riesenie 

1 Stlacte zapadky na zadnom kryte na cistenie a podl'a nizsie uvedeneho 
obrazka vyberte kryt. 

Zariadenie HP all-in-one vybavene modulom pre obojstrannu tlac nemusi 
mat' mat' zobrazeny kryt. Pri odstrahovani uviaznutia sa bude musiet' vybrat' 
modul. Dalsie informacie najdete v pn'rucke dodanej s modulom pre 
obojstrannu tlac. 
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AUpozornenie Pri pokuse o uvol'nenie uviaznuteho papiera z prednej 
casti zariadenia HP all-in-one sa moze poskodit' mechanizmus 
tlaciarne. Uviaznuty papier vzdy uvol'hujte cez zadny kryt na cistenie. 

2 Jemne vytiahnite papier z valcov. 

AUpozornenie Ak sa papier pri vyt'ahovani z valcov roztrhne, 
skontrolujte valce a kolieska, ci medzi nimi nezostali zvysky 
roztrhnuteho papiera, ktore by mohli zostat' v zariadem. Kusky 
papiera neodstranene zo zariadenia HP all-in-one mozu sposobit' 
d'alsie uviaznutia papiera. 

3 Instalujte naspat' zadny kryt na cistenie. Jemne potlacte kryt dopredu, kym 
nezapadne na miesto. 

4 Pokracovanie aktualnej ulohy spustite tlacidlom OK. 

Uviaznutie papiera v automatickom podavaci dokumentov 
Riesenie 

1 Potiahnite zasobnik podavaca dokumentov a vyberte ho zo zariadenia HP all- 
in-one. 

2 Nadvihnite kryt automatickeho podavaca dokumentov. 




3 Jemne vytiahnite papier z valcov. 

AUpozornenie Ak sa papier pri vyt'ahovani z valcov roztrhne, 
skontrolujte valce a kolieska, ci medzi nimi nezostali zvysky 
roztrhnuteho papiera, ktore by mohli zostat' v automatickom podavaci 
dokumentov. Kusky papiera neodstranene zo zariadenia HP all-in- 
one mozu sposobit' d'alsie uviaznutia papiera. 
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Ak sa v zriedkavych pripadoch vyskytne viacnasobne uviaznutie 
papiera, budete musiet' demontovat' predny kryt automatickeho 
podavaca dokumentov a nadvihnut' zostavu odoberania, a tak vybrat' 
kusky roztrhnuteho papiera z vnutornych casti automatickeho 
podavaca dokumentov. Viae informacii najdete v casti Automaticky 
podavac dokumentov odobera pn'lis vel'a listov alebo ziadne.. 
4 Zatvorte kryt automatickeho podavaca dokumentov a potom znovu instalujte 
zasobnik podavaca dokumentov. 



Uviaznutie papiera vo volitel'nom module pre obojstrannu tlac 
Riesenie 

Budete musiet' vybrat' modul pre obojstrannu tlac. Dalsie informacie najdete v 
pn'rucke dodanej s modulom pre obojstrannu tlac. 

Poznamka Ak ste zariadenie HP all-in-one vypli pred uvol'novamm uviaznuteho 
papiera, znovu ho zapnite a restartujte ulohu tlace, kopirovania 
alebo faxovania. 

Automaticky podavac dokumentov odobera prilis vel'a listov alebo ziadne. 
Pncina 

Musi'te vycistit' oddel'ovaciu listu alebo valce v automatickom podavaci 
dokumentov. Pri castom pouzivani alebo kopirovani rukopisov a dokumentov s 
hrubou vrstvou atramentu sa mozu na valcoch a oddel'ovacej liste nahromadit' 
zvysky tuhy, vosku alebo atramentu. 

• Ak automaticky podavac dokumentov neodobera ziadne listy, musite vycistit' 
valce v automatickom podavaci dokumentov. 

• Ak automaticky podavac dokumentov odobera viacero listov namiesto 
jedneho listu, musite vycistit' oddel'ovaciu listu automatickeho podavaca 
dokumentov. 

Riesenie 

Zalozte jeden alebo dva harky nepouziteho obycajneho bieleho papiera 
normalnej vel'kosti do zasobm'ka podavaca dokumentov a potom stlacenim 
tlacidla KOPIROVAf Ciernobielo nechajte harky prejst' automatickym 
podavacom dokumentov. Obycajny papier uvol'ni a pohlti nanosy z valcov a 
oddel'ovacej listy. 

Tip Ak automaticky podavac dokumentov neodoberie obycajny papier, skuste 
vycistit' predny valec. Valec utrite makkou tkaninou neuvol'hujucou vlakna 
navlhcenou destilovanou vodou. 

Ak problem pretrvava alebo automaticky podavac dokumentov neodobera 
obycajny papier, musite vycistit' valce a oddelovaciu listu manualne. Vyberte 
predny kryt automatickeho podavaca dokumentov a ziskate pnstup k 
mechanizmu odoberania v automatickom podavaci dokumentov. Vycistite valce 
alebo oddel'ovaciu listu a potom znovu instalujte predny kryt podl'a nasledujucich 
pokynov. 
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Demontaz predneho krytu z prednej casti automatickeho podavaca 
dokumentov 

1 Z podavaca dokumentov vyberte vsetky originaly. 

Tip S automatickym podavacom dokumentov sa bude jednoduchsie 
pracovat', ak najprv vyberiete zasobnik podavaca dokumentov. 

2 Podl'a obrazka 1 nadvihnite kryt automatickeho podavaca dokumentov. 



Obrazok 1 

3 Zdvihnite kryt zariadenia HP all-in-one ako pri zakladani dokumentu na 
sklenenu podlozku. 

Obrazok 2 znazorhuje otvoreny kryt a umiestnenie drazky (1) v blizkosti 
hornej pravej hrany vnutornej strany krytu (2). 





Obrazok 2 



Drazka 



2 | Vnutorna strana krytu 



4 Podl'a obrazka 3 vlozte do drazky jeden alebo dva prsty. 



Prirucka pouzivatel'a 



Obrazok 3 



Pri zatvarani krytu prsty ponechajte v drazke, kym sa kryt takmer uplne 
nezavrie. 

Podl'a obrazka 4 palcom stlacte vrchnu cast' predneho krytu (1) a prstami 
odtiahnite spodnu cast' od pravej strany zariadenia HP all-in-one. 
Pri uvol'novam predneho krytu na pravej strane si pomahajte pomalym 
kruzivym pohybom. 

AUpozornenie Zatial' predny kryt uplne nevyt'ahujte. Na 
vzdialenejsom vnutornom konci predneho krytu sa nachadza plastovd 
zapadka, ktora zaist'uje polohu predneho krytu. Ak vytiahnete predny 
kryt naraz, tato plastova zapadka na vnutornej strane krytu sa moze 
poskodit'. 



Obrazok 4 

1 Predny kryt 



Podl'a obrazka 5 posuhte predny kryt vl'avo (1), kym sa plastova zapadka na 
I'avej strane uplne neprestane dotykat' zariadenia HP all-in-one, potom 
vytiahnite predny kryt zo zariadenia (2). 
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Obrazok 5 



Cistenie valcov a oddel'ovacej listy 

1 Mechanizmu odoberania (2) nadvihnite pomocou modrozelenej rukovate (1) 
podl'a obrazka 6. 




Obrazok 6 



1 


Rukovat' 


2 


Mechanizmus odoberania 



Takto sa zi'ska pristup k valcom (3) a oddel'ovacej liste (4) (obrazok 7). 
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Obrazok 7 



3 


Valce 


4 


Oddel'ovacia lista 



2 Mierne navlhcite cistu tkaninu, ktora neuvol'huje vlakna, destilovanou vodou 
a vyzmykajte ju. 

3 Vlhkou tkaninou utrite z valcov a oddel'ovacej listy vsetok nanos. 

4 Ak sa nanos neda vycistit' destilovanou vodou, skuste pouzit' izopropylovy 
(cisty) alkohol. 

5 Mechanizmus odoberania spustite pomocou rukovate. 

Instalacia predneho krytu na prednu cast' automatickeho podavaca 
dokumentov 

1 Podl'a obrazku 8 prichyt'te predny kryt na I'avu stranu zariadenia HP all-in- 
one tak, aby plastova zapadka (2) na vzdialenejsom 1'avom konci zapadla do 
drazky (1) na prednej strane automatickeho podavaca dokumentov. 
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Obrazok 8 



1 


Drazka 


2 


Plastova zapadka 



2 Zarovnajte pravu hranu predneho krytu s pravou stranou zariadenia HP all-in- 
one a potom zatlacte pravu stranu predneho krytu, kym bezpecne 
nezapadne na miesto (obrazok 9). 



Obrazok 9 

3 Podl'a obrazka 10 polozte ruky do stredu predneho krytu. Potom zatlacte, 
kym stred predneho krytu nezapadne na miesto. 
Ked' I'ava a prava strana zapadne na miesto, mali by ste pocut' kliknutie. 
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Obrazok 10 



4 Zatvorte kryt automatickeho podavaca dokumentov. 

5 Ak ste vybrali zasobni'k podavaca dokumentov, zalozte ho naspat'. 

Riesenie problemov s tlacovymi kazetami 

Ak sa pri tlaci vyskytnu problemy, mozno nastal problem s jednou z tlacovych kaziet. 
Vyskusajte nasledujuci postup: 

1 Vyberte a znovu vlozte tlacove kazety a skontrolujte, ci su uplne zasunute a 
zaistene na mieste. 

2 Ak problem pretrvava, vytlacte spravu o vlastnom teste, aby ste zistili, ci sa 
problem tyka tlacovych kaziet. 

Tato sprava poskytuje uzitocne informacie o tlacovych kazetach vratane 
informacii o ich stave. 

3 Ak sprava o vlastnom teste objasni problem, vycistite tlacove kazety. 

4 Ak problem pretrvava, vycistite medene kontakty tlacovych kaziet. 

5 Ak pri sa pri tlaci stale vyskytuju problemy, zistite, ktora tlacova kazeta sposobuje 
problemy a vymehte ju. 

Dalsie informacie o tejto teme najdete v casti Udrzba zariadenia HP all-in-one. 

Riesenie problemov so sluzbou HP Instant Share 

Chybove spravy uvedene v tejto casti sa zobrazuju na farebnom grafickom displeji 
zariadenia HP all-in-one. Zakladne temy riesenia problemov so sluzbou HP Instant 
Share su uvedene nizsie. Pre kazdu chybovu spravu, ktora sa vyskytne v sluzbe 
HP Instant Share, je k dispozicii pomocnik online. 

Vseobecne chyby 

Tuto cast' pouzite pri rieseni nasledujucich vseobecnych chyb sluzby HP Instant Share. 
Chyba sluzby HP Instant Share. Pomocnik je v pnrucke. 
Riesenie 

Vyskytla sa chyba zariadenia HP all-in-one. 

~* Vypnite a znovu zapnite zariadenia HP all-in-one. 



196 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Vypnutie zariadenia HP all-in-one 

1 Zariadenie HP all-in-one vypnite pomocou tlacidla Zapnut' na ovladacom 
paneli. 

2 Zo zadnej strany zariadenia HP all-in-one odpojte siet'ovy kabel. 

Chyba sluzby HP Instant Share. Skuste neskor znovu. 
Riesenie 

Sluzba HP Instant Share odoslala udaje, ktore zariadenie HP all-in-one nedokaze 
rozpoznat'. 

~* Skuste ulohu zopakovat' neskor. Ak sa to nepodan, vypnite a znovu zapnite 
zariadenie HP all-in-one. 

Vypnutie zariadenia HP all-in-one 

1 Zariadenie HP all-in-one vypnite pomocou tlacidla Zapnut' na ovladacom 
paneli. 

2 Zo zadnej strany zariadenia HP all-in-one odpojte siet'ovy kabel. 
Chyby prepojenia 

Tuto cast' pouzite pri rieseni nasledujucich vseobecnych chyb, ktore sa vyskytuju pri 
zlyhani pripojenia zariadenia HP all-in-one do sluzby HP Instant Share. 

Ziadne siet'ove spojenie. Pozrite si dokumentaciu k sieti. 

Riesenie 
Kablova siet' 

Siet'ove kable su uvol'nene alebo rozpojene. 

Nekompletne alebo chybne siet'ove prepojenie zabrahuje zariadeniam vo 
vzajomnej komunikacii a vytvara problemy v sieti. 

• Skontrolujte kablove prepojenie zariadenia HP all-in-one a brany, smerovaca 
alebo rozbocovaca. Skontrolujte spol'ahlivost' prepojenia. Ak je prepojenie 
spol'ahlive, skontrolujte spol'ahlivost' pripojenia ostatnych kablov. 
Skontrolujte, ci kable nie su zalomene alebo poskodene. 

• Skontrolujte vsetky nasledovne prepojenia: siet'ove kable; kable medzi 
zariademm HP all-in-one a rozbocovacom alebo smerovacom, kable medzi 
pocitacom a rozbocovacom alebo smerovacom a kable (ak sa pouzivaju) z a 
do modemu alebo pripojenia Internetu. 

• Ak su vyssie uvedene prepojenia spol'ahlive, pripojte kabel zariadenia HP all- 
in-one do fungujucej casti siete a zistite, ci je kabel v poriadku. Po jednom 
vymiehajte vsetky ostatne kable, kym nezistite, ktory kabel sposobuje chybu. 

Poznamka Mozete tiez spustit' aplikaciu HP Director na pracovnej ploche 
pocitaca a kliknut' na polozku Status (Stav). V pocitaci sa 
zobrazi dialogove okno s informaciou, ci je zariadenie HP all-in- 
one pripojene, alebo nie. 

Riesenie 
Bezdrotova siet' 

Vyskytuje sa urcite rusenie. 
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Zariadenie HP all-in-one je mimo dosah pn'stupoveho bodu. 

• Skontrolujte, ci su odstranene fyzicke bariery a ine formy rusenia. 
Signaly prenasane medzi zariadenim HP all-in-one a pnstupovym bodom 
ovplyvhuje rusenie z bezdrotovych zariadeni vratane bezdrotovych telefonov, 
mikrovlnovych rur a bezdrotovych sieti v susedstve. Prenos signalov mozu 
ovplyvnit' aj fyzicke objekty medzi pocitacom a zariadenim HP all-in-one. V 
takom pnpade premiestnite siet'ove prvky blizsie kzariadeniu HP all-in-one. 
Rusenie z inej bezdrotovej siete sa pokuste obmedzit' zmenou kanalov. 

• Premiestnite zariadenie HP all-in-one a pri'stupovy bod blizsie k sebe. Ak je 
vzdialenost' medzi pnstupovym bodom a zariadenim HP all-in-one vel'ka, 
skuste ju zmensit'. (V pnpade rusenia je dosah pre siet' 802.1 1b priblizne 30 
m a menej.) Pokial' je to mozne, odstrante prekazky medzi pnstupovym 
bodom a zariadenim HP all-in-one a minimalizujte vyskyt zdrojov radioveho 
rusenia. 

Riesenie 

Zariadenie HP all-in-one uz bob pripojene do siete. Teraz je pripojene priamo k 
pocitacu kablom USB. Sluzba HP Instant Share nacita predchadzajuce siet'ove 
nastavenia. 

Ak sa pokusate pouzit' sluzbu HP Instant Share s kablovym pripojenim, 
obnovte siet'ove nastavenia zariadenia HP all-in-one alebo pnstup sluzby 
HP Instant Share zo softveru HP Image Zone na pocitaci. 

Poznamka Dalsie informacie o obnoveni siet'ovych nastaveni najdete v 
Sprievodcovi pripojenim do siete dodanom so zariadenim 
HP all-in-one. 

Pripojenie do sluzby HP Instant Share zlyhalo. 

Riesenie 

Server DNS nema zaznam pre adresu URL. 

Skontrolujte nastavenia servera DNS, potom skuste ulohu zopakovat' neskor. 

Kontrola adresy IP servera DNS 

1 Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo Nastavenie. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi Ponuka Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 8 a potom klaves 1 . 

Vyberie sa ponuka Siet' a potom sa vyberie polozka Zobrazit' nastavenia 
siete. 

Zobrazi sa ponuka Nastavenia siete. 

3 Pomocou klavesu 1 vyberte polozku Print Detailed Report (Vytlacif 
podrobnu spravu). 

Zariadenie HP all-in-one vytlaci konfiguracnu stranku siete. 

4 Vyhl'adajte informacie o serveri DNS a skontrolujte, ci je adresa IP siet'oveho 
servera DNS spravna. 

Adresu servera DNS skontrolujte u poskytovatel'a internetovych sluzieb (ISP). 

5 Ak adresa nie je spravna, otvorte vnoreny webovy server (EWS) a zadajte 
spravnu adresu IP. 
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Zadanie informacii na serveri EWS 

1 Vyhl'adajte adresu IP zariadenia na konfiguracnej stranke siete. 

2 Zadajte adresu IP zariadenia do pol'a Adresa prehl'adavaca na pocitaci. 

V prehl'adavaci sa zobrazi domovska stranka (Home) servera EWS. 

3 Kliknite na kartu Networking (Sief). 

4 Pomocou vedl'ajsej navigacnej ponuky vyhl'adajte informacie, ktore chcete 
zmenit', a zadajte spravne informacie. 

Dalsie informacie najdete v casti HP Officejet 7300/7400 series all-in-one v 
pomocmkovi HP Image Zone Help. 

Riesenie 

Sluzba HP Instant Share neodpoveda. Sluzba nemusi byt' k dispozicii kvoli 
udrzbe, nastavenia proxy mozu byt' nepresne alebo je rozpojeny jeden alebo viae 
siet'ovych kablov. 

~* Vyskusajte jednu z nasledujucich moznosti: 

Skontrolujte nastavenia proxy (postup je uvedeny nizsie). 
- Skontrolujte siet'ove pripojenia. Dalsie informacie najdete v Pn'rucke 
pouzivatel'a a Sprievodcovi pripojenim do siete, ktore boli dodane so 
zariademm HP all-in-one. 
Skuste ulohu zopakovat' neskor. 

Poznamka Zariadenie HP all-in-one nepodporuje server proxy, ktory 
vyzaduje overenie. 

Kontrola nastaveni proxy 

1 Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one stlacte tlacidlo Nastavenie. 
Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi Ponuka Nastavenie. 

2 Stlacte klaves 8 a potom klaves 1 . 

Vyberie sa ponuka Sief a potom sa vyberie polozka Zobrazit' nastavenia 
siete. 

Zobrazi sa ponuka Nastavenia siete. 

3 Pomocou klavesu 1 vyberte polozku Print Detailed Report (Vytlacif 
podrobnu spravu). 

Zariadenie HP all-in-one vytlaci konfiguracnu stranku siete. 

4 Vyhl'adajte adresu IP zariadenia na konfiguracnej stranke siete. 

5 Zadajte adresu IP zariadenia do pol'a Adresa prehl'adavaca na pocitaci. 

V okne prehl'adavaca sa zobrazi domovska stranka (Home) servera EWS. 

6 Kliknite na kartu Networking (Sief). 

7 V casti Applications (Aplikacie) kliknite na polozku Instant Share. 

8 Skontrolujte nastavenia proxy. 

9 Ak su nastavenia nepresne, zadajte spravne informacie v prislusnych poliach 
v servera EWS. 

Dalsie informacie najdete v Sprievodcovi pripojenim do siete dodanom so 
zariademm HP all-in-one. 

Pripojenie do sluzby HP Instant Share zlyhalo. Preverte adresu DNS. 
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Riesenie 

Zariadenie HP all-in-one sa nemoze pripojit' do sluzby HP Instant Share. Mozne 
pnciny: neznama adresa IP servera DNS, nenastavena adresa IP servera DNS 
alebo same nuly v adrese IP servera DNS. 

Skontrolujte adresu IP servera DNS, ktoru pouziva zariadenie HP all-in-one. 

Viae informacii najdete v casti Kontrola adresy IP servera DNS. 

Pripojenie do sluzby HP Instant Share zlyhalo. Server DNS neodpoveda. 

Riesenie 

Server DNS neodpoveda, siet' nepracuje alebo je adresa IP servera DNS 
neplatna. 

1 Skontrolujte adresu IP servera DNS, ktoru pouziva zariadenie HP all-in-one. 
Viae informacii najdete v casti Kontrola adresy IP servera DNS. 

2 Ak je adresa IP platna, skuste sa pripojit' neskor. 

Pripojenie do sluzby HP Instant Share zlyhalo. Preverte adresu proxy. 
Riesenie 

Server DNS nemoze ziskat' adresu proxy URL k adrese IP. 

1 Skontrolujte informacie proxy, ktore pouziva zariadenie HP all-in-one. 
Viae informacii najdete v casti Kontrola nastaveni proxy. 

2 Ak je informacia proxy platna, skuste sa pripojit' neskor. 



Prerusilo sa spojenie so sluzbou HP Instant Share. 
Riesenie 

Prerusilo sa spojenie zariadenia HP all-in-one so sluzbou HP Instant Share. 

1 Skontrolujte fyzicky siet' a ubezpecte sa, ze siet' pracuje. 

Dalsie informacie najdete v Prirucke pouzivatel'a a Sprievodcovi pripojenim 
do siete, ktore boli dodane so zariadenim HP all-in-one. 

2 Po overeni siet'oveho spojenia zopakujte ulohu. 

Chyby pri odosielam obrazovych kolekcii 

Tuto cast' pouzite pri rieseni chyb, ktore sa vyskytuju pri problemoch s odosielam'm 
obrazkov zo zariadenia HP all-in-one na vybrate ciel'ove umiestnenie. 

Nasiel sa poskodeny ciel'ovy subor. 

Riesenie 

Vyskytli sa problemy s formatom ciel'oveho suboru na pamat'ovej karte. 

Prestudujte si dokumentaciu dodanu s fotoaparatom a znova prirad'te ciel'ove 
umiestnenia na pamat'ovej karte. 

Nie ste opravnem odosielat' do ciel'oveho umiestnenia. 
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Riesenie 

Jedno alebo viacere ciel'ove umiestnenia sluzby HP Instant Share nepatria 
registrovanemu pouzivatel'ovi zariadenia. 

~* Skontrolujte, ci su fotoaparat a zariadenie HP all-in-one registrovane s 
rovnakym kontom HP Passport. 

Chyba pamat'ovej karty 
Riesenie 

Pamat'ova karta moze byt' chybna. 

1 Vyberte pamat'ovu kartu zo zariadenia HP all-in-one a potom ju vlozte spat'. 

2 Ak to nepomoze, vypnite a znovu zapnite zariadenie HP all-in-one. 

3 Ak to nepomoze, preformatujte pamat'ovu kartu. 

Poslednou moznost'ou je vymena pamat'ovej karty. 
Ukladaci priestor sluzby HP Instant Share sa zaplnil. Obrat'te sa na prirucku. 
Riesenie 

Odoslana uloha zlyhala. V sluzbe HP Instant Share sa zaplnil vyhradeny diskovy 
priestor. 

Poznamka Starsie subory sa automaticky vymazu z vasho konta. Tato chyba sa 
strati za par dm alebo tyzdhov. 

Odstranenie suborov zo sluzby HP Instant Share 

1 Stlacte tlacidlo HP Instant Share na ovladacom paneli zariadenia HP all-in- 
one. 

Na farebnom grafickom displeji sa zobrazi ponuka HP Instant Share. 

2 Stlacte klaves 3 a potom klaves 5. 

Zobrazi sa ponuka Moznosti HP Instant Share a vyberie sa polozka 
Spravovanie konta. 

V okne pocitaca sa zobrazi obrazovka sluzby HP Instant Share. 

3 Pomocou udajov userid (identifikacie pouzivatel'a) a password (heslo) 
konta HP Passport sa prihlaste do sluzby HP Instant Share. 

Poznamka Ak ste v sluzbe HP Instant Share nastavili ulozenie svojich 

udajov userid (identifikacia pouzivatel'a) a password (heslo) 
konta HP Passport, vyzva na ich zadanie sa nezobrazi. 

4 Postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

5 V ponuke nastavenia sluzby HP Instant Share vyberte polozku Manage 
Account (Spravovanie konta). 

6 Pri odstrahovani suborov z konta postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

Chyby pri odosielani a prijimani obrazovych kolekcii 

Tuto cast' pouzite pri rieseni chyb, ktore sa vyskytuju pri problemoch s funkciami 
odosielania a prijimania sluzby HP Instant Share. 

Nepodarilo sa prihlasit'. Obrat'te sa na pnrucku. 
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Riesenie 

Zariadenie HP all-in-one sa nemoze prihlasit' do sluzby HP Instant Share. 

• Skuste neskor znovu. 

• Zariadenie nastavte znovu prostrednictvom sluzby HP Instant Share. 
Sluzba HP Instant Share je odpojena. 

Riesenie 

Sluzba HP Instant Share bola odpojena. 

Sluzba bola odpojena. V pnpade otazok sa spojte so sluzbou HP Customer 
Support (Podpora pre zakaznikov spolocnosti HP). 

Sluzba HP Instant Share nie je docasne k dispozicii. Skuste neskor. 
Riesenie 

Sluzba HP Instant Share je momentalne mimo prevadzky kvoli udrzbe. 
~* Skuste sa pripojit' neskor. 

Spravy o chybach sluzby HP Instant Share 

Ak sa pocas prenosu obrazkov na ciel'ove umiestnenie vyskytne problem, sluzba 
HP Instant Share vytlaci na zariadeni HP all-in-one spravu o chybe. Tuto cast' pouzite 
na riesenie moznych problemov so subormi uvedenych v sprave o chybe. 

Nepodporovany format suboru 

Riesenie 

Jeden zo suborov odoslanych do sluzby HP Instant Share nepatn medzi subory 
podporovanych typov. 

~* Subor transformujte do formatu JPEG a ulohu skuste zopakovat'. 

Poskodeny subor 
Riesenie 

Odoslany subor je poskodeny. 

~* Nahrad'te subor inym a skuste znova. Napn'klad spravte novu digitalnu 
fotografiu alebo obnovte obrazok. 

Prekrocenie podporovanej vel'kosti suboru 
Riesenie 

Vel'kost' jedneho zo suborov odoslanych do sluzby HP Instant Share prekrocila 
limit vel'kosti suboru servera. 

Zmehte obrazok, aby mal vel'kost' mensiu ako 5 MB, a potom ho skuste 
odoslat' znova. 

Riesenie problemov s fotografickou pamat'ovou kartou 

Nasledujuce tipy na riesenie problemov sa tykaju len pouzivatel'ov programu iPhoto v 
systemoch Macintosh. 
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Pamat'ova karta je vlozena do zariadenia HP all-in-one v sieti, ale program 
iPhoto ju nenasiel. 



Riesenie 

Program iPhoto vyhl'ada len pamat'ovu kartu, ktora sa zobrazuje na pracovnej 
ploche. Pamat'ova karta vlozena do zariadenia HP all-in-one v sieti sa neumiestni 
automaticky na pracovnu plochu. Ak jednoducho spustite program iPhoto z 
priecinka alebo dvojitym kliknutim na zastupcu, aplikacia nemoze vyhl'adat' 
vlozenu, ale odpojenu pamat'ovu kartu. Namiesto toho spustite aplikaciu HP 
Director a vyberte polozku iPhoto v ponuke More Applications (d'alsie 
aplikacie). Ked' spustite program iPhoto v aplikacii HP Director tymto sposobom, 
aplikacia vyhl'ada pamat'ovu kartu automaticky a sucasne ju pripoji. 

Na pamat'ovej karte sa nachadzaju videosekvencie, po preneseni obsahu 
pamat'ovej karty sa vsak neobjavia v programe iPhoto. 

Riesenie 

Program iPhoto spracuje len staticke fotografie. Na spravu videosekvencii a 
statickych obrazkov pouzite funkciu Unload Images (Uvol'nenie obrazkov) 
aplikacie HP Director. 



Aktualizacia zariadenia 

K dispozicii je niekol'ko sposobov aktualizacie zariadenia HP all-in-one. V kazdom z 
tychto sposobov sa prebera subor do pocitaca a spust'a sa sprievodca Device 
Update Wizard (Sprievodca aktualizaciou zariadenia). Napnklad: 

• Na zaklade odporucania zo sluzby HP Customer Support (Podpora pre 
zakaznikov spolocnosti HP) mozete navstivit' webovu stranku podpory pre 
zakaznikov spolocnosti HP a vyhl'adat' aktualizaciu pre vase zariadenie. 

• Na farebnom grafickom displeji zariadenia HP all-in-one sa moze zobrazit' 
dialogove okno s pokynmi na aktualizaciu vasho zariadenia. 

Poznamka Ak pouzivate system Windows, mozete nastavit' pomocku Software 
Update (Aktualizacia softveru) (sucasf softveru HP Image Zone 
nainstalovaneho v pocitaci) na automaticke vyhl'adavanie aktualizacii 
zariadenia na webovej stranke podpory pre zakaznikov spolocnosti HP 
vo vopred nastavenych intervaloch. Dalsie informacie o pomocke 
Software Update (Aktualizacia softveru) najdete v elektronickom 
pomocmkovi HP Image Zone Help. 

Aktualizacia zariadenia (system Windows) 

Aktualizaciu zariadenia mozete ziskat' jednym z nasledujucich postupov: 

• Pomocou weboveho prehl'adavaca preberte aktualizaciu pre zariadenie HP all-in- 
one zo stranky www.hp.com/support. Preberiete samorozbal'ovaci spust'atel'ny 
subor s koncovkou .exe. Ked' dvakrat kliknete na subor s pn'ponou .exe, v 
pocitaci sa otvori sprievodca Device Update Wizard (Sprievodca aktualizaciou 
zariadenia). 

• Pouzite pomocku Software Update (Aktualizacia softveru) na automaticke 
vyhl'adavanie aktualizacii zariadenia na stranke podpory pre zakaznikov 
spolocnosti HP. 
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Poznamka Po instalacii do poci'taca pomocka Software Update (Aktualizacia 
softveru) vyhl'adava aktualizacie zariadenia. Ak pri instalacii nemate 
poslednu verziu pomocky Software Update (Aktualizacia softveru), 
na obrazovke pocitaca sa zobrazi dialogove okno s vyzvou na 
aktualizaciu. Potvrd'te aktualizaciu. 

Pouzitie aktualizacie zariadenia 

1 Vyberte jednu z nasledujucich moznosti: 

- Dvakrat kliknite na aktualizacny subor s pn'ponou .exe, ktory ste prebrali zo 
stranky www.hp.com/support. 

Po vyzve potvrd'te aktualizaciu zariadenia, ktoru vyhl'adala pomocka 
Software Update (Aktualizacia softveru). 

Na pocitaci sa otvori sprievodca Device Update Wizard (Sprievodca 
aktualizaciou zariadenia). 

2 Na obrazovke Welcom (Vitajte) kliknite na tlacidlo Next (Dalej). 
Zobrazi sa obrazovka Select a Device (Vyber zariadenia). 

3 V zobrazenom zozname vyberte zariadenie HP all-in-one a kliknite na tlacidlo 
Next (Dalej). 

Zobrazi sa obrazovka Important Information (Dolezita informacia). 

4 Skontrolujte, ci vas pocitac a zariadenie splhaju uvedene poziadavky. 

5 Ak su poziadavky splnene, kliknite na tlacidlo Update (Aktualizovaf). 
Na ovladacom paneli zariadenia HP all-in-one zacne blikat' indikator. 
Pocas nahravania a rozbal'ovania aktualizacie do vasho zariadenia sa farba 
farebneho grafickeho displeja zmeni na zelenu. 

6 Pocas aktualizacie zariadenie neodpajajte, nevypinajte a neovplyvnujte ho inym 
sposobom. 

Poznamka Ak prerusite aktualizaciu alebo ak sa zobrazi chybova sprava o 
zlyhani aktualizacie, poziadajte o pomoc oddelenie podpory pre 
zakaznikov spolocnosti HP. 

Po restartovani zariadenia HP all-in-one sa na pocitaci otvori obrazovka 
oznamujuca ukoncenie aktualizacie. 

7 Zariadenie je aktualizovane. Zariadenie HP all-in-one teraz mozete bezpecne 
pouzivat'. 



Aktualizacia zariadenia (system Macintosh) 

Instalator aktualizacie zariadenia poskytuje nasledujuce sposoby aktualizacie 
zariadenia HP all-in-one: 

1 Pomocou weboveho prehl'adavaca preberte aktualizaciu pre zariadenie HP all-in- 
one zo stranky www.hp.com/support. 

2 Dvakrat kliknite na prebraty subor. 
Na pocitaci sa spusti instalator. 

3 Pri instalacii aktualizacie zariadenia HP all-in-one postupujte podl'a pokynov na 
obrazovke. 

4 Proces sa ukonci restartovanim zariadenia HP all-in-one. 
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Zi'skanie podpory spolocnosti HP 



Spolocnost' Hewlett-Packard vam poskytuje pre zariadenie HP all-in-one internetovu a 
telefonicku podporu. 

Tato kapitola poskytuje informacie o ziskani podpory prostredm'ctvom Internetu, spojeni so 
sluzbou HP customer support (Podpora pre zakazm'kov spolocnosti HP), vyrobnom cisle a 
servisnom identifikacnom cisle, telefonate v Severnej Amerike pocas zaruky, spojeni so sluzbou 
Podpora pre zakazm'kov spolocnosti HP v Japonsku, spojeni so sluzbou Podpora pre 
zakazm'kov spolocnosti HP v Korei, spojeni z ktorejkol'vek casti sveta, pozarucnom telefonate v 
Australii a pn'prave zariadenia HP all-in-one na odoslanie. 

Ak neviete najst' potrebne informacie v tlacenej alebo elektronickej dokumentacii dodanej so 
zariadem'm, mozete sa spojit' s niektorou sluzbou HP support services (Sluzby podpory 
spolocnosti HP) uvedenou na nasledujucich stranach. Niektore sluzby podpory su dostupne iba v 
USA a v Kanade, zatial' co ine su dostupne v mnohych krajinach alebo oblastiach na celom 
svete. Ak pre vasu krajinu alebo oblast' nie je uvedene ci'slo sluzby podpory, vyhl'adajte pomoc u 
najblizsieho autorizovaneho predajcu spolocnosti HP. 

Podpora a d'alsie informacie na Internete 

Ak mate pn'stup na Internet, pomoc mozete zi'skat' na nasledujucej webovej lokalite spolocnosti 

Hewlett-Packard: 

www.hp.com/support 

Tato webova stranka ponuka technicku podporu, ovladace, spotrebny tovar a informacie o 
objednavam'. 

Sluzba HP customer support (Podpora pre zakaznikov spolocnosti 
HP) 

So zariadem'm HP all-in-one moze byt' dodane programove vybavenie inych spolocnosti. Ak 
mate problem s niektorym z tychto programov, najlepsiu technicku pomoc dostanete, ak zavolate 
priamo odborm'kom pn'slusnej spolocnosti. 

Ak sa potrebujete spojit' so sluzbou HP Customer Support (Podpora pre zakazm'kov spolocnosti 
HP), skor, ako zavolate, vykonajte nasledujuce kroky. 

1 Presvedcte sa, ze: 

a Zariadenie HP all-in-one je pripojene do elektrickej siete a je zapnute. 

b Specifikovane tlacove kazety su spravne instalovane. 

c Vo vstupnom zasobm'ku je spravne zalozeny odporucany papier. 

2 Restartujte zariadenie HP all-in-one: 

a Vypnite zariadenie HP all-in-one pomocou tlacidla Zapnut'. 
b Zo zadnej strany zariadenia HP all-in-one odpojte siet'ovy kabel. 
c Pripojte siet'ovy kabel spat' do zariadenia HP all-in-one. 
d Zapnite zariadenie HP all-in-one pomocou tlacidla Zapnut'. 

3 Dalsie informacie najdete na stranke www.hp.com/support. 

Tato webova stranka ponuka technicku podporu, ovladace, spotrebny tovar a informacie o 
objednavam'. 

4 Ak problem pretrvava a potrebujete hovorit' s predstavitel'om sluzby HP Customer Support 
(Podpora pre zakazm'kov spolocnosti HP), postupujte takto: 

a Pripravte si presny nazov zariadenia HP all-in-one tak, ako je uvedeny na ovladacom 
paneli. 

b Vytlacte spravu o vlastnom teste. Dalsie informacie o tlaci vlastneho testu najdete v 

casti Tlac spravy o vlastnom teste, 
c Urobte farebnu kopiu, ktora bude k dispozi'cii ako vzor vytlacku. 
d Pripravte sa na podrobny opis problemu. 
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e Pripravte si vyrobne cislo a servisne identifikacne cislo. Dalsie informacie o vyrobnom 
ci'sle a servisnom identifikacnom cisle najdete v casti Vyrobne ci'slo a servisne 
identifikacne cislo. 

5 Zavolajte sluzbu HP Customer Support (Podpora pre zakazm'kov spolocnosti HP). 
Telefonujte z bh'zkosti zariadenia HP all-in-one. 

Vyrobne cislo a servisne identifikacne cislo 

Pn'stup k dolezitym informaciam mozete ziskat' pomocou ponuky Information Menu (Ponuka 
informacii) zariadenia HP all-in-one. 

Poznamka Ak sa zariadenie HP all-in-one nezapma, vyrobne cislo vidiet' na stitku nad zadnym 
hornym 1'avynri rohom zariadenia. Vyrobne cislo je kod s desiatimi znakmi v I'avom 
hornom rohu stitku. 

1 Stlacte a podrzte stlacene tlacidlo OK. Tlacidlo OK drzte stlacene a stlacte klaves 4. 
Zobrazi sa ponuka Information Menu (Ponuka informacii). 

2 Stlacte a podrzte tlacidlo ►, kym sa nezobrazi polozka Typove cislo, a potom stlacte 
tlacidlo OK. Zobrazi sa servisne identifikacne cislo. 

Zapiste si cele servisne identifikacne cislo. 

3 Stlacte tlacidlo Zrusit' a potom tlacidlo ►, kym sa nezobrazi polozka Vyrobne cislo. 

4 Stlacte tlacidlo OK. Zobrazi sa vyrobne cislo. 
Zapiste si cele vyrobne cislo. 

5 Stlacenim tlacidla Zrusit' ukoncite ponuku Information Menu (Ponuka informacii). 

Telefonat v Severnej Amerike pocas zaruky 

Zavolajte na cislo 1-800-474-6836 (1-800-HP-invent). Telefonna podpora v USA je dostupna v 
anglickom aj v spanielskom jazyku 24 hodin denne, 7 dm v tyzdni (dni a hodiny podpory sa mozu 
zmenit' bez upozornenia). Pocas trvania zaruky je tato sluzba bezplatna. Mimo zarucnej lehoty 
sa na vas moze vzt'ahovat' povinnost' uhradit' poplatok. 

Telefonat z ktorejkol'vek casti sveta 

Nizsie uvedene cisla su platne v case vytlacenia tejto pn'rucky. Aktualny medzinarodny zoznam 
telefonnych cisel sluzby HP Support Service (Sluzba podpory spolocnosti HP) najdete na 
stranke www.hp.com/support, kde si mozete vybrat' vasu krajinu alebo oblast' alebo jazyk: 
Do centra HP support center (Centrum podpory spolocnosti HP) mozete telefonovat' v 
nasledujucich krajinach alebo oblastiach. Ak vasa krajina alebo oblast' nie je uvedena v 
zozname, spojte sa s miestnym predajcom alebo s najblizsim oddelem'm HP Sales and Support 
Office (Oddelenie predaja a podpory spolocnosti HP), kde vam poradia, ako ziskat' pn'stup k 
sluzbam. 

Pocas zarucnej lehoty su sluzby podpory zadarmo, platite vsak standardne poplatky za dial'kovy 
telefonicky hovor. V niektorych pn'padoch sa tiez plati jednorazovy poplatok za zavolanie. 

V pn'pade telefonickej podpory v Europe si overte podrobnosti a podmienky platne vo vasej 
krajine alebo oblasti na stranke www.hp.com/support. 

Mozete sa spojit' aj s predajcom alebo zatelefonovat' do spolocnosti HP na telefonne cislo 
uvedene v tejto pn'rucke. 

V ramci nasej neustalej snahy o zlepsenie sluzby telefonickej podpory vam odporucame, aby ste 
si pravidelne overovali nove informacie ohl'adne tejto sluzby a dorucovania. 



Krajina alebo oblast' 


Technicka podpora 


Krajina alebo oblast' 


Technicka podpora 




spolocnosti HP 




spolocnosti HP 


Alzirsko 1 


+213 61 56 45 43 


Kuvajt 


+971 4 883 8454 
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Krajina alebo oblast' 


Technicka podpora 
spolocnosti HP 


Krajina alebo oblast' 


Technicka podpora 
spolocnosti HP 


Anglicky medzinarodne 


+44 (0) 207 512 5202 


Libanon 


+971 4 883 8454 


Argentina 


(54)11-4778-8380, 
0-810-555-5520 


Luxembursko 
(francuzsky) 


900 40 006 


Australia po zaruke 
(poplatok za hovor) 


1902 910 910 


Luxembursko (nemecky) 


900 40 007 


Australia pocas zaruky 


131047 


Malajzia 


1-800-805405 


Bah raj n 


800 171 


Maroko 1 


+212 22 404747 


Banglades 


faxujte na cislo: 
+65-6275-6707 


Mad'arsko 


+36 1 382 1 1 1 1 


Belgicko (francuzsky) 


+32 070 300 004 


Mexiko 


01-800-472-6684 


Belgicko (holandsky) 


+32 070 300 005 


Mexiko (Mexico City) 


(55) 5258-9922 


Bh'zky vychod 


+971 4 366 2020 


Nemecko (0,12 Euro/ 
min.) 


+49 (0) 180 5652 180 


Bolivia 


800-100247 


Nigeria 


+234 1 3204 999 


Brazilia (Demais 
Localidades) 


0800 157751 


Norsko 2 


+47 815 62 070 


Brazilia (Grande Sao 
Paulo) 


(11)3747 7799 


Novy Zeland 


0800 441 147 


Brunej 


faxujte na cislo: 
+65-6275-6707 


Oman 


+971 4 883 8454 


Chile 


800-360-999 


Pakistan 


faxujte na cislo: 
+65-6275-6707 


Dansko 


+45 70 202 845 


Palestma 


+971 4 883 8454 


Dominikanska republika 


1-800-711-2884 


Panama 


001-800-711-2884 


Egypt 


+20 2 532 5222 


Peru 


0-800-10111 


Ekvador (Andinatel) 


999119+1-800-7112884 


Portoriko 


1-877-232-0589 


Ekvador (Pacifitel) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Portugalsko 


+351 808 201 492 


Filipmy 


632-867-3551 


Pol'sko 


+48 22 5666 000 


Finsko 


+358 (0) 203 66 767 


Rakusko 


+43 1 86332 1000 


Francuzsko (0,34 Euro/ 
min.) 


+33 (0)892 69 60 22 


Rumunsko 


+40 (21)315 4442 


Grecko (z Cypru do 
Aten bezplatne) 


800 9 2649 


Ruska federacia, Moskva 


+7 095 7973520 
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Krajina alebo oblast' 


Technicka podpora 
spolocnosti HP 


Krajina alebo oblast' 


Technicka podpora 
spolocnosti HP 


Grecko, medzinarodne 


+30 210 6073603 


Ruska federacia, St. 
Petersburg 


+7 812 3467997 


Grecko, v ramci krajiny 
a oblasti 


801 11 22 55 47 


Saudska Arabia 


800 897 1444 


Guatemala 


1800-999-5105 


Singapur 


65 - 62725300 


Holandsko (0,10 Euro/ 
min.) 


0900 2020 165 


Slovensko 


+421 2 50222444 


Hongkong 


+(852) 2802 4098 


Spojene Arabske Emiraty 


800 4520 


India 


91-80-8526900 


Sri Lanka 


faxujte na ci'slo: 
+65-6275-6707 


India (bezplatne) 


1600-4477 37 


Tajwan 


+886 (2) 8722-8000, 
0800 010 055 


Indonezia 


62-21-350-3408 


Taliansko 


+39 848 800 871 


Irsko 


+353 1890 923 902 


Thajsko 


0-2353-9000 


Izrael 


+972 (0) 9 830 4848 


Trinidad a Tobago 


1-800-711-2884 


Jamajka 


1-800-711-2884 


Tunisko 1 


+216 71 89 12 22 


Japonsko 


+81-3-3335-9800 


Turecko 


+90 216 579 71 71 


Jemen 


+971 4 883 8454 


Ukrajina, Kyjev 


+7 (380 44) 4903520 


Jordansko 


+971 4 883 8454 


USA 


1-800-474-6836 (1-800- 
HP invent) 


Juzna Afrika (JAR) 


086 0001030 


Venezuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP invent) 


Juzna Afrika, mi mo 
republiky 


+27 11 2589301 


Venezuela (Karakas) 


(502) 207-8488 


Kambodza 


faxujte na ci'slo: 
+65-6275-6707 


Vel'ka Britania 


+44 (0) 870 010 4320 


Kanada po zaruke 
(poplatok za hovor) 


1-877-621-4722 


Vietnam 


84-8-823-4530 


Kanada pocas zaruky 


(905) 206-4663 


Zapadna Afrika 


+351 213 17 63 80 


Karibska oblast' a 
Stredna Amerika 


1-800-711-2884 


Ceska republika 


+420 261307310 


Katar 


+971 4 883 8454 


Cma 


86-21-38814518, 
8008206616 


Kolumbia 


01-800-51-474-6836 
(01 -800-51 -HP invent) 


Spanielsko 


+34 902 010 059 


Korea 


+82 1588 3003 


Svajciarsko 3 


+41 0848 672 672 
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Krajina alebo oblast' 


Technicka podpora 


Krajina alebo oblast' 


Technicka podpora 




spolocnosti HP 




spolocnosti HP 


Kostarika 


0-800-011-4114, 


Svedsko 


+46 (0)77 120 4765 




1-800-711-2884 







1 Toto centrum podporuje francuzsky hovoriacich zakazm'kov z nasledujucich krajm a oblasti: Maroko, 
Tunisko a Alzi'rsko. 



2 Pevne stanovena cena za hovor: 0,55 Norskej koruny (0,08 Eura), cena pre zakazm'kov za minutu: 0,39 
Norskej koruny (0,05 Eura). 

3 Toto centrum podporuje nemecky, francuzsky a taliansky hovoriacich zakazm'kov vo Svajciarsku (0,08 
CHF/min. pocas spicky, 0,04 CHF/min. mimo spicky). 

Call in Australia post-warranty 

If your product is not under warranty, call 131047. A per-incident, out-of-warranty support fee will 
be charged to your credit card. 

You can also call 1902 910 910. A per-incident, out-of-warranty support fee will be charged to 
your phone bill. 

Volanie sluzby Podpora pre zakazmkov spolocnosti HP v Korei 

hp 2^ im m°\ 

*jizh xm ms 

1588-3003 

**ug^ a? ¥EJ*1 

080-703-0700 

* : 
m tt 09:00-18:00 
1£1 09:00-13:00 

Volanie sluzby Podpora pre zakazmkov spolocnosti HP v Japonsku 

TEL : 0570-000-511 fcT^f iVV) 

03-3335-9800 ^;V^ r^ljffi V ^ fc fc ft V 

FAX : 03-3335-8338 
M 9:00 ~ 17:00 

±•0 10:00 - 17:00 (^0^ 1/1-3 Sr^O 
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Sluzba rychlej vymeny spolocnosti HP (Japonsko) 

»LT^5, ^fcnXm^h^t^M^tifcm^, HP Quick Exchange Serviced Z<DM 

miSS-^- : 0570-00051 1 ( I 

:03-3335-9800 ( I ^rA X # * V n*§£0 

M$|ffl: ^0<£>^fft9:OO ^^15:00 ^T? 
±0^^1910:00 ^b^5:00 £T Q 

SL&B&J;!* 1£1 30«^^^-r o 

S^Bt^^ft^V^W^^oTM^^^-To PL<(± #**^T*~ 

m#ia^(± ^a^^iE^#^TV^± 0 



Pnprava zariadenia HP all-in-one na odoslanie 

Ak vas po spojeni so sluzbou HP Customer Support (Podpora pre zakazm'kov spolocnosti HP) 
alebo s predajcom poziadaju o odoslanie zariadenia HP all-in-one na opravu, vyberte tlacove 
kazety a zabal'te zariadenie HP all-in-one do povodneho obalu, aby sa predislo pn'padnemu 
poskodeniu. Tlacove kazety mozete vybrat' zo zariadenia HP all-in-one bez ohl'adu na to, ci je 
vypnute alebo nie. Pribal'te aj siet'ovy kabel a masku ovladacieho panela pre pn'pad, ze bude 
treba zariadenie HP all-in-one vymenit'. 

Tato cast' obsahuje pokyny, ako vybrat' tlacove kazety z funkcneho zariadenia HP all-in-one, ako 
vybrat' tlacove kazety z nefunkcneho zariadenia HP all-in-one, ako vybrat' masku ovladacieho 
panela a ako zabalit' zariadenie HP all-in-one. 

Poznamka Tato informacia neplati pre zakazm'kov v Japonsku. Dalsie informacie o 

moznostiach servisu v Japonsku najdete v casti Sluzba rychlej vymeny spolocnosti 
HP (Japonsko). 

Vybratie tlacovych kaziet z funkcneho zariadenia HP all-in-one 

1 Zapnite zariadenie HP all-in-one. 

Ak sa zariadenie nezapne, pozrite si cast' Vybratie tlacovych kaziet z nefunkcneho 
zariadenia HP all-in-one. 

2 Otvorte pn'stupovy kryt tlacoveho vozika. 

3 Pockajte, kym sa tlacovy vozik nezastavi a neprestane vydavat' zvuky, a potom vyberte 
tlacove kazety z drziakov a zatvorte zaklopky. Dalsie informacie o vyberani tlacovych kaziet 
najdete v casti Vymena tlacovych kaziet. 

Poznamka Vyberte obe tlacove kazety a sklopte obe zaklopky. Ak tak neurobite, mozete 
poskodit' zariadenie HP all-in-one. 
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4 Ulozte tlacove kazety do chranica tlacovych kaziet alebo vzduchotesnej plastovej nadoby, 
aby nevyschli, a odlozte ich. Neposielajte ich spolu so zariadeni'm HP all-in-one, ak vas o to 
pracovm'k telefonickej sluzby HP customer support (Podpora pre zakaznikov spolocnosti 
HP) nepoziadal. 

5 Zatvorte pn'stupovy kryt tlacoveho vozi'ka a niekol'ko minut pockajte, aby sa tlacovy vozi'k 
dostal do vychodiskovej pozicie (na pravej strane). 

Poznamka Pred vypnutim zariadenia HP all-in-one skontroluje, ci sa skener vratil do 
vychodiskovej polohy. 

6 Stlaceni'm tlacidla Zapnut' zariadenie HP all-in-one vypnite. 

7 Zo zadnej strany zariadenia HP all-in-one odpojte siet'ovy kabel. Nevracajte siet'ovy kabel 
so zariadeni'm HP all-in-one. 

AUpozornenie Pn'padna nahrada za zariadenie HP all-in-one bude zaslana bez 
siet'oveho kabla. Uschovajte siet'ovy kabel na bezpecnom mieste do dorucenia 
nahradneho zariadenia HP all-in-one. 

8 V casti Vyberte masku ovladacieho panela a zariadenie HP all-in-one zabal'te. najdete 
informacie o dokonceni pn'pravy na odoslanie. 

Vybratie tlacovych kaziet z nefunkcneho zariadenia HP all-in-one 

Ak potrebujete vybrat' tlacove kazety pred odoslanim a zariadenie HP all-in-one sa nezapne, 
postupujte podl'a nasledujucich krokov. Ak sa zariadenie da zapnut', pozrite si cast' Vybratie 
tlacovych kaziet z funkcneho zariadenia HP all-in-one. Postupujte podl'a nasledujucich krokov, 
odomknite lozko tlacovej kazety, vyberte tlacove kazety a potom zamknite lozko tlacovej kazety. 

1 Zo zadnej strany zariadenia HP all-in-one odpojte siet'ovy kabel. Nevracajte siet'ovy kabel 
so zariadeni'm HP all-in-one. 

AUpozornenie Pn'padna nahrada za zariadenie HP all-in-one bude zaslana bez 
siet'oveho kabla. Uschovajte siet'ovy kabel na bezpecnom mieste do dorucenia 
nahradneho zariadenia HP all-in-one. 

2 Postavte sa k prednej strane zariadenia HP all-in-one a otocte pravu stranu k sebe, kym 
priblizne 12,5 cm spodnej pravej strany neprecnieva cez hranu rovneho povrchu (dosky 
alebo stola). 

Takto sa uvol'ni okruhly purpurovy kryt v spodnej casti. 

AUpozornenie Nenaklanajte zariadenie HP all-in-one na stranu, mohlo by sa 
poskodit'. 




3 Vyhl'adajte kryt v spodnej casti a postupujte podl'a krokov uvedenych nizsie pre odomknutie 
lozka tlacovej kazety. 

a Pomocou jazycka otocte kryt o 1/4 otacky v l'ubovol'nom smere. 
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b Vyberte kryt. Takto sa odkryje prevod, ktory ovlada vysku lozka tlacovej kazety. 
c Pootocte prevod smerom k zadnej casti jednotky, kym sa nezastavi. 




Poznamka Prevod bude treba pootocit' viackrat, kym sa nezastavi. 



4 



Otvorte pn'stupovy kryt tlacovej kazety a potom vyberte tlacove kazety z ich drziakov a 
zatvorte zaklopky. 



Poznamka Vyberte obe tlacove kazety a sklopte obe zaklopky. Ak tak neurobi'te, mozete 
poskodit' zariadenie HP all-in-one. 



5 Ulozte tlacove kazety do chranica tlacovych kaziet alebo vzduchotesnej plastovej nadoby, 
aby nevyschli, a odlozte ich. Neposielajte ich spolu so zariadenim HP all-in-one, ak vas o to 
pracovnik telefonickej sluzby HP customer support (Podpora pre zakaznikov spolocnosti 
HP) nepoziadal. 

6 Pootocte prevod smerom k prednej casti zariadenia HP all-in-one, kym sa nezastavi. 
Takto uzamknete a zabezpecite tlacove kazety pre bezpecne odoslanie. 

7 Upevnite kryt v spodnej casti zariadenia HP all-in-one zarovnam'm dvoch jazyckov priamo 
cez cele drazky na kryte. Kryt na svojom mieste pootocte o 1/4 otacky a uzamknite ho na 
mieste. 

8 V casti Vyberte masku ovladacieho panela a zariadenie HP all-in-one zabal'te. najdete 
informacie o dokonceni pn'pravy na odoslanie. 

Vyberte masku ovladacieho panela a zariadenie HP all-in-one zabal'te. 

Po vybrati tlacovych kaziet a odpojeni zariadenia HP all-in-one vykonajte nasledujuce kroky. 

Upozornenie Zariadenie HP all-in-one sa predtym musi odpojit' od siete. 

1 Odstrante masku ovladacieho panela, postupujte nasledovne: 
a Polozte ruky na obe strany krytu ovladacieho panela. 
b Palcami jemne vypacte masku ovladacieho panela. 
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Masku ovladacieho panela odlozte. Masku ovladacieho panela nezasielajte spolu so 
zariadeni'm HP all-in-one. 

AUpozornenie S nahradnym zariadeni'm HP all-in-one sa nemusi zaslat' maska 
ovladacieho panela. Uschovajte masku ovladacieho panela na bezpecnom mieste 
a po zaslani nahradneho zariadenia HP all-in-one ju pripevnite na miesto. Funkcie 
ovladacieho panela sa budu dat' pouzit' az po pripevnem masky ovladacieho panela 
na nahradne zariadenie HP all-in-one. 

Tip Pokyny na pripevnenie masky ovladacieho panela najdete v Instalacnej pn'rucke, ktora 
sa dodava so zariadeni'm HP all-in-one. 

Poznamka Nahradne zariadenie HP all-in-one moze obsahovat' aj pokyny na instalaciu 
zariadenia. 

Zo zadnej strany zariadenia HP all-in-one vyberte modul HP pre automaticku obojstrannu 
tlac. 

Poznamka Ak je zariadenie HP all-in-one vybavene zasobni'kom HP na 250 harkov 
obycajneho papiera, pred odoslam'm ho vyberte. 

Ak je to mozne, zabal'te zariadenie HP all-in-one do povodneho obalu alebo do obalu, ktory 
ste dostali s vymenenym zariadeni'm. 




Ak nemate povodny obal, pouzite iny vhodny obal. Poskodenie pocas prepravy, sposobene 
nevhodnym balem'm alebo nevhodnou prepravou, nie je kryte zarukou. 
5 Nalepku so spiatocnou adresou umiestnite na obal krabice. 
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6 Do krabice vlozte nasledujuce sucasti: 

- Kompletny popis pn'znakov pre personal servisu (uzitocne su ukazky problemov s 
kvalitou tlace). 

- Kopiu pokladnicneho dokladu alebo ineho dokladu o kupe kvoli dokladovaniu zarucnej 
lehoty. 

- Vase meno, adresu a telefonne ci'slo, na ktorom ste dosiahnutel'ni pocas dna. 



214 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



\ 3 Informacie o zaruke 



Tato kapitola obsahuje informacie o rozsahu obmedzenej zaruky pre zariadenie HP all-in-one, 
zarucnom servise, vrateni zariadenia HP all-in-one do servisu a vyhlasenie o obmedzenej 
globalnej zaruke spolocnosti Hewlett-Packard. 

Dlzka trvania obmedzenej zaruky 

Dlzka trvania obmedzenej zaruky (hardver a praca): 1 rok 
Dlzka trvania obmedzenej zaruky (media CD): 90 dm 

Trvanie obmedzenej zaruky (tlacove kazety): Kym sa nespotrebuje povodny atrament HP alebo 
vyrobok nedosiahne datum „konca zaruky", ktory je uvedeny na vyrobku, podl'a toho, co nastane 
skor. Tato zaruka sa netyka atramentovych vyrobkov HP, ktore boli znovu naplnene, prerobene, 
rekonstruovane, nespravne pouzite alebo sa s nimi svojvol'ne manipulovalo. 

Zarucny servis 

Pred vyuzitim sluzieb opravarenskeho servisu spolocnosti HP musi zakazm'k najskor kontaktovat' 
servisne oddelenie spolocnosti HP alebo centrum HP Customer Support Center (Podpora pre 
zakazm'kov spolocnosti HP) a prediskutovat' problem. V casti Sluzba HP customer support 
(Podpora pre zakazm'kov spolocnosti HP) si pozrite kroky, ktore je potrebne urobit' skor, ako 
zatelefonujete do centra Customer Support (Podpora pre zakazm'kov). 

V pn'pade, ak zariadenie HP all-in-one potrebuje vymenu mensej suciastky, ktoru mozete urobit' 
sami, spolocnost' HP moze uhradit' prepravne naklady, do a dane, poskytne telefonicku 
asistenciu pri vymene suciastky a uhradi prepravne naklady, do a dane za kazdu sudastku, 
ktorej vratenie si spolocnost' HP vyziada. V opacnom pn'pade vas centrum HP Customer Support 
Center (Podpora pre zakazm'kov spolocnosti HP) usmerni na autorizovanych poskytovatel'ov 
servisnych sluzieb, kton' su certifikovani spolocnost'ou HP pre dany vyrobok. 

Poznamka Tato informacia neplati pre zakazm'kov v Japonsku. Dalsie informacie o 

moznostiach servisu v Japonsku najdete v casti Sluzba rychlej vymeny spolocnosti 
HP (Japonsko). 

Rozsirenia zaruky 

V zavislosti od vasej krajiny alebo oblasti moze spolocnost' HP ponuknut' rozsirenia zaruky, 
ktorymi sa rozsi'ri standardna zaruka vyrobku. Tieto moznosti mozu obsahovat' telefonicku 
podporu, navratny servis alebo vymenu do nasledujuceho pracovneho dna. Poskytovanie 
servisnych sluzieb obycajne zaci'na datumom nakupu produktu, pricom tato sluzba musi byt' 
zakupena v urdtom case od zakupenia produktu. 

Dalsie informacie: 

• V USA telefonujte poradcovi spolocnosti HP na ci'sle 1-866-234-1377. 

• Mimo USA kontaktujte miestne zastupenie sluzby HP Customer Support (Podpora pre 
zakazm'kov spolocnosti HP). Medzinarodny zoznam telefonnych ci'sel centier Customer 
Support (Podpora pre zakazm'kov) najdete v casti Telefonat z ktorej kol'vek casti sveta. 

• Prejdite na webovu stranku spolocnosti HP: 
www.hp.com/support 

Po vyzve vyberte svoju krajinu alebo oblast' a potom vyhl'adajte informacie o zaruke. 

Vratenie zariadenia HP all-in-one na opravu 

Pred odoslam'm zariadenia HP all-in-one na opravu sa musi'te spojit' so sluzbou HP Customer 
Support (Podpora pre zakazm'kov spolocnosti HP). V casti Sluzba HP customer support 
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(Podpora pre zakaznikov spolocnosti HP) si pozrite kroky, ktore je potrebne urobit' skor, ako 
zatelefonujete do centra Customer Support (Podpora pre zakaznikov). 

Poznamka Tato informacia neplati pre zakaznikov v Japonsku. Dalsie informacie o 

moznostiach servisu v Japonsku najdete v casti Sluzba rychlej vymeny spolocnosti 
HP (Japonsko). 

Vyhlasenie o obmedzenej globalnej zaruke spolocnosti Hewlett- 
Packard 

Nasledujuce informacie specifikuju obmedzenu zaruku spolocnosti Hewlett-Packard. 

Rozsah obmedzenej zaruky 

Spolocnost' Hewlett-Packard („HP") zarucuje zakazm'kovi - koncovemu pouzivatel'ovi 
(„Zakazm'k"), ze ziaden vyrobok HP Officejet 7300/7400 series all-in-one („Vyrobok") vratane 
pn'slusneho softveru, pn'slusenstva, medii a spotrebneho materialu, nebude obsahovat' chyby 
materialu a vyhotovenia pocas obdobia, ktore zaci'na dnom kupy Zakaznikom. 
Pre kazdy hardverovy Vyrobok, ako aj vyhotovenie, je dlzka trvania obmedzenej zaruky 
spolocnosti HP jeden rok. Pre vsetky ostatne Vyrobky, co sa tyka suciastok ako aj vyhotovenia, 
je dlzka trvania obmedzenej zaruky HP devat'desiat dm. 

Pre kazdy softverovy Vyrobok sa obmedzena zaruka HP vzt'ahuje iba na zlyhanie vykonania 
programovych instrukcii. Spolocnost' HP neruci za to, ze prevadzkovanie ktorehokol'vek Vyrobku 
bude neprerusovane alebo bezchybne. 

Obmedzena zaruka spolocnosti HP zahrna len tie chyby, ktore vzniknu ako vysledok normalneho 
pouzivania Vyrobku, pricom nezahrna akekol'vek ine problemy vratane tych, ktore vzniknu ako 
vysledok (a) nespravnej udrzby alebo modifikacie, (b) pouzivania softveru, pn'slusenstva, medii a 
spotrebneho materialu, ktore nie su poskytovane alebo podporovane spolocnost'ou HP alebo (c) 
pouzivanim Vyrobku mi mo danych specifikacii. 

Co sa tyka akehokol'vek hardveroveho Vyrobku, pouzivanie atramentovych kaziet, ktore nie su 
od spolocnosti HP alebo znovu naplnenych atramentovych kaziet, neovplyvni ani zaruku 
Zakaznika ani ziadne ine kontrakty o podpore spolocnosti HP so Zakaznikom. Avsak ak zlyhanie 
alebo poskodenie Vyrobku nastalo v dosledku pouzitia atramentovych kaziet, ktore nie su od 
spolocnosti HP alebo v dosledku pouzitia znovu naplnenych atramentovych kaziet, potom si 
spolocnost' HP bude uctovat' standardne poplatky za pracu a material, spotrebovane na opravu 
pn'slusnej chyby ci poskodenia Vyrobku. 

Ak spolocnost' HP dostane pocas trvania zaruky upozornenie o chybe akehokol'vek Vyrobku, 
spolocnost' HP podl'a svojho uvazenia chybny Vyrobok opravi alebo vymeni. V pn'pade, ze 
naklady na pracu nie su zahrnute do obmedzenej zaruky spolocnosti HP, oprava bude vykonana 
za podmienky standardneho spoplatnenia nakladov na pracu. 

Ak spolocnost' HP nemoze opravit' alebo vymenit' chybny Vyrobok, na ktory sa vzt'ahuje zaruka, 
potom v primeranom case po upozorneni na chybu spolocnost' HP vrati nakupnu cenu za 
Vyrobok. 

Spolocnost' HP nema ziadnu povinnost' opravovat', menit' alebo vracat' peniaze, pokial' Zakaznik 
nevrati chybny Vyrobok spolocnosti HP. 

Akakol'vek nahrada Vyrobku moze byt' bud' nova alebo ako nova, za predpokladu, ze jej 
funkcnost' je aspon taka ista aku mal Vyrobok, ktory sa nahradza. 
Vyrobky spolocnosti HP, vratane kazdeho Vyrobku, mozu obsahovat' prepracovane casti, 
suciastky alebo material vykonovo ekvivalentne novym. 

Obmedzena zaruka spolocnosti HP na kazdy Vyrobok je platna v kazdej krajine alebo oblasti ci 
lokalite, kde ma spolocnost' HP zabezpecenu podporu pre Vyrobok a kde sa Vyrobok predava. 
Zmluvy o doplnkovom zarucnom servise, ako je napn'klad servis na mieste, poskytuje kazde 
autorizovane servisne centrum spolocnosti HP v krajinach alebo oblastiach, kde spolocnost' HP 
alebo autorizovany zastupca produkt dodava. 
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Obmedzenia zaruky 

v rozsahu umoznenom miestnym pravom, ani spolocnost hp ani jej 
dodAvatelia, ako tretia strana, nedAvaju ziadne dalsie zAruky alebo 
podmienky akehokolvek druhu, ci uz vyjadrene alebo predpokladane a 
vyslovne popieraju predpokladane zaruky alebo podmienky predajnosti, 
uspokojivej kvality a vhodnosti na konkretny ucel. 

Obmedzenia rucenia 

V rozsahu umoznenom miestnym pravom su opravne prostriedky poskytnute tymto Vyhlaseni'm 
o obmedzenej zaruke Zakaznikovymi jedinymi a vyhradnymi opravnymi prostriedkami. 

V ROZSAHU UMOZNENOM MIESTNYM PRAVOM, OKREM ZAvAZKOV, KTORE SU 
VYSLOVNE UVEDENE V TOMTO VYHLASENI O OBMEDZENEJ ZARUKE, NEBUDE V 
ZIADNOM PRIPADE SPOLOCNOST HP, ANI JEJ DODAVATELIA Z TRETEJ STRANY, 
ZODPOVEDNI ZA PRIAME, NEPRIAME, SPEClALNE, NAHODNE ALEBO NASLEDNE 
SKODY, CI UZ NA ZAKLADE ZMLUVY, DELIKTU ALEBO INEJ PRAVNEJ TEORIE A CI 
UPOZORNENIA NA MOZNOST TAKYCHTO POSKODENI. 

Miestne pravo 

Toto vyhlasenie o obmedzenej zaruke dava Zakazm'kovi specificke zakonne prava. Zakazm'k 
moze mat' aj ine prava, ktore sa lisia podl'a statu v USA, provincie v Kanade alebo podl'a krajiny 
alebo oblasti inde vo svete. 

V rozsahu, v ktorom si Vyhlasenie o obmedzenej zaruke protireci s miestnym pravom, moze byt' 
povazovane za pozmenene tak, aby vyhovovalo miestnemu pravu. Ak plati taketo miestne 
pravo, nemusia sa urcite odvolania a ohranicenia tohto Vyhlasenia na Zakaznika vzt'ahovat'. 
Napn'klad niektore staty v USA, ako aj niektore vlady mimo USA (vratane kanadskych provincii) 
mozu: 

Vylucit' odvolania a ohranicenia v tomto Vyhlaseni, ktore obmedzuju statutarne prava 
spotrebitel'a (napr. vo Vel'kej Britanii). 

Inak obmedzit' moznost' vyrobcu, aby uviedol do platnosti taketo odvolania alebo ohranicenia. 
Poskytnut' Zakazm'kovi d'alsie pravne zaruky, urcit' dlzku predpokladanych zaruk, ktore vyrobca 
nemoze odvolat', alebo nepovolit' ohranicenie trvania predpokladanych zaruk. 

pre spotrebitelske transakcie v austral!! a na novom zelande plati, ze 
podmienky v tomto vyhlaseni o obmedzenej zaruke, s vynimkami 
prAvoplatne povoleneho rozsahu, nevylucuju, neobmedzuju alebo 
neupravuju a su dodatkom mandatornych, statutarnych prav zakaznikov 
spojenych s predajom zahrnutych vyrobkov. 

Informacie o obmedzenej zaruke v krajinach alebo oblastiach EU 

Nizsie su uvedene nazvy a adresy pravnickych osob spolocnosti Hewlett-Packard, ktore 
zabezpecuju obmedzenu zaruku spolocnosti Hewlett-Packard (zaruka vyrobcu) v krajinach alebo 
oblastiach EU. 

Okrem zaruky vyrobcu mozete mat' tiez statutarne zakonne prava voci predajcovi na 
zaklade kupnej zmluvy, ktore nie su touto zarukou vyrobcu obmedzene. 



Belgicko a Luxembursko 


Irsko 


Hewlett-Packard Belgium SA/NV 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Woluwedal 100 


30 Herbert Street 


Boulevard de la Woluwe 


IRL-Dublin 2 


B-1200 Brussels 




Dansko 


Holandsko 


Hewlett-Packard A/S 


Hewlett-Packard Nederland BV 
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Kongevejen 25 
DK-3460 Birkeroed 


Startbaan 16 

1187XR Amstelveen NL 


Francuzsko 

Hewlett-Packard France 
1 Avenue du Canada 
Zone d'Activite de Courtaboeuf 
F-91947 LesUlis Cedex 


Portugalsko 

Hewlett-Packard Portugal - Sistemas de 
Informatica e de Medida S.A. 
Edificio D. Sancho I 
Quinta da Fonte 
Porto Salvo 

2780-730 Paco de Arcos 
P-Oeiras 


Nemecko 

Hewlett-Packard GmbH. 
Herrenberger Strafce 110-140 
D-71034 Boblingen 


Rakusko 

Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 
Lieblgasse 1 
A-1222 Wien 


Spanielsko 

Hewlett-Packard Espanola S.A. 

Carretera Nacional VI 

km 16.500 

28230 Las Rozas 

E-Madrid 


Fmsko 

Hewlett-Packard Oy 
Piispankalliontie 17 
FIN-02200 Espoo 


Grecko 

Hewlett-Packard Hellas 
265, Mesogion Avenue 
15451 N. Psychiko Athens 


Svedsko 

Hewlett-Packard Sverige AB 

Skalholtsgatan 

9S-164 97 Kista 


Taliansko 

Hewlett-Packard Italiana S.p.A 

Via G. Di Vittorio 9 

20063 Cernusco sul Naviglio 

l-Milano 


Vel'ka Britania 
Hewlett-Packard Ltd 
Cain Road 
Bracknell 

GB-Berks RG12 1HN 



218 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



"19 Technicke informacie 



Tato kapitola poskytuje informacie o systemovych poziadavkach pre system Windows a 
Macintosh; specifikacie papiera, tlace, kopirovania, specifikacie pre skenovanie, fyzikalne 
specifikacie, napajanie a specifikacie prostredia, vyhlasky regulacnych organov a vyhlasenie o 
zhode pre zariadenie HP all-in-one. 

Systemove poziadavky 

Systemove poziadavky softveru sa nachadzaju v subore Readme. Informacie o zobrazeni 
suboru Readme najdete v casti Subor Readme. 

Specifikacie papiera 

Tato cast' obsahuje informacie o kapacitach zasobm'kov papiera, vel'kostiach papiera a 
specifikaciach okrajov tlace. 



Kapacity zasobmkov papiera 



Druh 


Hmotnost' papiera 


Vstupny zasobmk 


Vystupny zasobnfk 


Obycajny papier 


60 az 90 g/m2(16az 
24 libier) 


150 (papier 75 g/m2) 


50 (papier 75 g/m2) 


Papier Legal 


75 az 90 g/m2 (20 az 
24 libier) 


150 (papier 75 g/m2) 


50 (papier 75 g/m2) 


Karty 


200 g/m2 indexove 
najviac (110 libier) 


30 


30 


Obalky 


75 az 90 g/m2 (20 az 
24 libier) 


20 


10 


Plagaty 


60 az 90 g/m2(16az 
24 libier) 


20 


20 alebo menej 


Priesvitna folia 


nie je k dispozicii 


25 


25 alebo menej 


Stitky 


nie je k dispozicii 


30 


30 


Fotopapier 10x15 cm 


236 g/m2 (145 libier) 


30 


30 


Fotopapier 216x279 mm 


nie je k dispozicii 


20 


20 



Vel'kosti papierov 



Druh 


Vel'kost' 


Papier 


Letter: 216x279 mm 




A4: 210x297 mm 




A5: 148x210 mm 




Executive: 184,2x266,7 mm 




Legal: 216x356 mm 
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Druh 


Vel'kost' 


Plagat 


Papier HP na tlac plagatov, A4 
Skladany 

poci'tacovy papier: (odstranena perforacia) 


Obalky 


U.S. #10: 105x241 mm 
A2: 111x146 mm 
DL: 110x220 mm 
ub. 1 14xlbz mm 


Priesvitna folia 


Letter: 216x279 mm 
A4: 210x297 mm 


Fotopapier 


102x152 mm 
127x178 mm 
Letter: 216x279 mm 
A4: 210x297 mm 


Karty 


76x127 mm 

101x152 mm 

127x178 mm 

A6: 105x148,5 mm 

Pohl'adnica Hagaki: 100x148 mm 


otllKy 


Letter, z ioxz/y mm 
A4: 210x297 mm 


Vlastne 


76x127 mm az 216x356 mm 



Specifikacie okrajov tlace 





Horna (vodiaca hrana) 


Spodna (koncova hrana) 


Papier alebo priesvitna folia 


USA (Letter, Legal, Executive) 


1,8 mm 


3 mm 


ISO (A4, A5) a JIS (B5) 


1,8 mm 


6,0 mm 


Obalky 




3,2 mm () 


14,3 mm 


Karty 




1,8 mm 


6,7 mm 



Specifikacie tlace 

• 1 200 x 1 200 dpi ciernobielo 

• 1200 x 1 200 dpi farebne s pouziti'm technologie HP PhotoREt III 

• Metoda: termalna inkjetova tlac drop-on-demand 

• Jazyk: HP PCL Level 3, PCL3 GUI alebo PCL 10 
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• Rychlost' tlace zavisi od zlozitosti dokumentu. 

• Vykonovy cyklus: 500 vytlacenych stran za mesiac (v priemere) 

• Vykonovy cyklus: 5000 vytlacenych stran za mesiac (maximal ne) 

• Tlac panoramatickej vel'kosti 



Rezim 




Rozlisenie (dpi) 


Rychlost' (strany/ 
min.) 


Najlepsia 


Ciernobielo 


1z00 x 1z00 


2 




Farebne 


izuu x izuu az CIO 4 oUU 
optimal izovanych dpi 


z 


Normalna 


Ciernobielo 


600 x 600 


9,8 




Farebne 


600 x 600 


5,7 


Rychla 


Ciernobielo 


300 x 300 


30 




Farebne 


300 x 300 


20 



Specifikacie kopirovania 

• Spracovanie digitalneho obrazu 

• Az 99 kopii z originalu (podl'a modelu) 

• Digitalne zvacsenie od 25 do 400 % (podl'a modelu) 

• Prisposobenie vel'kosti na stranu, plagat, viae na jednu stranu 

• Az 30 kopii za minutu ciernobielo; 20 kopii za minutu farebne (podl'a modelu) 

• Rychlost' kopirovania zavisi od zlozitosti dokumentu. 



Rezim 




Rychlost' 
(strany/min.) 


Rozlisenie tlace (dpi) 


Rozlisenie skenovania (dpi) 


Najlepsia 


Ciernobielo 


do 0,8 


1200 x 1200 


1200 x 1200 




Farebne 


do 0,8 


1200 x 1200 


1200 x 1200 


Normalna 


Ciernobielo 


do 9,8 


600 x 600 


600 x 1200 




Farebne 


do 5,7 


600 x 600 


600 x 1200 


Rychla 


Ciernobielo 


do 30 


300* x 300 


600 x 1200 




Farebne 


do 20 


600 x 300 


600 x 1200 



Specifikacie faxu 

• Funkcia Walk-up ciernobieleho a farebneho faxovania 

• Az 130 poloziek rychlej vol'by (li'si sa podl'a modelu) 

• Do 150 stran patriate (li'si sa podl'a modelu, na zaklade testu ITU-T Test Image #1 pri 
standardnom rozhseni). Pri zlozitejsich stranach alebo vyssom rozhseni bude spracovanie 
trvat' dlhsie a pouzije sa viae patriate. 

• Manualny fax s viacerymi stranami 

• Automaticke opakovane vytocenie (maximalne pat'krat) 

• Potvrdenia a spravy o cinnosti 

• Fax CCITT/ITU Skupina 3 s rezimom ECM (Error Correction Mode, rezim opravy chyb) 

• Prenos 33,6 Kb/s 
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• Rychlost' 3 sekund/strana pri 33,6 Kb/s (na zaklade testu ITU-T Test Image #1 pri 
standardnom rozliseni) Pri zlozitejsi'ch stranach alebo vyssom rozhseni bude spracovanie 
trvat' dlhsie a pouzije sa viae pamate. 

• Rozlisovanie zvonenia s automatickym prepmanim medzi faxom a odkazovacom 





Fotograficke rozlisenie (dpi) 


Jemne rozlisenie (dpi) 


Standardne rozlisenie 








(dpi) 


Ciernobielo 


200 x 200 


200 x 200 


200x 100 


Farebne 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 200 



Specifikacie pamat'ovych kariet 

• Maximalny odporucany pocet suborov na pamat'ovej karte: 1 ,000 

• Maximalna odporucana vel'kost' jednotliveho suboru: maximalne 12 megapixelov, 
maximalne 8 MB 

• Maximalna odporucana vel'kost' pamat'ovej karty: 1 GB (len polovodicove) 

Poznamka Pribhzenie sa k niektorej z maximalnych odporucanych hodnot na pamat'ovej karte 
moze sposobit' spomalenie vykonu zariadenia HP all-in-one. 

Podporovane typy pamat'ovych kariet 

• CompactFlash 

• SmartMedia 

• Memory Stick 

• Memory Stick Duo 

• Memory Stick Pro 

• Secure Digital 

• MultimediaCard (MMC) 

• xD-Picture Card 



Specifikacie skenovania 

• Obsahuje editor obrazu. 

• Integrovany softver OCR automaticky konvertuje skenovany text na editovatel'ny text. 

• Rychlost' skenovania zavisi od zlozitosti dokumentu. 

• Rozhranie kompatibilne so systemom Twain. 

• Rozlisenie: 2400 x 4800 dpi opticky, do 19 200 dpi vylepsene 

• Farebne: 48-bitova farebna skala, 8-bitova seda skala (256 urovni sedej) 

• Maximalna skenovana plocha zo sklenenej podlozky: 216x355,6 mm 



Fyzikalne specifikacie 

• 35,3 cm 

• Sfrka: 54,9 cm 

• Hlbka: 39,7 cm 

43.8 cm (s modulom HP pre automaticku obojstrannu tlac) 

• Hmotnost': 1 1 ,3 kg 

1 1 .9 kg (s modulom HP pre automaticku obojstrannu tlac) 

14,2 kg (s modulom HP pre automaticku obojstrannu tlac a volitel'nym zasobm'kom HP na 
250 harkov obycajneho papiera) 
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Specifikacie napajania 

• Spotreba energie: maximalne 75 W 

• Vstupne napatie: striedavy prud 100 az 240 V - 2 A 50 - 60 Hz, uzemnene 

• Vystupne napatie: jednosmerny prud 31 V===2420 mA 

Specifikacie prostredia 

• Odporucany pracovny rozsah teplot: 15 ° az 32 °C (59 0 az 90 °F) 

• Povoleny pracovny rozsah teplot: -15 0 az 32 °C (5 0 az 104 °F) 

• Vlhkost': 1 5 % az 85 % RH bez kondenzacie 

• Rozsah teplot mimo prevadzky (pri skladovani): -4 0 az 60 °C (-40 0 az 140 °F) 

• V pn'tomnosti silnych elektromagnetickych poll moze byf vystup zo zariadenia HP all-in-one 
mierne deformovany. 

• Spolocnost' HP odporuca pouzivanie kablov USB s dlzkou 3 m alebo kratsich, aby sa 
minimalizovalo zavadzanie napat'oveho sumu kvoli potencialne silnym elektromagnetickym 
poliam. 

Dalsie specifikacie 

Ak mate pn'stup na Internet, informacie o zvuku mozete ziskaf z webovej stranky spolocnosti HP. 
Navstivte stranku www.hp.com/support. 

Program environmentalneho dozoru vyrobku 

Tato cast' obsahuje informacie o environmentalnych standardoch. 

Ochrana zivotneho prostredia 

Spolocnost' Hewlett-Packard je zaviazana vyrabat' kvalitne vyrobky environmentalne prijatel'nym 
sposobom. Tento vyrobok bol navrhnuty tak, aby spinal parametre, na zaklade ktorych sa jeho 
vplyv na zivotne prostredie minimalizuje. 

Dalsie informacie najdete na webovej stranke, venovanej angazovanosti spolocnosti HP v 
problematike zivotneho prostredia na adrese: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Tvorba ozonu 

Tento vyrobok vytvara len nepatrne mnozstvo ozonu (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural 
resources, and saves money without affecting the high performance of this product. This product 
qualifies for ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the 
development of energy-efficient office products. 




ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR 
partner, HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy 
efficiency. 

For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 
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Spotreba papiera 

Tento vyrobok umoznuje pouzi'vanie recyklovaneho papiera podl'a normy DIN 19309. 
Plasty 

Suciastky z plastov s hmotnost'ou vacsou ako 25 g su oznacene podl'a medzinarodnych noriem, 
co zvysuje moznosti ich identifikacie pre ucely recyklovania na konci zivotnosti vyrobku. 

Informacne listy o bezpecnosti materialu 

Informacne listy o bezpecnosti materialu (Material safety data sheets, MSDS) je mozne ziskat' na 

webovej stranke spolocnosti Hewlett-Packard: 

www.hp.com/go/msds 

Zakaznici bez pn'stupu na Internet by mali kontaktovat' miestne centrum HP Customer Support 
Center (Cetrum podpory pre zakazm'kov spolocnosti HP). 

Program recyklacie 

Spolocnost' HP ponuka stale viae programov na vratenie vyrobku a jeho recyklaciu v mnohych 
krajinach alebo oblastiach, ako aj partnerstvo s niektorymi z najvacsich recyklacnych centier pre 
elektroniku na celom svete. Spolocnost' HP tiez chrani pn'rodne zdroje renovaciou a opatovnym 
predajom niektorych zo svojich najpopularnejsich vyrobkov. 

Tento produkt spolocnosti Hewlett-Packard obsahuje nasledujuce materialy, ktore vyzaduju na 
konci zivotnosti specialne zaobchadzanie: 

• ortut' vo fluorescencnej lampe v skeneri (< 2 mg), 

• olovo v spajke. 

Program recyklacie spotrebneho materialu atramentovych tlaciarni HP 

Spolocnost' HP sa zavazuje chranit' prostredie. Program HP Inkjet Supplies Recycling (Program 
recyklacie spotrebneho materialu atramentovych tlaciarni HP) je dostupny v mnohych krajinach 
alebo oblastiach a umoznuje bezplatne recyklovat' pouzite tlacove kazety. Viae informacii najdete 
na webovej stranke: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Vyhlasky regulacnych organov 

Zariadenie HP all-in-one vyhovuje poziadavkam predpisov vo vasej krajine alebo oblasti. 
Tato cast' obsahuje zakonne temy, ktore sa netykaju bezdrotovych funkcii. 

Identifikacne cislo modelu pre zakonne ucely 

Kvoli zakonnej identifi kacii je vyrobok oznaceny cislom Regulatory Model Number (cislo modelu 
pre zakonne ucely). Cislo modelu pre zakonne ucely vasho zariadenia je SDGOB-0305-02/ 
SDGOB-0305-03. Toto zakonne cislo by sa nemalo zamienat' s marketingovym nazvom 
(HP Officejet 7300/7400 series all-in-one) alebo vyrobnym cislom (Q3461A/Q3462A). 

Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that contains, 
among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent Number (REN) 
for this equipment. If requested, provide this information to your telephone company. 
An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using a 
compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the telephone 
network through the following standard network interface jack: USOC RJ-1 1C. 
The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone line 
and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices on one line 
may result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not all, areas the sum of 
the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the number of devices you 
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may connect to your line, as determined by the REN, you should call your local telephone 
company to determine the maximum REN for your calling area. 
If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company may 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance notice 
is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of your right to 
file a complaint with the FCC. Your telephone company may make changes in its facilities, 
equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation of your equipment. If 
they do, you will be given advance notice so you will have the opportunity to maintain 
uninterrupted service. 

If you experience trouble with this equipment, please contact the manufacturer, or look 
elsewhere in this manual, for warranty or repair information. Your telephone company may ask 
you to disconnect this equipment from the network until the problem has been corrected or until 
you are sure that the equipment is not malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 
Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commission, 
public service commission, or corporation commission for more information. 
This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making test 
calls to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

Poznamka The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable to 
this equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless such 
message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page or on the first 
page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the business, other 
entity, or other individual sending the message and the telephone number of the sending 
machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number provided may not 
be a 900 number or any other number for which charges exceed local or long-distance 
transmission charges.) In order to program this information into your fax machine, you should 
complete the steps described in the software. 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 
Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Class B limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, 
San Diego, (858) 655-4100. 
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The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available 
from the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

AUpozornenie Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause 
harmful interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 

Exposure to radio frequency radiation 

AUpozornenie The radiated output power of this device is far below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that 
the potential for human contact during normal operation is minimized. This product and 
any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a manner to 
minimize the potential for human contact during normal operation. In order to avoid the 
possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the 
antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) during normal operation. 

Note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/ notice to 
users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux d'lndustrie 
Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. L'abreviation IC qui 
precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete effectue dans le cadre 
d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications techniques d'lndustrie Canada 
ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie en aucun cas que I'appareil a ete 
valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees a la 
terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique d'alimentation 
en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution est 
particulierement importante dans les zones rurales. 

Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque appareil terminal fournit une 
indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre connectes a une interface 
telephonique. La terminaison d'une interface peut se composer de n'importe quelle combinaison 
d'appareils, a condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 
Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not imply 
that Industry Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power 
utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. 
This precaution may be particularly important in rural areas. 

Poznamka The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device provides 
an indication of the maximum number of terminals allowed to be connected to a 
telephone interface. The termination on an interface may consist of any 
combination of devices subject only to the requirement that the sum of the Ringer 
Equivalence Numbers of all the devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.2B, based on FCC Part 68 test results. 



226 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Poznamka pre pouzivatel'ov v Europskom hospodarskom priestore 



Tento vyrobok je navrhnuty tak, aby pracoval s pripojeni'm k analogovej komutovanej verejnej 

telefonnej siete (PSTN) krajm alebo regionov Europskeho hospodarskeho priestoru. 

Siet'ova kompatibilita zavisi na pouzrvaterom zvolenych nastaveniach, ktore musia byt' zmenene, 

ak ma byt' zariadenie pouzite v telefonnej sieti inej krajiny alebo oblasti, nez v ktorej bol vyrobok 

zakupeny. Ak potrebujete d'alsiu podporu vyrobku, spojte sa s predajcom alebo so spolocnost'ou 

Hewlett-Packard. 

Toto zariadenie bolo vyrobcom certifikovane podl'a Smernice 1999/5/EC (pn'loha II) pre 
celoeuropske pripojenie s jednym zakoncenim ku komutovanej verejnej telefonnej sieti (PSTN). 
S ohl'adom na rozdiely medzi jednotlivymi siet'ami PSTN v roznych krajinach vsak toto 
schvalenie samo osebe bezpodmienecne nezarucuje spravnu funkciu v kazdom koncovom bode 
siete PSTN. 

V pn'pade problemov by ste sa v prvom kroku mali spojit' s dodavatel'om zariadenia. 
Toto zariadenie je navrhnute pre tonovu vol'bu DTMF a pre pulznu vol'bu. V zriedkavom pn'pade 
problemov s pulznou vol'bou sa odporuca pouzivat' toto zariadenie iba s nastavenim na tonovu 
vol'bu DTMF. 

Poznamka pre pouzivatel'ov v nemeckej telefonnej sieti 

Tento fax HP je navrhnuty iba na pripojenie k analogovej komutovanej verejnej telefonnej sieti 
(PSTN). Pripojte prosim telefonny konektorTAE N dodany so zariadenim HP all-in-one do 
telefonnej zasuvky (TAE 6) kod N. Tento fax HP je mozne pouzit' ako samostatne zariadenie 
alebo v kombinacii (pri seriovom pripojeni) s inym schvalenym koncovym zariadenim. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Poznamka pre pouzivatel'ov v Japonsku (VCCI-2) 



Poznamka pre pouzivatel'ov v Korei 
y L H°(Bti ?\7\) 

Vyhlasky regulacnych organov pre bezdrotove vyrobky 

Tato cast' obsahuje zakonne temy, ktore sa tykaju bezdrotovych vyrobkov. 
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Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 210 of 
Industry Canada. 

For Indoor Use. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant 
les limites applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur 
le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. Le 
composant RF interne est conforme a la norme CDN-210 d'lndustrie Canada. 

Vyhlasenie ARIB STD-T66 (Japonsko) 
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Poznamka pre pouzivatel'ov v Taliansku 

Povolenie potrebne pre pouzitie. Skontrolujte u predajcu alebo priamo na Hlavnom riaditel'stve 
pre planovanie a spravu frekvencii (Direzione Generale Pianificazione e Gestione Frequenze). 
E'necessaria una concessione ministeriale anche per I'uso del prodotto. Verifici per favore con il 
proprio distributore o direttamente presso la Direzione Generale Pianificazione e Gestione 
Frequenze. 

Poznamka pre pouzivatel'ov vo Francuzsku 

Pre prevadzku bezdrotovej siete LAN 2,4 GHz tohto vyrobku platia iste obmedzenia: Toto 
zariadenie sa moze pouzTvat' iba v interieroch v celom frekvencnom pasme 2400 - 2483,5 MHz 
(kanaly 1-13). Pre vonkajsie pouzitie sa moze pouzit' iba frekvencne pasmo 2454 - 2483.5 
MHz (kanaly 10-13). Najnovsie zmeny v poziadavkach najdete na webovej stranke 
www.art-telecom.fr. 

Pour une utilisation en rseau sans fil 2,4 GHz de ce produit, certaines restrictions s'appliquent : 
cet appareil peut tre utilis I'intrieur des btiments sur toute la bande de frquences 2400-2483,5 
MHz (canaux 1 13). Pour une utilisation I'extrieur des btiments, seule la partie 2454-2483,5 MHz 
(canaux 10 13) peut tre utilise. Pour connatre les dernires rglementations en vigueur, consultez 
le site Web www.art-telecom.fr. 
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Poznamka pre pouzivatel'ov v Europskom hospodarskom priestore (bezdrotove 
vyrobky) 

Produkty, ktore vysielaju a su vybavene varovnym oznacenim CE 0984 alebo CE, su v sulade s 
nariadeni'm R&TTE (1999/5/EC) Europskej komisie. 

Poznamka Produkt lokalnej siete LAN s nizkourovnovym vysielanim funguje v pasme 2,4 GHz 
pre domace a kancelarske vyuzitie. V niektorych krajinach alebo oblastiach sa 
pouzivanie produktu moze stretnut' so specifickymi obmedzeniami, ktore su pre 
vybrane krajiny alebo oblasti uvedene nizsie. 

Tento vyrobok je mozne pouzivat' v nasledujucich krajinach alebo regionoch EU a EFTA: 
Rakusko, Belgicko, Dansko, Fi'nsko, Nemecko, Grecko, Island, Irsko, Taliansko, Lichtenstajnsko, 
Luxembursko, Holandsko, Norsko, Portugalsko, Svedsko, Svajciarsko a Vel'ka Britania. Pre 
beznu cinnost' produktu v bezdrotovej lokalnej sieti LAN je pasmo obmedzene len na uzemi 
Francuzska (kanaly: 10, 11, 12 a 13). Urad L'Autorite de regulation des telecommunications 
(ART) vydal specialne predpisy povol'ujuce d'alsie kanaly. Viae informacii vratane lokalnych 
smernic a povoleni najdete na webovej stranke uradu ART : www.art-telecom.fr. 



Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC Guide 22 and EN 45014. 
It identifies the product, manufacturer's name and address, and applicable specifications 
recognized in the European community. 
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Kapitola 19 

HP Officejet 7300 series declaration of conformity 



invent 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 



Hewlett-Packard Company 



Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 
Power Adapter(s) HP part#: 



16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0305-02 

OfficeJet 7300 Series (Q3461A) 

OfficeJet 7310 (Q5562A), 7313 (Q5562A), 731 Oxi (Q5563A) 
0950-4483 (domestic) 
0950-4484 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A11+A2+A1: 2002 Class 1 (Laser/Led) 
UL 60950-1: 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 



CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 

IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 

IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 

CNS1 3438:1 998, VCCI-2 

FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 

GB9254: 1998, EN 301-489-17:2002 

TBR 21:1998, AS/ACIF S002:2001 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



24 February 2004 
Date 



Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen Germany.JFAX +49-7031-14-3143 
US Contact: Hewlett Packard Co. 16399 W. Bernardo Dr. San Diego, CA, USA, 92127 
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■ 1 1 # b i 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 

Power Adapter(s) HP part#: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 



SDGOB-0305-03 

OfficeJet 7400 Series (Q3462A) 

OfficeJet 7410 (Q5569A/B, Q5573C-Japan), 741 Oxi (Q5564A), 7413 
(Q5570A) 

0950-4483 (domestic) 
0950-4484 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A11+A2+A1: 2002 Class 1 (Laser/Led) 
UL 60950-1: 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 

IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 

IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 

CNS1 3438:1 998, VCCI-2 

FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 

GB9254: 1998, EN 301-489-17:2002 

TBR 21:1998, AS/ACIF S002 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



1 1 March 2004 
Date 



Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen Germany._(FAX +49-7031-14-3143 
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A 

adapter Bluetooth 20 
aktualizacia softveru. viz. 
aktualizacia zariadenia 
aktualizacia zariadenia 

system Macintosh 204 

system Windows 203 

co je 203 
aplikacia HP Director 

chybajuce ikony 173 

sluzba HP Instant 

Share 122 

spustenie 1 1 
aplikacia HP Gallery 

softver HP Image Zone pre 

system Macintosh OS 9 17 

softver HP Image Zone pre 

system Macintosh OS X 14 
aplikacia HP Image Print 
(softver HP Image Zone pre 
system OS X) 14 
atramentove kazety. viz. 
tlacove kazety 
automaticka kontrola 136 
automaticka odpoved' 

indikator 4 

tlacidlo 4 
automaticka tlac 137 
automaticke faxove spravy 1 02 
automaticke odpovedanie 89 
automaticky podavac 
dokumentov 

demontaz predneho 

krytu 191 

instalacia predneho 

krytu 194 

problemy s podavamm, 
riesenie problemov 190 
uviaznutie, riesenie 
problemov 189 
vkladanie originalu 32 
cistenie 190 

C 

chranic tlacovych kaziet 156 
ciel'ove umiestnenia 
spravovanie 142 



vytvaranie 127 
ciel'ovy subor 

odoslanie fotografii 131 
customer support 

Australia 209 

D 

datum, nastavenie 99 
declaration of conformity 

European Economic 

Area 229 

HP Officejet 7300 

series 230 

HP Officejet 7400 

series 231 
digitalny fotoaparat 

standard PictBridge 54 
DNS. viz. server DNS 
dolny zasobnik papiera 

vyber pre fax 107 
dvojlinkovy telefonny 
kabel 180, 184 

dvolinkovy telefonny kabel 1 80 
d'alsie aplikacie (softver HP 
Image Zone pre system OS 
9) 17 

E 

environment 

energy consumption 223 

farba 

intenzita 69 
farebne 

kopie 70 
farebny graficky displej 

ikony 6 

zmenajazyka 166 
zmena jednotiek 167 
setric 7 

fax 

automaticka redukcia 1 1 0 
automaticke odpovedanie, 
nastavenie 91 
datum a cas 99 
hlasitost' 108 



hlasova posta, 
pripojenie 86 
hlavicka 100 
Internet, odosielanie 113 
Internet, 

prostrednictvom 184 
kontrast 106 
kontrolne vytacanie 96 
linka DSL, pripojenie 82 
linka ISDN, pripojenie 83 
manualne odosielanie 93 
manualny prijem 98 
naplanovanie 94 
nastavenia 105, 107 
nastavenie 81, 176 
odoslanie 91 

odpovedanie na volanie 98 
odstranenie 112 
opakovana vol'ba 94, 110 
opakovane vytlacenie 1 1 2 
originaly potlacene z jednej 
strany 92, 97 
pauza 100 
posielanie faxov 
d'alej 108, 109 
pocet zvoneni do 
odpovede 97 
predvolene hodnoty 106 
prijatie nahradneho 
faxu 1 1 0 
prijimana vyzva 99 
prijimanie 96 
rezim odpovedania, 
nastavenie 89, 91 
rezim opravy chyb 
(ECM) 111 

riesenie problemov 176 
rozlisene 

zvonenie 84, 89, 109 
rozlisenie 105 
rychla 

vol'ba 94, 103, 104, 105 
rychlost' 112 
spravy 87,92,102 
staticky sum na telefonnej 
linke 184 

system PBX, pripojenie 83 
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telefonny 

kabel 177, 180, 184 

test 87,176 

tlacidlo ponuky 4 

tonova alebo pulzna 

vol'ba 108 

vel'kost' papiera 107 

vzor zvonenia pri 

odpovedi 109 

zadavanie textu a 

symbolov 100 

zasobnik papiera 107 

zaznamnik 181 183 

zlyhanie testu 177 

zosvetlit' alebo 

stmaviet' 1 06 

zrusenie 113 

specifikacie faxu 221 
faxovanie 

ponuka 9 
faxy potlacene na oboch 
stranach 92, 97 
FCC requirements 224 
FCC statement 225 
fotografia 

ponuka 9 

tlacidlo ponuka 6 
fotograficka pamat'ova karta. 
viz. pamat'ove karty 
fotografie 

automaticka tlac 137 

bez okrajov 53 

e-mail 75 

fotograficka tlacova 

kazeta 1 56 

funkcia Rychla tlac 54 

manualna tlac 138 

moznosti tlace 1 38 

nepodporovany format 

suboru 202 

odosielanie fotografii z 

pamat'ovej karty 129 

odosielanie 

naskenovaneho 

obrazka 118, 131 

odosielanie z pamat'ovej 

karty 116 

odoslanie 75 

odoslanie z ciel'oveho 

suboru 131 

poskodeny subor 202 

prezentacia 55 



prijimanie od povolenych 
odosielatel'ov 136 
prijimanie od I'ubovol'neho 
odosielatel'a 135 
skenovanie 75 
softver HP Image 
Zone 120, 133 
tlac 136 

tlac zo suboru DPOF 55 
tlac, zrusenie 140 
ukazka 138 
vel'kost' suboru 202 
zdiel'anie 75 
zrusenie vyberu 54 
zvyraznenie kopie 70 
ciernobiela fotograficka 
tlacova kazeta 1 56 

fotografie bez okrajov 

tlac z pamat'ovej karty 53 

fotopapier 

zakladanie 37 

fotopapier vel'kosti 10x15 cm 
zakladanie 37 

fotopapier vel'kosti 4x6 palcov, 

zakladanie 37 

funkcia Rychla tlac 54 

funkcia Webscan 24 

fyzikalne specifikacie 222 

H 

hladiny atramentov, 
kontrola 149 
hlasitost', nastavenie pre 
fax 108 
hlasova posta 

nastavenie pre fax 89 

pripojenie s faxom 86 

riesenie problemov 181 
hlavicka, fax 100 
hlavny zasobnik papiera 

vyberprefax 107 
HP Image Zone 

tlacidlo (system 

Windows) 12 
HP Instant Share 

automaticka tlac 137 

identifikacny kod 

pouzivatel'a 1 00 

ikony bezdrotoveho pripojenia 

ad hoc 7 
ikony kabloveho pripojenia 7 



ikony urovne atramentu 7 
Instant Share, viz. sluzba HP 
Instant Share 
Internet 

fax, pouzivanie 113, 184 
instalacia 

riesenie problemov s 

faxom 1 76 
instalacia kabla USB 165 
instalacia softveru 
zariadenia 185 
instalacne problemy 164 

K 

karty Hagaki, zakladanie 38 
kazety. viz. tlacove kazety 
klavesnica 4, 100 
kontrast, fax 1 06 
kontrolne vytacanie 96 
kopia 

vel'kost' papiera 58 
kopie bez okrajov 

fotografia vel'kosti 10x15 

cm (4x6 palca) 65 

vyplnenie celej strany 65 
kopirovanie 

aplikacia HP Director 

(system Windows) 1 1 

druhy papiera, 

odporucane 59 

dvenajednu 64 

format legal na format 

letter 68 

fotografie na papier 
formatu letter alebo A4 65 
fotografie, zvyraznenie 70 
intenzita farieb 69 
kopie bez okrajov 65 
kvalita 60 

nazehl'ovacie media 72 
obojstranne 63 
ponuka 8 

poradie. viz. zoradenie 
pocet kopii 62 
predvolene nastavenia 62 
rychlost' 60 
softver HP Image Zone 
(system Macintosh OS 
9) 16 

softver HP Image Zone 
(system Macintosh OS 
X) 14 

text, zvyraznenie 70 
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tlacidlo ponuka 6 
vazba 71 
vel'kost', vlastna 68 
viacero na jednu stranu 67 
zmensenie 68 
zmensit' 68 

zmensit'/zvacsit' kopie 67 
zoradenie 64 
zrusenie 72 
zvacsenie na plagat 71 
zvacsit' 68 
zvyraznenie svetlych 
casti 70 

ciernobiele dokumenty 63 

specifikacie 

kopirovania 221 
kopirovat' farebne 5 
kopirovat' ciernobielo 5 

L 

linka ADSL. viz. linka DSL 
linka DSL, pripojenie faxu 82 
linka ISDN, pripojenie 83 



manualne 

faxovespravy 102 

odosielanie, fax 93, 96 
manualny 

prijem, fax 98 
media, viz. papier 
minimalna instalacia 185 
modem PC 

riesenie 

problemov 180,181 

N 

najlepsia kvalita kopirovania 60 
naplanovanie, fax 94 
naskenovany dokument 

na pamat'ovu kartu 76 
nastavenia 

automaticke 

odpovedanie 89 

fax 107 

moznosti tlace 79 

rychlost', faxovanie 112 
nastavenia predvolene 
vyrobcom, obnovenie 162 
nastavenia proxy 200 
nastavenie 

datum a cas 99 

fax 81 



ponuka 10 

rozlisene zvonenie 109 
samostatna faxova linka 81 
testovanie faxu 176 
tlacidlo ponuka 6 

nastavenie hardveru 

riesenie problemov 164 

nazehl'ovacie media 
zakladanie 39 

normalna kvalita 

kopirovania 60 

O 

obalky 

zakladanie 39 
objednavanie 

instalacna pnrucka 147 

papier 145 

pnrucka pouzivatel'a 147 
prislusenstvo 146 
softver 147 
tlacove kazety 145 

obnovenie nastaveni 

predvolenych vyrobcom 1 62 

obojstranne potlacene 

faxy 92, 97 

odinstalovanie 
softver 1 74 

odosielanie do zariadenia 75 

odosielanie faxu 

kontrolne vytacanie 96 
manualne 93, 96 
naplanovanie 94 
opakovana vol'ba 94 
rychla vol'ba 94 

odosielanie na zariadenie 
aplikacia HP Director 
(system Macintosh) 122 
naskenovane 
obrazky 118,131 
softver HP Image Zone 133 
softver HP Image Zone 
(system Macintosh) 121 
softver HP Image Zone 
(system Windows) 120 
z pamat'ovej karty 116, 1 29 

odoslanie faxu 

jednoduchy fax 91 
obojstranne potlacene 
originaly 92 
z pamate 95 

odoslanie na zariadenie 



pripojenie prostrednictvom 

kablaUSB 56 

siet'ove pripojenie 57 
okraje 

kopirovanie 71 
opakovana instalacia 
softveru 1 74 
opakovana vol'ba faxoveho 
cisla 110 

opakovana vol'ba faxu 94 
ovladaci panel 

prehl'ad 3 

zadavanie textu 100 

P 

pa mat' 

odstranenie faxov 1 1 2 

opakovane vytlacenie 

faxov 112 

ulozenie faxov 110 
pamat'ova karta 

specifikacie pamat'ovych 

kariet 222 
pamat'ova karta 
CompactFlash 42 
pamat'ova karta Memory 
Stick 42 

pamat'ova karta MicroDrive 42 
pamat'ova karta 
MultiMediaCard (MMC) 42 
pamat'ova karta Secure 
Digital 42 
pamat'ova karta 
SmartMedia 42 
pamat'ova karta xD 42 
pamat'ove karty 

chybna 201 

fotografie, zdiel'anie 

(pripojenie USB) 56 

fotografie, zdiel'anie 

(siet'ove pripojenie) 57 

odosielanie 

fotografii 116,129 

prehl'ad 42 

tlac fotografii 52 

tlac suboru DPOF 55 

ulozenie suborov do 

pocitaca 44 

vlozenie karty 44 

vyberovy index fotografii 45 
papier 

kopirovanie formatu legal 
na format letter 68 
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nekompatibilne druhy 34 
objednavanie 145 
odoporucane druhy 
papiera kopie 59 
odporucane druhy 34 
riesenie problemov 188 
uviaznutie 41, 170, 188 
vel'kosti papierov 219 
vel'kost', nastavenie pre 
fax 107 

vel'kost'papiera kopie 58 

zakladanie 35 

specifikacie papiera 219 
papier formatu A4, 
zakladanie 35 
papier formatu legal 

zakladanie 35 
papier formatu letter 

zakladanie 35 
papier na tlac plagatov 

zakladanie 39 
plagaty 

kopirovanie 71 
podpora 

skor ako zavolate 1 63 

zdroje 163 
podpora pre zakaznikov 

Japonsko 209 

Korea 209 

mimo USA 206 

servisne identifikacne 

cislo 206 

Severna Amerika 206 

sluzba rychlej vymeny 

spolocnosti HP 

(Japonsko) 210 

spojenie 205 

vyrobne cislo 206 

webova stranka 205 

zaruka 215 
podporovane druhy 
pripojenia 20 
podporovane typy pripojenia 

adapter Bluetooth 21 

bezdrotove 21 

pripojenie Ethernet 21 

pripojenie USB 20 
pohl'adnice, zakladanie 38, 39 
polozky individualnej rychlej 
vol'by 103 

polozky skupinovej rychlej 
vol'by 104 



pomocnik HP (softver HP 
Image Zone pre system OS 
9) 17 

posielanie faxov d'alej 1 08, 1 09 
potvrdenia, fax 102 
pocet zvoneni na odpovedanie 
na fax 97 

predvolene nastavenia 

fax 106 

obnovenie 162 
prenosova rychlost' 112 
prezentacia 55 
priesvitne folie 

zakladanie 39 
prijem faxov 

manualny 98 

posielanie d'alej 108 

riesenie problemov 180 

vyzva 99 
prijimana vyzva faxu 99 
prijimanie faxov 

riesenie problemov 181 
prijimanie obrazkov zo sluzby 
HP Instant Share 125, 135 
pripojenie 

hlasova posta 86 

linkaDSL 82 

linka ISDN 83 

rozlisene zvonenie 84 

system PBX 83 

test faxu 87 

zdiel'ana telefonna linka 85 
pripojenie Bluetooth 

pripojenie zariadenia 

HP all-in-one 21 
prislusenstvo, 
objednavanie 146 
prisposobenie vel'kosti 
faxov 1 1 0 
prisposobenie vel'kosti 
stranky 67 

pristupovy zoznam, sluzba 
HP Instant Share 128, 142 
problemy s pripojemm, fax 1 80 
protokol FolP 113, 184 
pulznavol'ba 108 

R 

regulatory notices 

Canadian statement 226 
declaration of conformity 
(European Economic 
Area) 229 



declaration of conformity 

(U.S.) 230,231 

FCC requirements 224 

FCC statement 225 
regulatory notices wireless 
products 

notice to users in 

Canada 228 
rezim odpovedania 89 
rezim opravy chyb (ECM) 1 1 1 
riesenie problemov 

ciel'ove umiestnenia bez 

opravnenia 200 

fax 176 

faxove problemy 1 84 
instalacia softveru 171 
jazyk, zobrazenie 166 
kabelUSB 165 
kontrola adresy DNS 199 
kontrola adresy proxy 200 
kontrola nastavenia 
proxy 1 98 

minimalna instalacia 185 
nastavenie 164 
nastavenie hardveru 164 
nastavenie sluzby HP 
Instant Share 185 
nenastavena sluzba HP 
Instant Share 186 
nenastavene 
umiestnenia 186 
nespravne jednotky 167 
odosielanie faxov 180 
pamat'ove karty 201 , 202 
papier 188 
poskodeny ciel'ovy 
subor 200 
prerusene spojenie so 
sluzbou HP Instant 
Share 200 
prevadzka sluzby HP 
Instant Share 196 
prijimanie faxov 180,181 
problemy s faxom 1 80, 1 83 
server DNS 
neodpoveda 200 
spojenie so sluzbou 
podporyHP 163 
staticky sum na telefonnej 
linke 184 
subor Readme 164 
test nastavenia faxu 177 
tlacove kazety 168, 196 
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uviaznutie papiera 170 


aplikacia HP Director 


odosielanie fotografii z 


uviaznutie, 


(system Windows) 1 1 


pamat'ovej karty e-mailom 


papier 41,170,188 


softver HP Image Zone pre 


(pripojenie USB) 116 


zablokovanie vozika 170 


system Macintosh OS 9 16 


odosielanie fotografii z 


zaznamniky 183 


skenovanie obrazka 


pamat'ovej karty e-mailom 


zdroje podpory 163 


aplikacia HP Director 


(siet'ove pripojenie) 129 


zlyhalo pripojenie do 


(system Windows) 1 1 


odosielanie na 


sluzby HP Instant 


softver HP Image Zone 


zariadenie 116, 120, 127, 129 


Share 198 


(system Macintosh OS 


, 133 


coje 163 


9) 16 


odosielanie 


co je nastavenie 164 


softver HP Image Zone 


naskenovanych 


ziadne siet'ove 


(system Macintosh OS 


dokumentov e-mailom 75 


spojenie 197 


X) 13 


odosielanie 


rozlisene zvonenie 84, 89, 109 


skenovat' do 


naskenovanych 


rozlisenie 


ponuka (pripojenie USB - 


obrazkov 118,131 


fax 105 


system Macintosh) 8 


odosielanie 


rychla kvalita kopirovania 61 


ponuka (pripojenie USB - 


obrazkov 116, 124, 129,200 


rychla vol'ba 


system Windows) 8 


odosielanie obrazkov 


odosielanie faxu 94 


tlacidlo ponuky 4 


(pripojenie USB) 56 


odstranenie nastavem 105 


sklenena podlozka 


odosielanie obrazkov 


skupiny 104 


vkladanie originalu 33 


(siet'ove pripojenie) 57 


tlaczoznamu 102 


sklenena podlozka skenera 


odosielanie obrazkov e- 


upravy 104 


cistenie 148 


mailom zo softveru 


vytvorenie 


sklenena podlozkao 


HP Image Zone (pripojenie 


poloziek 103, 104 


cistenie 148 


USB) 120 




sluzba HP Instant Share 


odosielanie obrazkov e- 


S 


albumy online 56 


mailom zo softveru HP 


server DNS 


automaticka kontrola 1 36 


Image Zone (siet'ove 


kontrola adresy IP 198 


automaticka tlac 128 


pripojenie) 133 


server domenovych mien 


chybove spravy pri rieseni 


odosielanie obrazkov zo 


kontrola adresy IP 199 


problemov 196 


softveru HP image Zone 


server EWS. viz. vnoreny 


chyby prepojenia 197 


(pripojenie USB) 120 


webovy server 


ciel'ove umiestnenia 127 


odoslanie do zariadenia 75 


servisne identifikacne cislo 206 


ciel'ove umiestnenia bez 


odoslanie fotografii z 


skenovanie 


opravnenia 200 


pamat'ovej karty e- 


ponuka 9 


ciel'ovy subor 131 


mailom 56 


skuzba HP Instant 


ikony 7 


odoslanie na zariadenie 


Share 75 


kvalitne vytlacky 56 


(pripojenie USB) 56 


sluzba HP Instant 


manualna tlac 


odoslanie na zariadenie 


Share 118,131 


obrazkov 1 38 


(siet'ove pripojenie) 57 


vyberovy index fotografii 48 


minimalna instalacia 185 


odoslanie naskenovanych 


z predneho panela 74 


moznosti tlace 1 38 


dokumentov 75 


z priamo pripojeneho 


nastavenie (pripojenie 


odoslanie obrazkov 75 


zariadenia 74 


USB) 116 


odstranenie obrazkov 140 


zastavenie 77 


nastavenie (siet'ove 


otvoreny 


zo zariadenia v sieti 74 


pripojenie) 126 


rezim 125, 128, 135 


specifikacie 


odosielanie fotografii z 


ponuka 10 


skenovania 222 


pamat'ovej karty (pripojenie 


ponuka Moznosti 142 


skenovanie do systemu OCR 


USB) 116 


poskodeny subor 202 


(softver HP Image Zone pre 


odosielanie fotografii z 


prehl'ad 115, 124 


system OS X) 14 


pamat'ovej karty (siet'ove 


prekrocenie vel'kosti 


skenovanie dokumentu 


pripojenie) 129 


suboru 202 






prerusene spojenie 200 
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prijimanie 

obrazkov 125, 135 
prijimanie od povolenych 
odosielatel'ov 136 
prijimanie od I'ubovol'neho 
odosielatel'a 135 
pnstupovy zoznam 128 
riesenie problemov pri 
nastaveni 185 
skenovanie obrazkov 75 
sluzba nie je k 
dispozicii 202 
sluzba odpojena 202 
softver HP Image 
Zone 120, 133 
spravovanie konta 142 
spravy o chybach 202 
sukromny 

rezim 125, 128, 136 

tlac obrazkov 1 36 

tlacidlo ponuka 5 

ukazka obrazkov 138 

umiestnenia 186 

vzdialena tlac HP 126, 141 

vseobecne chyby 1 96 

zaplneny ukladaci 

priestor 201 

zlyhanie prihlasenia 201 

zrusenie odosielania 

obrazkov 1 32 

zrusenie tlacovych 

uloh 140 
sluzba podpory HP 

skor ako zavolate 1 63 
softver 

odinstalovanie 174 

opakovana instalacia 174 

riesenie problemov pri 

instalacii 171 
softver HP Image Zone 

odosielanie obrazkov 133 

prehl'ad 10 

sluzba HP Instant 

Share 120,121,133 

system 

Macintosh 12, 15, 121 
system Windows 11, 1 20 
softverova aplikacia, tlac z 78 
spolocnost' HP na webe 
(softver HP Image Zone pre 
system OS 9) 17 
sprava o vlastnom 
teste 102, 150 



spravy 

fax 92, 102, 176 

faxove 87 

faxovydennik 102 

o chybach 102 

posledna faxova 

transakcia 102 

potvrdenia 102 

sprava o vlastnom 

teste 102 

vlastny test 1 50 

zlyhanie testu nastavenia 

faxu 177 

zoznam pre rychlu 

vol'bu 102 
spravy o chybach, fax 1 02 
stmavenie 

kopie 69 
stmaviet' 

faxy 106 
subor DPOF 55 
subor Readme 164 
symboly, zadavanie 100 
system PBX, pripojenie 83 
systemove poziadavky 219 



technicke informacie 
bezdrotove 
specifikacie 227 
fyzikalne specifikacie 222 
hmotnost' 222 
kapacity zasobnikov 
papiera 219 

systemove poziadavky 219 
vel'kosti papierov 219 
specifikacie faxu 221 
specifikacie 
kopirovania 221 
specifikacie napajania 223 
specifikacie okrajov 
tlace 220 

specifikacie pamat'ovych 
kariet 222 

specifikacie papiera 219 
specifikacie prostredia 223 
specifikacie 
skenovania 222 
specifikacie tlace 220 

telefon 

odosielanie faxu 93 

telefonna zasuvka, fax 177 



telefonne cisla, podpora pre 
zakaznikov 205 
telefonny kabel 

kontrola 178 

predlzenie 184 

pripojenie, zlyhanie 178 
telefonny pristroj 

odosielanie faxu 93 

prijem faxu 98 
telefonny zaznamnik 

prijimanie faxov 89 

test 

faxovy port 1 78 
nastavenie faxu 176 
oznamovaci ton 179 
pripojenie faxu 87 
stav faxovej I inky 178 
telefonna zasuvka 177 
telefonny kabel 178 
test faxoveho hardveru 1 77 
zlyhanie testu nastavenia 
faxu 177 
test hardveru, fax 177 
test oznamovacieho tonu, 
zlyhanie 179 

test spravneho portu, fax 178 
test stavu linky, fax 178 
test telefonnej zasuvky, fax 1 77 
text 

zadavanie na 
klavesnici 100 
zvyraznenie kopii 70 

tlac 

faxove 

spravy 87,92,102 
faxy 112 

fotografie z pamat'ovej 
karty 52 

fotografie zo suboru 
DPOF 55 

funkcia Rychla tlac 54 
moznosti tlace 79 
obe strany harka 97 
pomocou pocitaca 78 
sprava o vlastnom 
teste 150 

vyberovy index fotografii 45 
zo softverovej aplikacie 78 
zrusenie ulohy 80 
specifikacie tlace 220 

tlacidla rychlej vol'byjednym 

stlacenim 4 

tlacidlo faxovat' farebne 4 



Pnrucka pouzivatel'a 



237 



tlacidlo faxovat' ciernobielo 4 
tlacidlo kvalita 6 
tlacidlo obojstanne 5 
tlacidlo OK 5 
tlacidlo opakovat' vol'bu/ 
pauza 4 
tlacidlo otocit' 6 
tlacidlo pocet kopii 6 
tlacidlo preniest' obrazky 
(aplikacia HP Director) 12 
tlacidlo rychla vol'ba 4 
tlacidlo skenovat' 4 
tlacidlo tlac fotografii 5 
tlacidlo vybrat' zasobnik 5 
tlacidlo zapnut' 6 
tlacidlo zmensit'/zvacsit' 6 
tlacidlo zvacsit' 6 
tlacove kazety 

fotograficka tlacova 

kazeta 1 56 

kontrola hladm 

atramentov 149 

manipulacia 151 

nazvy suciastok 151 

objednavanie 145 

riesenie 

problemov 168, 196 
uschovanie 156 
vymena 152 
zarovnanie 157 
ciernobiela fotograficka 
tlacova kazeta 1 56 
cistenie 158 
cistenie kontaktov 158 
cistenie oblasti 
atramentovych dyz 160 
tonova vol'ba 1 08 

U 

udrzba 

kontrola hladm 
atramentov 149 
obnovenie nastaveni 
predvolenych 
vyrobcom 1 62 
sprava o vlastnom 
teste 150 
usporny rezim 161 
vymena tlacovych 
kaziet 152 
zarovnanie tlacovych 
kaziet 157 

cas oneskorenia vyzvy 161 



cistenie sklenenej 
podlozky 148 
cistenie tlacovych 
kaziet 158 

cistenie vnutornej strany 

krytu 149 

cistenie vonkajsieho 

povrchu zariadenia 149 
ukazka obrazkov 138 
ulozenie 

faxy v pamati 1 1 0 

fotografii do pocitaca 44 
usporny rezim 161 
uviaznutie vo volitemom 
module pre obojstrannu tlac, 
riesenie problemov 190 
uviaznutie, papier 41, 170, 188 
uvol'nenie obrazkov 

softver HP Image Zone pre 

system OS 9 16 

softver HP Image Zone pre 

system OS X 13 

V 

vazba 

okraje 71 
vizualna klavesnica 100 
vkladanie 

originalov 32 
vnoreny webovy server 1 98 
vnutorna strana krytu, 
cistenie 149 
vozik, zablokovanie 170 
vratenie zariadenia HP all-in- 
one 210 
vstupny zasobnik 

kapacity 219 

vyber pre fax 107 
vyberovy index fotografii 

ponuka 10 

skenovanie 48 

tlac 45 

tlacidlo 5 

vyplnenie 46 
vyhlasky regulacnych organov 

identifikacne cislo modelu 

pre zakonne ucely 224 

Poznamka pre 

pouzivatel'ov v Europskom 

hospodarskom 

priestore 227 

poznamka pre 

pouzivatel'ov v Europskom 



hospodarskom 

priestore 229 

poznamka pre 

pouzivatel'ov v 

Japonsku 227 

poznamka pre 

pouzivatel'ov v Korei 227 

poznamka pre 

pouzivatel'ov v nemeckej 

telefonnej sieti 227 
vyhlasky regulacnych organov 
pre bezdrotove vyrobky 

poznamka pre 

pouzivatel'ov v 

Taliansku 228 

poznamka pre 

pouzivatel'ov vo 

Francuzsku 228 
vymena tlacovych kaziet 1 52 
vyplnenie celej strany 

zvacsenie fotografie 65 
vypnutie zariadenia HP all-in- 
one 196 
vyrobne cislo 206 
vystrazny indikator 6 
vytlacenie faxov z pamate 1 1 2 
vzdialena tlac. viz. vzdialena 
tlac HP 

vzdialena tlac HP 

postup vzdialenej tlace 141 

prehl'ad 126 
vzor odpovedajuceho 
zvonenia 84 

vzor zvonenia pri odpovedi 1 09 
Z 

zabezpecenie 

adapter Bluetooth 22 
zablokovanie vozika 170 
zadavanie textu 100 
zadny zasobnik papiera 61 
zakladanie 

fotopapier vel'kosti 1 0x1 5 

cm 37 

fotopapier vel'kosti 4x6 
palcov 37 
karty Hagaki 38 
nazehl'ovacie media 39 
obalky 39 

papier formatu A4 35 
papier formatu legal 35 
papier formatu letter 35 
papier na tlac plagatov 39 
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papier normalnej 

vel'kosti 35 

pohl'adnice 38, 39 

priesvitne folie 39 

stitky 39 
zariadenie Bluetooth 

nastavenia 

zabezpecenia 22 

overenie pristupovym 

kl'ucom 22 

pnstupnost' 22 
zariadenie HP all-in-one 

informacie o 2 

vratenie zariadenia HP all- 
in-one 210 
zarovnanie tlacovych 
kaziet 1 57 
zaruka 

vyhlasenie 216 
zasobnik na 250 harkov 
obycajneho papiera 

vyber pre fax 107 
zasobnik papiera 

kapacity zasobnikov 

papiera 219 

vyber pre fax 107 
zastavenie 

fax 109,113 

kopirovanie 72 

naplanovany fax 95 

skenovanie 77 

tlacova uloha 80 
zaznamnik 

prijimanie faxov 97 

riesenie problemov 183 
zmensit'/zvacsit' kopie 

plagat 71 

prisposobenie vel'kosti 

papiera letter alebo A4 67 

prisposobit' niekol'ko na 

jednu stranu 67 

vlastna vel'kost' 68 

zmenit'vel'kost'a 

prisposobit' vel'kosti 

letter 68 
zoradenie 

kopie 64 
zoradit' 

tlacidlo 5 
zosvetlenie 

kopie 69 
zosvetlit' 

faxy 106 



zrusenie 

fax 95,109,113 

kopirovanie 72 

tlacova uloha 80 
zruseniet' 

skenovanie 77 
zrusit' 

tlacidlo 5 
zvacsenie kopii 65 
zvonenie, vzor zvonenia pri 
odpovedia 109 
zvuk, nastavenie pre fax 108 

C 

cas oneskorenia vyzvy 161 
cas, nastavenie 99 
cistenie 

automaticky podavac 

dokumentov 190 

kontakty tlacovej 

kazety 1 58 

oblast' atramentovych dyz 
tlacovej kazety 1 60 
sklenena podlozka 148 
tlacove kazety 1 58 
vnutorna strana krytu 149 
vonkajsi povrch 149 

S 

setric obrazovky 7 
sipka doprava 5 
sipka nadol 5 
sipka nahor 6 
sipka vl'avo 6 
specifikacie 

fotopapier 219 

fotopapier 1 0x1 5 cm 219 

obalky 219 

papier legal 219 

papier letter 219 

papier na tlac plagatov 21 9 

priesvitna folia 219 

stitky 219 
specifikacie napajania 223 
specifikacie okrajov tlace 220 
specifikacie prostredia 223 
standard PictBridge 54 
stitky 

zakladanie 39 
stvorlinkovy telefonny 
kabel 180,184 



Z 

zivotne prostredie 
ochrana 223 
plasty 224 
program 

environmentalneho dozoru 
vyrobku 223 
recyklacia spotrebneho 
materialu 224 
spotreba papiera 224 
tvorba ozonu 223 
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